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* Not included / Nem tartozék /
Ni prilozeno / Neni soucasti
dodavky / Nie je suc¢astou
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isporuke. / Nije prilozeno. / He \ /
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Neincluse / He e BkntoveHa / Aev ~ -
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779mm

4 x M6 x min. 30mm / 4 x M6 x muH. 30 mm /
4 x M6 x TouAdylotov 30mm

* Not included / Nem tartozék / Ni prilozeno / Neni sou¢asti dodavky / Nie je sucastou
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List of pictograms used

DANGER! -
Designating a hazard
with high risk, which
will result in death or
severe injury if not
avoided (e.g. risk of
suffocation)

Read the instruction manual.

T3.15A

Fuse

WARNING! -
Designating a hazard
with moderate risk,
which can result in
death or severe injury
if not avoided (e.g. risk
of electric shock)

Rotating speed

Alternating current/voltage

CAUTION! -
Designating a hazard
with low risk, which
could result in minor or
moderate injury if not
avoided (e.g. risk of
scalding)

Direct current/voltage

3

CE mark indicates conformity
with relevant EU directives
applicable for this product.

A

NOTICE! - Warns of
possible damage to
property/the product if
not avoided (e.g. risk
of short circuit)

min~' Revolutions per minute
B Safety information
[] Instructions for use

Li-lon

Lithium-lon battery
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20V CORDLESS FAN

@® Introduction

We congratulate you on the purchase

of your new product. You have chosen

a high quality product. The instructions

for use are part of the product. They
contain important information concerning
safety, use and disposal. Before using the
product, please familiarise yourself with all
of the safety information and instructions
for use. Only use the product as described
and for the specified applications. If you
pass the product on to anyone else,
please ensure that you also pass on all the
documentation with it.

® Intended use

= This product is intended for general
ventilation in most household areas.

m  Use this product only as described
and for the areas of applications
specified.

B The product is not intended for
commercial use.

= Any other usage or modification of the
product is deemed to be improper and

@® Technical data

carries a significant risk of accidents.
The manufacturer accepts no
responsibility for damage attributable
to misuse.

@® Scope of delivery

1 Cordless Fan
1 User manual

® Parts list

—_

Fig. A, B)

Front grille

Rear grille

Carrying handle

Stand with stepless tilting (180°)
Battery slot

Hook

Mounting holes (x4)

On/off switch (Speed level 1 and 2)
Battery pack *

Release button for the battery pack
Battery display LED

Battery charge level button

7]
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Battery pack and charger are not
included in the scope of delivery.

Rated voltage: 20 V=—=—(DC)
Speed setting 1: n 1,350 min™
Speed setting 2: n 1,900 min™

Operating time at speed level 1:

9 h (Battery pack with 2 Ah)
18 h (Battery pack with 4 Ah)
36 h (Battery pack with 8 Ah)

Operating time at speed level 2:

4 h (Battery pack with 2 Ah)
8 h (Battery pack with 4 Ah)
16 h (Battery pack with 8 Ah)

Rotor blade diameter: 180 mm
No. of rotor blades: 5
Total diameter: 230 mm

GB/CY




Recommended rechargeable battery
pack:

20 V battery pack*

Battery pack PAP 20 B3

Type: Lithium-lon
Rated voltage: 20 V max
Capacity: 4.0 Ah
Energy value: 80 Wh
Number of cells: 10

Recommended battery charger:

20 V battery Charger*
Rapid battery charger PLG 20 C3

Input:

Rated voltage: 230 - 240V~
Rated frequency: 50 Hz

Rated power: 120 W

Fuse (internal): 315A =

* Battery pack and battery charger
are not included.

Only used the battery sources specified

in the user manual.

CAUTION! Risk of fire or explosion if the

battery is replaced by an incorrect type.

Noise emission value

The measured values have been
determined in accordance with
EN IEC 60704-2-7:2020.

The A-rated noise level of the product is
typically as follows:

A-rated noise level

63 dB
1.7 dB

Sound power level Lya:

Uncertainty Kya:

8 GB/CY

A General safety notes

/\ WARNING! Danger to life and risk
of injury!

Read all safety warnings,
instructions, illustrations and
specifications provided with
this product. Failure to follow all
instructions listed below may result
in electric shock, fire and/or serious
injury.
Save all warnings and instructions for
future reference.
This product may be
used by children aged
8 years old and above
and by persons with
limited physical, sensory
or mental capabilities or
lack of experience and
knowledge, provided that
they are under supervision
or have been told how to
use the product safely and
are aware of the potential
risks. Do not allow children
to use the product as a
toy. Cleaning and user
maintenance tasks may
not be carried out by
children unless they are
supervised.
Do not expose the product
to rain.
Store the product indoors
only.



® Do not use the product as
a toy. Special care must be
taken when the product is
used by or near children.

® Use the product only as
described in this user
manual.

® Do not use the product
if the battery pack is
damaged.

m Contact customer service
if the product is not
working properly, has been
dropped, left outdoors or
dropped into water.

= If the product has been
dropped, check it carefully
for cracks or damage
before use.

= Do not use the product
if it is damaged, bent or
cracked. Stop using the
product immediately if it
appears to be damaged
in any way or is operating
abnormally.

Check the product for
damage and defects
before every use.

= Do not touch the product
with wet hands.

= Do not insert any objects
into the openings of the
product.

m Keep hair, loose clothing,
fingers and all other parts
of the body away from
the openings and moving
parts.

® Switch off the product
before removing the
battery pack.

® Only use the charger
recommended by the
manufacturer. Accessories
that may be suitable for
one particular cordless fan
may no longer be safe if
used with other cordless
fans.

= Do not charge the battery
pack outdoors.

® Do not expose the
product to fire or high
temperatures.

= Do not use the product
near naked flames,
smouldering ashes or
explosive substances,

e.g. in the presence of
flammable liquids, gases
or dust.

The product may generate
sparks that can ignite dust
or fumes.

GB/CY 9



® Do not use this product
to blow off hazardous

or explosive materials
and fumes. The product
is intended for general
ventilation only.

Switch the product off
immediately if you notice
anything unusual.

Do not leave the product
unattended when it is
switched on.

Before removing the
guard, switch off the
product and remove the
battery pack.

Remove the battery pack
from the product before
charging.

Remove the battery pack if
the product is stored for a
long period of time.

Do not short-circuit the
terminals of the battery
pack.

First set-up of the product

Unpacking the product and
basic cleaning

. Take the product out of the packaging
and remove all packaging materials
and plastic wrappings.

. Check to make sure that all listed parts
are included (see “Scope of delivery”).

10 GB/CY

3. Check whether the product and all
parts are in good condition, if any
damage or defect is detected, do
not use the product, but follow the
procedure described in chapter
“Warranty”.

@® Charging the battery pack*

m  Use only the recommended battery
pack and charger listed in the technical
data.

= To ensure full rechargeable battery
capacity, please fully charge your
battery pack before using this product
for the first time.

(* not included)

® Inserting/removing the
battery pack*

Inserting the battery pack

0 Push the battery pack [8] into the
product. Snap the battery pack into
the battery slot [4].

Removing the battery pack

0 Press the release button @ and
remove the battery pack .

(* not included)

@® Checking the battery charge
level

O Press the battery charge level
button |11] to check the battery status.

0 The battery charge level is shown on
the battery display LED [10] as follows:

Display LED Battery charge level
Red + Orange + | maximum battery
Green charge level

Red + Orange medium battery

charge level

Red low battery charge
level (Charge the

battery pack [8])




Operation
Switching on/off

Status

Position of the
on/off switch

Speed level

On

1 |

2 1

Off - 0

O

]

O

Adjusting the fan head

Turn the front grille |1q| to the desired
position.

Carrying handle
Carry and transport the product by the

carrying handle [2] on the rear grille [1b].

Mounting the fan

This product can be mounted on a
horizontal position (e.g. work bench)
or vertical position (e.g. wall) (Fig. C)
with the four mounting holes [6] on the
corners of the stand [3] using 4 pairs
of mounting screws and dowels (M6 x
min. 30mm) (not included).

Make sure that the fan is mounted
such that the fan operation is not
impeded.

@® Fastening hook

Fold the hook [5] out of the stand
so that you can attach it to a suitable
place, such as a wall hook.

Cleaning and maintenance

Original accessories

Customers can order compatible
replacement batteries and chargers
from Lidl online shops for the following
countries:

Germany (lidl.de), France (lidl.fr),
Belgium (lidl.be), Czech Republic
(lidl.cz), Netherlands (lidl.nl), Poland
(lidl.pl), Slovakia (lidl.sk), Spain (lidl.es)

Customers from all other countries can
order from www.optimex-shop.com.
Only use accessories that are specified
in the user manual. The use of
accessories that are not recommended
in the user manual may pose a risk of
injury to you.

@® Cleaning

/\ WARNING! Risk of injury!
» Switch off the product

and remove the battery
pack* | 8 | before carrying
out any cleaning work on
the product.

(* not included)
= Never allow liquids to get

into the product or the
accessories (battery pack,
charger).

Use a damp cloth to
clean the housing. Never
use petrol, solvents or
cleansers which can
damage plastic.

If a lithium-ion battery pack is going
to be stored for an extended period,
the charge level should be checked
regularly. The optimum charge level
is between 50 % and 80 %. The
optimum storage environment is cool
and dry.

NOTES:

The grilles act as safety guards
to protect the user from touching the
fan blade.

Do not remove the front grille |1q| or the
rear grille [1b] under any circumstances.
After cleaning: Let all parts dry.

GB/CY 11



® Disposal

The packaging is made of environmentally
friendly materials, which may be disposed
of through your local recycling facilities.

Observe the marking of the
packaging materials for waste
separation, which are marked with
abbreviations (a) and numbers

(b) with following meaning:

1-7: plastics/20-22: paper and
fibreboard/80-98: composite
materials.

A"
AN

a

o« Contact your local refuse disposal
authority for more details of

how to dispose of your wornout
product.

To help protect the environment,
please dispose of the product
properly when it has reached the
end of its useful life and not in
the household waste. Information
on collection points and their
opening hours can be obtained
from your local authority.

® Warranty

The product has been manufactured to
strict quality guidelines and meticulously
examined before delivery. In the event of
material or manufacturing defects you
have legal rights against the retailer of this
product. Your legal rights are not limited in
any way by our warranty detailed below.

The warranty for this product is 3 years
from the date of purchase. The warranty
period begins on the date of purchase.
Keep the original sales receipt in a safe
location as this document is required as
proof of purchase.

Any damage or defects already present
at the time of purchase must be reported
without delay after unpacking the product.

12 GB/CY

Should the product show any fault in
materials or manufacture within 3 years
from the date of purchase, we will repair
or replace it — at our choice - free of
charge to you. The warranty period is

not extended as a result of a claim being
granted. This also applies to replaced and
repaired parts.

This warranty becomes void if the product
has been damaged, or used or maintained
improperly.

The warranty covers material or
manufacturing defects. This warranty
does not cover product parts subject to
normal wear and tear, thus considered
consumables (e.g. batteries, rechargeable
batteries, tubes, cartridges), nor damage
to fragile parts, e.g. switches or glass
parts.

@® Warranty claim procedure

So that your request can be processed
quickly, please observe the following
instructions:

For all inquiries, please have the receipt
and item number (IAN 507914_2507)
ready as proof of purchase.

The article number can be taken from
the identification label on the product,
engraving on the product, the front cover
of your manual (at the bottom left), or
the sticker on the back or bottom of the
product.

If malfunctions or other defects arise, first
contact the service department indicated
below by phone or email.

You can then send a product recorded as
defective to the communicated service
address postage-free, making sure to
enclose proof of purchase (receipt) and
information on the details of the defect
and when it occurred.



You can download and view this

and numerous other manuals at
parkside-diy.com. This QR code takes
you directly to parkside-diy.com. Choose
your country and use the search screen
to search for the operating instructions.
Entering the item number (IAN)

507914 _2507 takes you to the operating
instructions for your item.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

Service Great Britain
Tel.: 08000518970
Contact form on parkside-diy.com
IAN 507914_2507

@ Service Cyprus
Tel.: 80094242
Contact form on parkside-diy.com
IAN 507914_2507

A.A.A Serbian mark of conformity
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@® EU declaration of conformity

EU DECLARATION OF CONFORMITY (N°507914_2507)

IAN: 507914_2507
Product identification: "PARKSIDE" 20V Cordless Fan
Model Number: HG12623

The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonisation legislation:

Directive 2006/42/EC

Directive 2014/30/EU

Directive 2011/65/EU and all related amendments

References to the relevant harmonised standards used or references to the other technical specifications in
relation to which conformity is declared:

N° / Parts

Directive 2006/42/EC

EN 60335-1:2012/A16:2023
EN 60335-2-80:2003/A2:2009
EN 62233:2008

EN 1SO 12100:2010
Directive 2014/30/EU

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN 55014-1:2017/A11:2020
EN 55014-2:1997/A2:2008

The object of the declaration described above is in conformity with Directive 2011/65/EU of the European
Parliament and of the Council of 8 June 2011 on the restriction of the use of certain hazardous substances in
electrical and electronic equipment:

N° / Parts

Directive 2011/65/EU
EN IEC 63000:2018

Keeper of the technical documentation: OWIM GmbH & Co.KG

Signed for and on behalf of:
OWIM GmbH & Co. KG, Stiftsb raRe 1, 74167 | Im, Germany

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.

Translation of the original declaration of conformity

Neckarsulm 09.01.2026[09 (7 . 2&/%&\ | e

v a‘/ R L 4 .
Place Date ppa’Jens Buchheim ppa. Dr. Thorsten Maier
Authorised Signatory Authorised Signatory
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A felhasznalt piktogramok/szimbolumok listaja

VESZELY! - Magas
kockazati szint(
veszélyre utal, melyet

ha nem kerulnek el, az
halalesethez vagy sulyos
sérlléshez vezet (pl.
fulladasveszély)

L]

Olvassa el a hasznalati
Uutmutatot.

T3.15A

Biztonsag

FIGYELMEZTETES! -
Kbzepes kockazati szinti
veszélyre utal, melyet

ha nem kerulnek el, az
halalesethez vagy sulyos
sérlléshez vezethet (pl.
aramutés kockazata)

Forgasi sebesség

Valtéaram/-feszlltség

A

VIGYAZAT! - Alacsony
kockazati szint(
veszélyre utal, melyet

ha nem kerulnek el, az
kénnyebb vagy mérsékelt
sérlléshez vezethet (pl.
forrazasveszély)

Egyenaram/-fesziltség

Cce

A CE-jelzés azt jelzi,
hogy a termék megfelel
a ra vonatkozé EU
eléirasoknak.

A

FIGYELEM! - Lehetséges
anyagi karokra hivja fel a
figyelmet (pl. rovidzarlat
veszélye)

Fordulatok szama
percenként

mj

Biztonsagi utasitasok
Kezelési utasitasok

Li-lon

Litium-ion akkumulator

16 HU




20 V AKKUS VENTILATOR

@® Bevezeto

Gratuldlunk Uj termékének vasarlasa
alkalmabdl. Ezzel a dontésével vallalatunk
értékes terméke mellett dontott. A hasznalati
utasitas ezen termeék része. A biztonsagra,

a hasznalatara és a megsemmisitésre
vonatkozo fontos tudnivalokat tartalmazza.
A termék hasznalata el6tt ismerje meg az
Osszes hasznalati és biztonsagi tudnivalét. A
terméket csak a leirtak szerint és a megadott
felhasznalasi terlleteken alkalmazza. A
termék harmadik személy szamara valé
tovabbadasa esetén kézbesitse vele annak a
teljes dokumentacidjat is.

@® Rendeltetésszerii hasznalat

= Ez atermék a legtdébb haztartasi
helyiség altalanos szellztetésére
szolgal.

= Aterméket csak a leirt médon
hasznalja, a megadott alkalmazasokra.

= Atermék Uzleti hasznalatra nem
alkalmas.

= Atermék minden mas hasznalati
mddja vagy modositasa nem
rendeltetésszerlinek mindstil és

@® Miiszaki adatok

sulyos balesetek veszélyével jar.

A gyarté nem vallal felel6sséget a nem
rendeltetésszer(i hasznalatbol eredd
karokeét.

@® A csomagolas tartalma

1 Akkus ventilator
1 Hasznalati utmutaté

@ Alkatrészlista
A és B abra)

_

Elulsé racs

Hatulso racs

Segédfogantyu

Allvany fokozatmentes déntéssel
(180°)

Elemtarto nyilas

Kampo

Rogzitélyuk (x4)

Be-/kikapcsold (1-es és 2-es
sebességfokozat)
Akkumulatorcsomag *
Akkumulatoregység kioldbgomb
Akkumulator kijelzé LED
Akkumulator téltésszint gomb

BNERN

N[o[o]~]

[Sle]]

Az akkumulatoregységet és a toltét a
szdllitott csomag nem tartalmazza.

Névleges feszlltség:

20 V === (egyenaram)

1. sebességi fokozat:

n 1,350 min™

2. sebességi fokozat:

n 1,900 min™

Uzemid6 1. sebességi fokozatnal:

9 dra (2 Ah-s akkumulatorcsomaggal)
18 6ra (4 Ah-s akkumulatorcsomaggal)
36 ora (8 Ah-s akkumulatorcsomaggal)

Uzemid6 2. sebességi fokozatnal:

4 6ra (2 Ah-s akkumulatorcsomaggal)
8 ora (4 Ah-s akkumulatorcsomaggal)
16 dra (8 Ah-s akkumulatorcsomaggal)

Forgdrész atmérdje:

180 mm

Forgdrészlapatok szama:

5

Teljes atmérd:

230 mm

HU 17



Javasolt ujratoltheté
akkumulatoregység:

20 V akkumulatoregység*
Akkumulatoregység PAP 20 B3
Tipus: Litium-ion
Névleges feszlltség: 20 V max
Kapacitas: 4,0 Ah
Energiaérték: 80 Wh
Cellak szama: 10

Javasolt elemtolts:

20 V elemtolts*
Gyors elemto6lté PLG 20 C3

Bemenet:

Névleges feszlltség: | 230-240 V~
Névleges frekvencia: | 50 Hz
Névleges teljesitmény: | 120 W
Biztositék (belsd): 3,15 A =

* Az akkumulatoregység és az
akkumulatort6lté nem tartozék.
Csak az ebben a hasznalati
utmutatéban felsorolt elem modelleket
hasznalja.
VIGYAZAT! Ha nem megfeleld tipusra
cseréli az elemet, akkor tlizveszély 1ép
fel.

Zajkibocsatasi érték

A mért értékek az EN IEC 60704-2-7:2020
szabvany szerint van meghatarozva.

A termék A-névleges zajszintje altaldban
a kovetkez6:

A-névleges zajszint:

Mért hangteljesitményszint
LWA:

63 dB

1,7 dB

Bizonytalansag Kwa:

18 HU

Altalanos biztonsagi
utasitasok

A

/\ FIGYELMEZTETES! Eletveszély és
sériilésveszély!

Olvasson el minden, ehhez a
termékhez mellékelt biztonsagi
utasitast, figyelmeztetést, abrat
és miiszaki adatot. Az alabbi
figyelmeztetések figyelmen kivdl
hagyasa aramutéshez, tlizesethez
és/vagy sulyos sérilésekhez
vezethet.

Orizzen meg minden biztonsagi
utasitast és figyelmeztetést
biztonsagos helyen késébbi
hasznalatra.

A terméket akkor
hasznalhatjak 8 éves

és afeletti gyermekek,
csOkkent testi, érzékszervi
vagy szellemi képességd,
valamint megfeleld
tapasztalattal és

tudassal nem rendelkezé
személyek, ha szamukra
fellgyeletet biztositanak
vagy ha utasitasokat
kapnak a termék
biztonsagos hasznalataval
kapcsolatban, és megeértik
az azzal jar6 veszélyeket.
Gyermekek nem
jatszhatnak a termékkel. A
tisztitast és a felhasznaloi



karbantartast nem
végezhetik gyermekek
feligyelet nélkdl.

Ne tegye ki a terméket
esdnek.

A terméket csakis
beltérben tarolja.

A termék jatékszerként
nem hasznalhaté. Kulénés
gondossaggal kell eljarni,
ha a terméket gyermekek
altal vagy gyermekek
kbzelében hasznaljak.

A terméket kizardlag

a jelen hasznalati
utmutatoban talalhaté
leiras alapjan hasznalja.
Ne hasznadlja a

terméket sérilt
akkumulatorcsomaggal.
Ha a termék nem
mUkddik megfeleléen,
leejtették, megsérilt,
szabadban hagytak, vagy
vizbe esett, forduljon az
ugyfélszolgalathoz.

Ha a termék leesett,
hasznalat el6tt gondosan
ellendrizze, hogy nincs-e
rajta repedés vagy
sérllés.

® Ne hasznalja a terméket,

ha az sérilt, meghajlott
vagy megrepedt. Ha a
termék barmilyen modon
sérlltnek tlnik, vagy nem
mUkddik megfeleléen,
azonnal helyezze Gzemen
kivl.

Minden hasznalat elétt
ellendrizze a terméket
sérllések és hibak
szempontjabdl.

Ne érintse meg a terméket
nedves kézzel.

Ne dugjon idegen
targyakat a termék
nyilasaiba.

Tartsa tavol a hajat, a
laza ruhazatot, az ujjakat
€s minden testrészét a
nyilasoktdl és a mozgd
részektol.

Kapcsolja ki a terméket,
miel6tt leveszi az
akkumulatorcsomagot.
Csak gyarto altal javasolt
t6Itét hasznaljon.

Egy adott akkus
ventilatorhoz alkalmas
tartozékok veszélyforrast
jelenthetnek, ha mas
akkus ventilatorokkal
hasznaljak 6ket.
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® Ne toltse az

akkumulatorcsomagot
szabadban.

Ne tegye ki a terméket
tdznek vagy magas
hémérsékleteknek.

Ne haszndlja a terméket
nyilt lang, parazslé hamu
vagy robbanasveszélyes
anyagok kozelében, pl.
gyulékony folyadékok,
gazok vagy por
jelenlétében.

A termék szikrakat
generalhat, amelyek
meggyujthatjak a port
vagy a gbzoket.

Ne haszndlja ezt a
terméket veszélyes

vagy robbanasveszélyes
anyagok és g6zok
elfujasara. A termék csak
altalanos szellbztetésre
alkalmas.

Ha barmi szokatlant
észlel, azonnal kapcsolja
ki a terméket.

Ne hagyja a terméket
bekapcsolt allapotban
fellgyelet nélkdl.

A védbberendezés
eltavolitasa elétt kapcsolja
ki a terméket és vegye Ki
az akkumulatorcsomagot.
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m Toltés elbtt vegye ki az

akkumulatorcsomagot a
termékbdl.

Ha a terméket
hosszabb ideig tarolja,
vegye ki belble az
akkumulatorcsomagot.
Soha ne zarja rovidre

az akkumulatoregyseg
érintkezait.

A termék elsé lizembe
helyezése

A termék kicsomagolasa és
alapvet6 tisztitasa

. Vegye ki a terméket a csomagolasbal,

és tavolitson el minden
csomagoléanyagot és mianyag
csomagolast.

. Ellenérizze, hogy minden felsorolt

alkatrész megvan-e (lasd a ,Szallitasi
terjedelem” fejezetet).

. Ellenérizze, hogy a termék és az

alkatrészek allapota megfelelé-e, ha
barmilyen sérlilést vagy hibat észlel,
ne hasznalja a terméket, hanem
kovesse a ,Garancia” fejezetben leirt
eljarast.

@® Az akkumulatoregység

toltése*

Csak a javasolt akkumulatoregységet
és a miszaki adatokban megadott
t6lt6t hasznalja.

Az akkumulator teljes kapacitasanak
biztositasa érdekében toltse fel
teljesen az akkumulatort, miel6tt
el6sz6r hasznalna a terméket.

(* nem tartozék)



@® Az akkumulatoregység
behelyezése/kivétele*

Az akkumulatoregység behelyezése

O Helyezze akkumulatoregységet
a termékbe. Pattintsa be az
akkumulatoregységet az akkumulator

nyilasba [4].

Az akkumulatoregység kivétele

0 Nyomija meg a kioldégombot [9], és
vegye ki az akkumulatoregységet [8].

(* nem tartozék)

@® Az akkumulator
toltésszintjének ellendrzése

O Az akkumulator t6ltésszintjének
ellenérzéséhez nyomja meg az
akkumulator toltésszint gombot [11].

0 Az akkumulator toltésszintje az
akkumulator kijelzé LED-jén |10] Iathato
az alabbiak szerint:

Kijelz6 LED | Akkumulator
toltésszint

Piros +

narancssarga | elem maximalis

+ z6Ild t6ltésszintje

Piros + elem kdzepes

narancssarga | toltésszintje

Piros akkumulator alacsony

toltésszintje (téltse az
akkumulatoregységet[8].)

@® Miikodtetés
@® Be-/kikapcsolas

Az
< Sebesség- | on/off (be/
LT fokozat ki) kapcsolé
pozicidja
1 I
Be
2 I
Ki - 0

@ A ventilatorfej beallitasa

O Forditsa az eliilsé h(itéracsot [1d] a
kivant poziciéba.

® Segédfogantyu
0 Aterméket a hatso hiitéracson
lévé fogantydval [2] szallitsa.

@® A ventilator felszerelése

A termék felszerelheté vizszintes (pl.
munkapad) vagy fliggdleges (pl. fal)
helyzetben (C abra) az allvany
sarkain 1évé négy rogzitéfurattal [6],

4 par rogzitécsavarral és tiplivel (M6 x
min. 30 mm) (nem tartozék).

0 Gy6z8djon meg arrdl, hogy a
ventilator ugy van-e felszerelve, hogy
a ventilator mikddése ne legyen
akadalyozva.

]

@® Régzitéhorog

Hajtsa ki a horgot [5] az allvanybdl
, hogy megfeleld helyre, példaul fali
horogra tudja régziteni.

O

Tisztitas és karbantartas

Eredeti tartozékok

A vasarlok a Lidl online felliletein a
kovetkezd orszagokban rendelhetnek
kompatibilis csereakkumulatorokat és
toltdket:

= Németorszag (lidl.de), Franciaorszag
(lidl.fr), Belgium (lidl.be), Csehorszag
(lidl.cz), Hollandia (lidl.nl), Lengyelorszag
(lidl.pl), Szlovakia (lidl.sk),
Spanyolorszag (lidl.es).

B Az dsszes tobbi orszag vasarloi a
www.optimex-shop.com oldalrdl
rendelhetnek.

B Csak a hasznalati utmutatdban

meghatarozott tartozékokat hasznalja.

A hasznalati Utmutatéban nem

javasolt tartozékok hasznalata sérilést

okozhat.
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@ Tisztitas

/\ FIGYELEMEZTETES!
Sériilésveszély!

» Kapcsolja ki a terméket,
és tavolitsa el az
akkumulatoregységet*[8],
mielStt barmilyen
karbantartasi munkat
végezne.

(* nem tartozék)

® Soha ne engedije,
hogy folyadék
kerlljon a termékbe

vagy a tartozékokba
(akkumulatoregyseg, toltd).

® A burkolat tisztitasahoz
nedves térlékendét
hasznéljon. Soha ne
hasznaljon benzint,

oldészereket vagy
tisztitdszereket, amelyek
megrongalhatjak a
mudanyagot.

0 Ha a litium-ion akkumulatort
hosszabb ideig taroljak, a toltésszintet
rendszeresen ellendrizni kell. Az
optimalis toltési szint 50% és 80%
kozott van. Az optimalis tarolasi

kérnyezet hlivos és szaraz.

MEGJEGYZESEK:

—  Aracsok biztonsagi
védbéelemként mikodnek, hogy
megvédjék a felhasznalét attdl, hogy
hozzaérjen a ventilator lapatjaihoz.

—  Semmilyen korlilmények kozott ne
tavolitsa el az eliilsé hiitéracsot
vagy a hatso hiitéracsot [1b).

22 HU

- Tisztitas utan: Hagyjon minden
alkatrészt megszaradni.

® Mentesités

A csomagolas kdrnyezetbarat anyagokbol
késziilt, amelyeket a helyi Ujrahasznosito
helyeken adhat le artalmatlanitas céljabol.

A hulladék elkilonitéséhez vegye
figyelembe a csomagoldéanyagon
talalhato jelzéseket. Ezek
roviditéseket (a) és szamokat

(b) tartalmaznak a koévetkezé
jelentéssel: 1-7: miianyagok /
20-22: papir és karton / 80-98:
kétéanyagok.

A"
AN

a

Y A kiszolgalt termék
megsemmisitési lehetdségeird|
lakéhelye illetékes
onkormanyzatanal tajékozodhat.
A kornyezete érdekében, ne
dobja a kiszolgalt terméket a
haztartasi szemétbe, hanem adja
le szakszer( artalmatlanitasra.

A gylijtéhelyekrdl és azok
nyitvatartasi idejérdl az illetékes
onkormanyzatnal tajékozédhat.

i

@® Garancia

A terméket gondosan, szigori mindségi
el8irasok betartasaval gyartottuk, és a
szallitas el6tt gondosan ellendriztik.
Anyag- vagy gyartasi hibak esetén a
termék eladdjaval szemben torvényes
jogok illetik meg. Az On térvényes jogait
az altalunk alabb meghatarozott garancia
semmilyen médon nem korlatozza.

Erre a termékre 3 év garanciat adunk a
vasarlas datumatdél szamitva. A garancia
id6 a vasarlas datumaval kezdédik.
Biztonsagos helyen &rizze meg az
eredeti vasarldi bizonylatot, mert ez

a dokumentum szlikséges a vasarlas
bizonyitasahoz.



A vasarlaskor fennall6 karokat és
hianyossagokat a termék kicsomagolasa
utan haladéktalanul jelezze.

Ha ezen a terméken a vasarlastdl
szamitott 3 éven bellll anyag- vagy
gyartasi hibat észlel, valasztasunk szerint
ingyenesen megjavitjuk vagy kicseréljik
a terméket. A garancia id6 nem
hosszabbodik meg a helyette nyujtott
szavatossagi igény altal. Ez a kicserélt
vagy javitott alkatrészekre is érvényes.

A garancia megsz(nik, ha a terméket
megrongaltak, ill. nem szakszertien
kezelték vagy végezték a karbantartast.

A garancia az anyag- és gyartasi hibakra
vonatkozik. Ez a garancia nem terjed ki
azokra a termékalkatrészekre, amelyek
normal kopasnak vannak kitéve, és ezért
gyorsan kop¢ alkatrésznek mindstlnek
(pl. elemekre, akkumulatorokra, tomlékre,
tintapatronokra), illetve a térékeny
alkatrészek sérllésére, pl. kapcsoldkra
vagy Uveg alkatrészekre.

@® Garancialis ligyek
lebonyolitasa

Megkeresése gyors feldolgozasahoz
kérjik, kdvesse az alabbi utasitasokat:

Megkeresés esetén kérjik, mindig
készitse elé a pénztarblokkot és a
termékszamot (IAN 507914_2507) a
vasarlas igazolasara.

A termékszamot kérjlk, olvassa le a
tipustablardl, a terméken elhelyezett
gravirozasbal, az utmutatd cimlapjarol
(alul a bal oldalon), vagy a termék hatso
vagy also oldalan talalhaté matricardl.

MUkddési hiba vagy egyéb hianyossag
fellépése esetén el6szor vegye fel a
kapcsolatot a kdvetkez&kben felsorolt
szervizek valamelyikével telefonon, vagy
e-mailen.

A hibasnak itélt terméket a pénztarblokk
és a hiba leirasanak és keletkezési
idejének megjeldlésével, dijmentesen
kildheti el az On szamara kijeldlt szerviz
cimére.

A parkside-diy.com oldalon ezt és
szamos tovabbi kézikdnyvet tud
megtekinteni és letblteni. Ezzel a QR-
kéddal kdzvetlentl a parkside-diy.com
oldalra jut. Vélassza ki az orszagot, és a
kereséfellleten keresse meg a hasznalati
Uutmutatokat. A termékszam (IAN)
507914_2507 beirasaval juthat el az On
termékének hasznalati utmutatojahoz.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

@® Szerviz
MY Szerviz Magyarorszag
Tel.: 0680021647

A formanyomtatvany itt elérhetd:
parkside-diy.com
IAN 507914_2507

A.A.A Szerb megfeleléségi jel
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@® EU-megdfeleléségi nyilatkozat

| EU-MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT (507914_2507. sz.)

IAN: 507914_2507
Termékazonosito: "PARKSIDE" 20 V Akkus ventilator
Tipusszam: HG12623

A fent ismertetett nyilatkozat targya megfelel a vonatkozd uniés harmonizacids jogszabélynak:

2006/42/EK irdnyelve

2014/30/EU irdnyelve

2011/65/EU irdnyelve az 6sszes kapcsolddo
modositdssal

Az alkalmazott harmonizalt szabvanyokra hivatkozas vagy az azokra az egyéb mUiszaki leirasokra vald hivatkozas,
amelyekkel kapcsolatban megfelelGségi nyilatkozatot tettek:

Szam / koz6 részek
2006/42/EK irdnyelve

EN 60335-1:2012/A16:2023
EN 60335-2-80:2003/A2:2009
EN 62233:2008

EN 1SO 12100:2010
2014/30/EU iranyel

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN 55014-1:2017/A11:2020
EN 55014-2:1997/A2:2008

A fent ismertetett nyilatkozat targya megfelel az egyes veszélyes anyagok elektromos és elektronikus
berendezésekben valé alkalmazasénak korlatozasardl sz6l6, 2011. junius 8-i 2011/65 / EU eurdpai parlamenti és
tandcsi irdnyelvnek:

Szam / koz6 részek
2011/65/EU irdnyelve
EN IEC 63000:2018

A miiszaki dokumentécié tulajdonosa: OWIM GmbH & Co.KG

A nyilatkozatot a nevében és megbizasaban irtak ala:
OWIM GmbH & Co. KG, Stiftsb Re 1, 74167 Nec , Né szag

A jelen megfelelségi nyilatkozatot a gyart kizérdlagos felel@sségére bocsatjak ki.

Az eredeti megfeleldségi nyilakozat forditésa

Neckarsulm 09.01.2026[,)}70‘2UM& e ) few

. v (4/ . o .
Hely Déatum ppa*lens Buchheim ppa. Dr. Thorsten Maier
meghatalmazott aldiré meghatalmazott alaird
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Seznam uporabljenih piktogramov/simbolov

NEVARNOST! -
Oznacuje nevarnost z
visoko stopnjo tveganja,
ki lahko povzroCi smrt ali
hude telesne poskodbe,
Ce se ji ne izognete (npr.
nevarnost zadusitve)

L]

Preberite navodila za
uporabo.

T3.15A

Varovalka

OPOZORILO! -
Oznacuje nevarnost s
srednjo stopnjo tveganja,
ki lahko povzro€i smrt ali
hude telesne poskodbe,
Ce se ji ne izognete (npr.
nevarnost elektrichega
udara)

Hitrost vrtenja

Izmeni¢ni tok/napetost

A\

PREVIDNO! - Oznacuje
nevarnost z nizko
stopnjo tveganja, ki lahko
povzroCi lazje do srednje
hude telesne poskodbe,
Ce se ji ne izognete (npr.
nevarnost opeklin)

Enosmerni tok/napetost

Cce

Znak CE potrjuje skladnost z
direktivami EU, ki veljajo za
izdelek.

A

POZOR! - Opozarja pred
morebitno materialno
Skodo (npr. nevarnost
kratkega stika)

min~' Vrtljaji na minuto
B varnostni napotki
[] Navodila za ravnanje

Li-lon

Litij-ionska polnilna baterija
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20 V AKUMULATORSKI
VENTILATOR

® Uvod

Iskrene Cestitke ob nakupu vasega novega
izdelka. Odlocili ste se za zelo kakovosten
izdelek. To navodilo za uporabo je
sestavni del tega izdelka. Vsebuje
pomembna navodila za varnost, uporabo
in odstranitev. Preden zacnete izdelek
uporabljati, se seznanite z vsemi navodili
za uporabo in varnostnimi napotki. Izdelek
uporabljajte samo tako, kot je opisano,

in samo za navedena podrocja uporabe.
Ce izdelek odstopite novemu lastniku, mu
zraven izroCite tudi vse dokumente.

@® Predvidena uporaba

®m Taizdelek je namenjen sploSnemu
prezracevanju vecine prostorov v
gospodinjstvu.

B |zdelek uporabljajte izklju¢no skladno
Z opisanim namenom in za navedena
podrocja uporabe.

® |zdelek ni namenjen za profesionalno
uporabo.

@® Tehnicni podatki

® Vsaka druga uporaba ali sprememba
izdelka se obravnava kot nepravilna
in je povezana z znatnim tveganjem
za nezgodo. Za $kodo, nastalo pri
nestrokovni uporabi, proizvajalec ne
prevzame jamstva.

Obseg dobave

Akumulatorski ventilator
Navodila za uporabo

—_

Seznam delov

@

.A, B)

Sprednja resSetka

Zadnja reSetka

Roc¢aj za prenasanje

Stojalo z brezstopenjskim nagibom
(180°)

Reza za baterijo

Zanka

Montazne luknje (x4)

Stikalo za vklop/izklop (stopnja hitrosti
1in2)

Baterijski sklop *

Gumb za sprostitev baterije

LED prikazovalnik baterije

1| Gumb za raven napolnjenosti baterije

BNEA

*  Sklop baterije in polnilnik baterije nista
prilozena v dobavo.

Nazivna napetost:

20 V === (enosmerni tok)

Stopnja hitrosti 1:

n 1,350 min™*

Stopnja hitrosti 2:

n 1,900 min™

Cas delovanja pri stopnji hitrosti 1:

9 h (baterijski paket 2 Ah)
18 h (baterijski paket 4 Ah)
36 h (baterijski paket 8 Ah)

Cas delovanja pri stopnji hitrosti 2:

4 h (baterijski paket 2 Ah)
8 h (baterijski paket 4 Ah)
16 h (baterijski paket 8 Ah)

Premer rotorja:

180 mm
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Stevilo lopatic rotorja:

Skupni premer:

230 mm

Priporocena baterija za ponovno
polnjenje:

20 V baterijski sklop*

Akumulator PAP 20 B3

Tip: Litij-ionska
Nazivna napetost: najv. 20 V
Zmogljivost: 4,0 Ah
Energijska vrednost: 80 W
Stevilo celic: 10

Priporogcljiv polnilnik baterije:

20 V polnilnik baterije*
Hitri polnilnik baterije PLG 20 C3

Vhod:

Nazivna napetost: 230 - 240 V~
Nazivna frekvenca: 50 Hz

Nazivna moc: 120 W
Varovalka (notranja): | 3 15 A =

* Baterijski sklop in polnilnik baterije
nista prilozena.

Uporabljajte samo vire baterij,

navedene v uporabniSskem priroéniku.

SVARILO! Nevarnost eksplozije, ¢e

baterijo zamenjate z napac¢no vrsto

baterije.

Vrednost za emisije hrupa

Izmerjene vrednosti so dolo¢ene v skladu
s standardom EN IEC 60704-2-7:2020.
Stopnja hrupa z nazivno vrednostjo A je
obic¢ajno kot sledi:

Ocenjena raven hrupa A

Stopnja zvoéne modi Lya: 63 dB

1,7 dB

Spremenljivost Kya:
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SplosSna varnostna
navodila

A

/\ OPOZORILO! Smrtna nevarnost in
nevarnost telesnih poskodb!

Preberite vse varnostne napotke,
navodila, ilustracije in tehni¢ne
podatke, ki so priloZeni izdelku.
Neupostevanje navodil lahko
povzroci elektri¢ni udar, pozar in
hude telesne poskodbe.

Varnostni napotki in opozorila shranite
za kasnej$So uporabo.

Ta izdelek smejo otroci
od 8 leta in osebe z
omejenimi fiziCnimi,
Cutilnimi ali miselnimi
sposobnostmi oziroma
pomanijkljivimi izkusnjami
in/ali znanjem uporabljati
samo, ¢e so pod
nadzorom ali so bili
pouceni o varni uporabi
izdelka in razumejo
nevarnosti, ki iz tega
izhajajo. Otroci se ne
smejo igrati z izdelkom.
Otroci brez nadzora
naprave ne smejo Cistiti ali
vzdrzevati.

|zdelka ne izpostavljajte
dezju.




® |zdelek shranjujte izklju¢no
v zaprtih prostorih.

® |zdelka ni dovoljeno
uporabljati kot igraco.
Posebna previdnost je
potrebna, kadar izdelek
uporabljajo otroci ali

ga uporabljate v njihovi
blizini.

|zdelek uporabljajte
izklju€no tako, kot je
opisano v teh navodilih za
uporabo.

|zdelka ne uporabljajte s
poskodovanim baterijskim
paketom.

Ce izdelek ne deluje
pravilno, ¢e vam pade
na tla, je poskodovan,
ga pustite na prostem ali
pade v vodo, se obrnite
na servisno sluzbo.

Ce vam je izdelek padel,
ga pred uporabo skrbno
preglejte, ali je razpokan
ali poskodovan.

Izdelka ne uporabljajte,
Ce je posSkodovan, zvit
ali pogen. Ce se zdi,

da je izdelek kakor

koli poskodovan ali ne
deluje pravilno, ga takoj
prenehajte uporabljati.

Pred vsako uporabo
preverite, ali je izdelek
poskodovan ali obrabljen.
Izdelka ne prijemaijte z
mokrimi rokami.

V odprtine izdelka ne
vstavljajte nikakrsnih
predmetov.

Lase, ohlapna oblacila,
prste in vse dele telesa
imejte varno oddaljene
pred odprtinami ter
premikajoCimi se deli.
Izklopite izdelek, preden
odstranite baterijski paket.
Uporabljajte samo
polnilnik, ki ga priporo¢a
proizvajalec. Pribor, Ki je
lahko primeren za dolocen
akumulatorski ventilator,
lahko pri uporabi z
drugimi akumulatorskimi
ventilatorji postane vir
nevarnosti.

m Baterijskega paketa ne

polnite na prostem.

® |zdelka ne izpostavljajte

ognju ali visokim
temperaturam.
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® |zdelka ne uporabljajte

v blizini odprtega ognja,
tleCega pepela ali
eksplozivnih snovi, npr.

v prisotnosti vnetljivih
tekocCin, plinov ali prahu.
|zdelek lahko povzroCi
iskre, ki lahko vnamejo
prah ali hlape.

® Tega izdelka ne
uporabljajte za
odpihovanje nevarnih

ali eksplozivnih snovi

in hlapov. lzdelek je
namenjen samo za
splo$no prezraCevanie.
Izdelek takoj izklopite, Ce
opazite kaj neobicajnega.
Izdelka ne pustite brez
nadzora, ko je vklopljen.
Pred odstranjevanjem
zasCitne naprave izklopite
izdelek in odstranite
baterijski paket.

Pred polnjenjem baterijski
paket odstranite iz izdelka.
Ce boste izdelek
shranjevali dalj Casa, iz
njega odstranite baterijski
paket.

Ne povzroCajte kratkega
stika na sponkah baterije.
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@® Prva nastavitev izdelka

@® Odstranjevanje izdelka
iz embalaze in osnovno
ciScenje

1. lzdelek odstranite iz embalaze ter
odstranite ves embalazni material in
plasti¢ne ovoje.

2. Preverite in se prepri¢ajte, da so
prilozeni vsi navedeni deli (glejte
poglavje »Obseg dobavex).

3. Preverite, ali so izdelek in vsi deli v
dobrem stanju. Ce zaznate poskodbo
ali okvaro, izdelka ne uporabljajte,
temvec sledite postopku, opisanem v
poglavju »Garancija«.

@® Polnjenje baterijskega
sklopa*

= Uporabljajte samo priporoc¢eni sklop
baterij in polnilnik, ki sta navedena v
tehni¢nih podatkih.

= Da zagotovite polno kapaciteto
polnilne baterije, pred prvo uporabo
tega izdelka popolnoma napolnite
baterijo.

(* ni prilozeno)

@ Vstavljanje/odstranjevanje
baterijskega sklopa*

Vstavljanje baterijskega sklopa
0 Potisnite baterijski sklop | 8 | v izdelek.
Vstavite baterijski sklop v rezo za

baterijo [4].

Odstranjevanje baterijskega sklopa

0 Pritisnite gumb za sprostitev [9] na
baterijskem sklopu [8].

(* ni prilozeno)



@® Preverjanje stanja
napolnjenosti baterije

0 Pritisnite gumb za raven napolnjenosti
baterije , da preverite stanje

baterije.

0 Raven napolnjenosti baterije je
prikazana na LED prikazovalniku
baterije [10], kot sledi:

Zaslon LED Raven napolnjenosti
baterije

Rdeca +

oranzna + najvecja raven

zelena napolnjenosti baterije

Rdeca + srednja raven

oranzna napolnjenosti baterije

Rdeca nizka raven

napolnjenosti baterije
(napolnite baterijo

[8])

® Delovanje

@® Vklop/izklop

Stanie Stopnja | Polozaj stikala za
J€ | hitrosti | vklop/izklop
1 |
Sveti
2 1l
Ne . 0
sveti

@® Nastavitev glave ventilatorja
1 Obrnite sprednjo reSetko |1a| v Zeleni

polozaj.

@® Rocaj za prenasanje
0 lzdelek nosite in premikajte s pomocjo
nosilnega ro¢aja | 2 | na zadniji reSetki

@® Montaza ventilatorja

[}

o0 o

Ta izdelek je mogocCe namestiti v
vodoravni polozaj (npr. delovna miza)
ali navpicni polozaj (npr. stena) (sl. C)
s Stirimi pritrdilnimi luknjami @ na
vogalih stojala | 3 | z uporabo 4 parov
pritrdilnih vijakov in mozniki (M6 x min.
30 mm) (niso vkljuceni).

PrepricCajte se, da je ventilator
namescen tako, da delovanje
ventilatorja ni ovirano.

Kavelj za pritrditev

Zlozite kavelj [5] iz stojala [3], da ga
lahko pritrdite na primerno mesto, kot
je stenski kavelj.

CiSc¢enje in vzdrzevanje
Originalni dodatki

Stranke lahko v Lidlovi spletni trgovini
narocijo nadomestne baterije in
polnilnike za naslednje drzave:
Nemdcija (lidl.de), Francija (lidl.fr),
Belgija (lidl.be), Ceska republika (lidl.
cz), Nizozemska (lidl.nl), Poljska (lidl.
pl), Slovaska (lidl.sk), Spanija (lidl.es)
Stranke iz vseh drugih drzav lahko
narocajo na www.optimex-shop.com.
Uporabljajte samo dodatke, ki so
navedeni v uporabniSkem prironiku.
Uporaba dodatne opreme, ki

ni priporo¢ena v uporabniskem
priro¢niku, lahko predstavlja tveganje
za vase poskodbe.
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® Ciséenje

/\ OPOZORILO! Tveganje za telesne
poskodbe!

» Izklopite izdelek in
odstranite baterijo* [8],

preden zacnete Cistiti
izdelek.

(* ni prilozeno)

= Nikoli ne dovolite, da
tekocCina pride v izdelek
ali dodatke (baterija,
polnilnik).

m Za CiSCenje ohisja
uporabljajte vlazno krpo.
Nikoli ne uporabljajte
bencina, topil ali Cistil,
ki lahko poskodujejo
plastiko.

o Ce bo litij-ionska baterija shranjena
dlje ¢asa, je treba redno preverjati
njeno stopnjo napolnjenosti.
Optimalna raven napolnjenosti je med
50 % in 80 %. Optimalno okolje za
shranjevanije je hladno in suho.

OPOMBE:

~  ReSetke delujejo kot varovala,
ki ¢itijo uporabnika pred dotikanjem
lopatic ventilatorja.

-~V nobenem primeru ne odstranjujte
sprednje reSetke |1q| ali zadnje reSetke

— Po ¢gis¢enju: Pustite, da se vsi deli
posusijo.
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@® Odstranjevanje

EmbalaZa je narejena iz okolju primernih
materialov, ki jih lahko oddate za
recikliranje na lokalnih zbiraliS¢ih
odpadkov.

Upostevajte oznake embalaznih

L’b?) materialov za loCevanje
@ odpadkov, ki so oznacene s
kraticami (a) in Stevilkami (b)
Z naslednjim pomenom: 1-7:
umetne mas /20-22: papir in
karton / 80-98: vezni materiali.
- O moznostih odstranjevanja
@" odsluZenega izdelka se lahko

pozanimate pri svoji obcinski ali
mestni upravi.

Ko je vas izdelek dotrajan,

ga zaradi varovanja okolja ne
odvrzite med gospodinjske
odpadke, temve€ ga oddajte na
ustreznem zbirali§€u tovrstnih
odpadkov. O zbirnih mestih in
njihovih delovnih &asih se lahko
pozanimate pri svoji pristojni
obginski upravi.

® Garancija
@® Postopek pri uveljavljanju
garancije

Za zagotavljanje hitre obdelave vase
zadeve sledite naslednjim napotkom:

1

Za vse poizvedbe imejte pripravljeni
potrdilo o nakupu in Stevilko izdelka
(IAN 507914 _2507) kot dokazilo o
nakupu.

Stevilka izdelka je navedena na tipski
plo&c€ici na izdelku, gravuri na izdelku,
naslovnem listu vasih navodil (spodaj
levo) ali nalepki na hrbtni ali spodnji strani
izdelka.

Ce pride do napak v delovaniu ali drugih
pomanijkljivosti, se najprej obrnite na
spodaj navedeni servisni oddelek po
telefonu ali e-posti.



Izdelek, ki je oznacen za pokvarjenega,
lahko nato s prilozitvijo racuna (potrdila o
nakupu) ter z navedbo pomanijkljivosti in
kdaj je do nje prislo brezpla¢no posljete
na navedeni servisni naslov.

Na strani parkside-diy.com lahko
preberete in prenesete ta priro¢nik in

Se veliko drugih. S to kodo QR prispete
neposredno na stran parkside-diy.

com. Izberite svojo drzavo in prek

iskalne maske poiSc¢ite navodila za
uporabo. Z vnosom Stevilke izdelka

(IAN) 507914_2507 prispete do navodil za
uporabo tega izdelka.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

GO Servis Slovenija
Tel.: 080081400
Kontaktni obrazec na
parkside-diy.com
IAN 507914_2507

A.A.A Srbska oznaka o skladnosti
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Pooblasceni serviser:

OWIM GmbH & Co. KG
Stiftsbergstrafe 1
74167 Neckarsulm
NEMCIJA

Servisna telefonska Stevilka: 080 080917

Garancijski list

1. S tem garancijskim listom OWIM GmbH & Co. KG, Stiftsbergstrafe 1, 74167
Neckarsulm, Nemcija jam¢imo, da bo izdelek v garancijskem roku ob normalni
in pravilni uporabi brezhibno deloval in se zavezujemo, da bomo ob izpolnjenih
spodaj navedenih pogojih odpravili morebitne pomanjkljivosti in okvare zaradi
napak v materialu ali izdelavi oziroma po svoji presoji izdelek zamenijali ali vrnili
kupnino.

2. Garancija je veljavna na ozemlju Republike Slovenije.

3. Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma izro€itve blaga. Datum izroGitve
blaga je razviden iz rauna.

4. Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima lastnosti, navedenih v garancijskem
listu ali oglasevalskem sporodilu, lahko potro$nik najprej zahteva odpravo
napak. O napaki mora potrosnik obvestiti proizvajalca ali pooblasceni servis
(kontaktna Stevilka in elektronski naslov navedena zgoraj) in zahtevati odpravo
napak. Kupec je dolzan ob uveljavljanju zahtevka predloziti garancijski list in
racun, kot potrdilo in dokazilo o nakupu ter dnevu izroCitve blaga. Svetujemo
vam, da pred tem natan¢no preberete navodila o sestavi in uporabi izdelka.

5. Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva, ko je proizvajalec ali pooblasceni
servis prejel zahtevo za odpravo napake. Ce napake v tem roku niso
odpravljene, mora proizvajalec potro$niku brezplaéno zamenjati blago z enakim,
novim in brezhibnim blagom. Rok se lahko zaradi narave in kompleksnost
blaga, narave in resnosti neskladnosti ter napora, ki je potreben za dokon¢anje
popravila ali zamenjave podalj$a za najkrajsi ¢as, ki je potreben za dokon&anje
popravila, vendar najve¢ za 15 dni. O Stevilu dni podaljSanega roka in razlogih
za podalj$anje mora biti potros$nik obve$¢en pred potekom 30 dnevnega roka
za odpravo napak.

6. Ce v roku 30 dni oz. v primeru podalj$anja v roku 45 dni blago ni popravljeno
ali blago ni zamenjano z novim, lahko potro$nik od proizvajalca zahteva vracilo
celotne kupnine ali zahteva sorazmerno znizanje kupnine. Sorazmerno znizanje
kupnine je sorazmerno zmanjSanju vrednosti blaga, ki ga je potrosnik prejel, v
primerjavi z vrednostjo, ki bi jo imelo blago, ¢e bi bilo skladno.
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10.

11.

12.

13.

14.
15.

16.

Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od dobave blaga, lahko potrognik
ob predlozitvi blaga od proizvajalca takoj zahteva vracilo pla¢anega zneska.
Proizvajalec oziroma poobla$c€eni servis lahko potro$niku za as popravila
blaga, za katero je bila izdana obvezna garancija, zagotovi brezpla¢no uporabo
podobnega blaga. Ce proizvajalec potrodniku ne zagotovi nadomestnega blaga
v zaCasno uporabo, ima potrosnik pravico uveljavljati Skodo, ki jo je utrpel, ker
blaga ni mogel uporabljati od trenutka, ko je zahteval popravilo ali zamenjavo,
do njune izvrsitve.

Stroske za material, nadomestne dele, delo, prenos in prevoz izdelkov, ki
nastanejo pri odpravljanju okvar oziroma nadomestitvi blaga z novim, krije
proizvajalec.

V primeru zamenjave blaga ali zamenjave bistvenega dela blaga z novim se
potroSniku izda nov garancijski list.

V primeru, da proizvod popravlja nepooblas¢eni servis ali nepooblas¢ena
oseba, kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz te garancije.

Vzroki za okvaro oziroma nedelovanje izdelka morajo biti lastnosti stvari same
in ne vzroki, ki so zunaj proizvajal¢eve oziroma prodajalCeve sfere. Kupec ne
more uveljavljati zahtevkov iz te garancije, e se ni drzal prilozenih navodil za
sestavo in uporabo izdelka ali Ce je izdelek kakorkoli spremenjen ali nepravilno
vzdrzevan.

Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo, vzdrzevanje blaga, nadomestne
dele in priklopne aparate vsaj tri leta po poteku garancijskega roka,

Obrabni deli oz. potro$ni material so izvzeti iz garancije.

Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije in podatki, ki identificirajo blago
za katerega velja garancija se nahajajo na dveh lo¢enih dokumentih (garancijski
list, racun).

Ta garancija proizvajalca ne izklju€uje zakonske pravice potro$nika, da zoper
prodajalca v primeru neskladnosti blaga brezplacno uveljavlja jamcevalne
zahtevke. Ta garancija prav tako ne izkju€uje pravic potro$nika, ki izhajajo iz
obveznega jamstva za skladnost blaga.

Prodajalec:
Lidl Slovenija d.o.o. k.d., Pod lipami 1,
SI-1218 Komenda
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@ Izjava EU o skladnosti

SI

[ 1ZJAVA EU O SKLADNOSTI  (§t. 507914_2507)

IAN: 507914_2507
Identifikacija izdelka: "PARKSIDE" 20 V Akumulatorski ventilator
Stevilka modela: HG12623

Predmet navedene izjave je v skladu z ustrezno zakonodajo Unije o harmonizaciji:

Direktiva 2006/42/ES

Direktiva 2014/30/EU

Direktiva 2011/65/EU z vsemi povezanimi spremembami

Sklicevanja na zadevne harmonizirane standarde ali sklicevanja na druge tehni¢ne specifikacije v zvezi s
skladnostjo, ki je navedena v izjavi:

St. / Deli

Direktiva 2006/42/ES

EN 60335-1:2012/A16:2023
EN 60335-2-80:2003/A2:2009
EN 62233:2008

EN ISO 12100:2010

Direktiva 2014/30/EU

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN 55014-1:2017/A11:2020
EN 55014-2:1997/A2:2008

Predmet zgoraj navedene izjave je v skladu z Direktivo 2011/65/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 8. junija
2011 o omejevanju uporabe nekaterih nevarnih snovi v elektri€ni in elektronski opremi:

St. / Deli

Direktiva 2011/65/EU
EN IEC 63000:2018

Tehni¢no dokumentacijo hrani: OWIM GmbH & Co.KG

Podpisano za in vimenu:
OWIM GmbH & Co. KG, StiftsbergstraBe 1, 74167 Neckarsulm, Nemdija

Za izdajo te izjave o skladnosti je odgovoren izklju¢no proizvajalec.

Prevod izvime izjave o skladnosti

Neckarsulm 09.01.2026 P . ZUM&\
v

T 17 %
Kraj Datum ppaf'{ens Buchheim ppa. Dr. Thorsten Maier

Prokurist Prokurist

g
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Seznam pouzitych piktogramui a symbolu

NEBEZPECI! - Oznaduje
ohrozZeni s vysokym
stupném rizika, které ma,
pokud se mu nezabrani,
za nasledek smrt nebo
téZzké zranéni (napf.
nebezpecCi uduseni)

L]

Prectéte si navod na
obsluhu.

T3.15A

Pojistka

VAROVANI! - Oznaduje
nebezpedi se strednim
stupném rizika, které
mUze mit, pokud se mu
nezabrani, za nasledek
tézké zranéni nebo
smrt (napf. riziko urazu
elektrickym proudem)

Rychlost otaceni

Stfidavy proud/napéti

A\

OPATRNE! - Oznaduje
ohrozZeni s nizkym
stupném rizika, které
mUze mit, pokud se mu
nezabrani, za nasledek
lehké az stfedni zranéni
(napr. nebezpeci opareni)

Stejnosmérny proud/napéti

Cce

Znacka CE potvrzuje shodu
se smérnicemi EU, které se
na vyrobek vztahuiji.

A

VYSTRAHA! -

Varuje pred moznym
poskozenim majetku
(napr. nebezpeci zkratu)

min~' Otacek za minutu
B Bezpeé&nostni pokyny
[ 1]  Pokyny pro ¢innost

Li-lon

Lithium-iontovy akumulator
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20 V AKU VENTILATOR

® Uvod

Blahoprejeme Vam ke koupi nového
vyrobku. Rozhodli jste se pro kvalitni
produkt. Navod k obsluze je soucasti
tohoto vyrobku. Obsahuje ddlezité pokyny
pro bezpecnost, pouziti a likvidaci. Pfed
pouzitim vyrobku se seznamte se vSemi
pokyny k obsluze a bezpe¢nostnimi
pokyny. Pouzivejte vyrobek jen popsanym
zplUsobem a na uvedenych mistech. PFi
predani vyrobku treti osobé predejte i
vSechny podklady.

® Pouziti ke stanovenému
ucelu

= Tento vyrobek je ur€en pro vSeobecné
vétrani vétSiny domacnosti.

m  Pouzivejte vyrobek jen tak, jak je
popsano a pro uvedené oblasti
pouZziti.

®  Vyrobek neni uréen pro pouziti k
podnikatelskym Gcéellim.

= Jakékoli jiné pouziti nebo zména
vyrobku jsou povazovany, ze nejsou
v souladu z ur€enim a nesou znacné

@® Technické udaje

riziko nehody. Vyrobce nenese zadnou
odpovédnost za $kody zplsobené
nespravnym upotrebenim.

® Rozsah dodavky

1 Aku ventilator
1 Navod na obsluhu

® Seznam dild

—_

Obr. A, B)

Pfedni mrizka

Zadni mrizka

Rukojet pro prenaseni

Stojan s plynulym naklapénim (180°)
Slot pro akumulator

Hacek

Montazni otvory (x4)

Hlavni vypinac (1. a 2. stupen
rychlosti)

Akumulatorova sada *

Tlacitko pro uvolnéni akumulatoru
LED indikator akumulatoru
Tlacitko Urovné nabiti akumulatoru

NS CINENEA

Elale]«]

*

Akumulator a nabije¢ka nejsou
soucasti dodavky.

Jmenovité napéti:

20 V === (stejnosmérny proud)

Stupen rychlosti 1:

n 1,350 min™*

Stupen rychlosti 2:

n 1,900 min™*

Doba chodu pfi stupni rychlosti 1:

9 h (akumulatorova sada s 2 Ah)
18 h (akumulatorova sada s 4 Ah)
36 h (akumulatorovéa sada s 8 Ah)

Doba chodu pfi stupni rychlosti 2:

4 h (akumulatorova sada s 2 Ah)
8 h (akumulatorova sada s 4 Ah)
16 h (akumulatorova sada s 8 Ah)

Pramér rotoru:

180 mm

Pocet listl rotoru:

5

Celkovy pramér:

230 mm
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Doporuéeny dobijeci akumulator:

20 V akumulator*

Akumulator PAP 20 B3

Typ: Lithium-iontova
Jmenovité napéti: 20 V max
Kapacita: 4,0 Ah
Energetickd hodnota: | 80 Wh

Pocet ¢lanku: 10

Doporucéena nabijecka baterii:

Nabijecka baterii 20 V*
Rychlonabijecka baterii PLG 20 C3

Vstup:

Jmenovité napéti: 230 - 240 V~

Jmenovita frekvence: | 50 Hz

Jmenovity vykon: 120 W

Pojistka (interni): 3,15 A T315A

*  Akumulator a nabijecka nejsou
soucasti dodavky.

Pouzivejte pouze akumulatory uvedené

v uzivatelské pfirucce.

UPOZORNENI! Nebezpeéi pozaru nebo

vybuchu pri vyméné akumulatoru za

nespravny typ.

Hodnota emise hluku

Nameérené hodnoty byly stanoveny

v souladu s normou EN IEC 60704-2-
7:2020.

Hladina hluku vyrobku tfidy A je obvykle
nasleduijici:

Hluénost tridy A

Nameérena hladina
akustického vykonu Lya: 63 dB

Neurcitost Kya: 1,7 dB
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VSeobecné
bezpecnostni pokyny

/\ VAROVANI! Nebezpeéi smrti

ariziko zranéni!

Prectéte si vSechny bezpecénostni
pokyny, navody, vyobrazeni a
technické udaje, jimiz je tento
vyrobek opatren. Nedodrzeni
naslednych pokynl mdze zplsobit
zranéni elektrickym proudem, pozar
a/nebo tézka zranéni.

Uschovejte bezpeénostni pokyny a
navody pro budoucnost.

Tento vyrobek mohou
pouzivat déti starsi 8 let

i osoby se snizenymi
fyzickymi, smyslovymi Ci
mentalnimi schopnostmi
nebo s nedostatkem
zkuSenosti a znalosti,
pokud jsou pod dohledem
nebo byly pouceny
ohledné bezpecného
pouzivani vyrobku a
chapou z toho vyplyvajici
nebezpeci. Déti si nesmi
s vyrobkem hrat. Ciéténi
a uzivatelskou udrzbu
nesmeji provadét déti bez
dohledu.

Nevystavujte vyrobek
desti.

Uchovavejte vyrobek
vyhradné ve vnitfnich
prostorech.



® Vyrobek nesmi byt
pouzivan jako hracka. Pri
pouzivani vyrobku détmi
nebo v jejich blizkosti

je treba dbat zvlastni
opatrnosti.

Pouzivejte vyrobek pouze
podle popisu v tomto
navodu k obsluze.
Nepouzivejte vyrobek

s poskozenou
akumulatorovou sadou.
Pokud vyrobek nefunguje
spravné, byl upustén,
poskozen, ponechan
venku nebo spadl

do vody, kontaktujte
zakaznicky servis.

Pokud vyrobek spadl,
pred pouzitim jej peclivé
zkontrolujte, zda neni
praskly nebo poskozeny.
Vyrobek nepouzivejte,
pokud je poskozeny,
ohnuty nebo praskly.
Pokud se zd3, Ze je
vyrobek jakkoli poskozen
nebo nefunguje spravng,
okamzité jej vyradte z
provozu.

Pred kazdym pouzitim
vyrobek zkontrolujte na
poskozeni a vady.

Nedotykejte se vyrobku
mokryma rukama.

Do otvor(l vyrobku
nestrkejte zadné
predmeéty.

Udrzujte vlasy, volny odév,
prsty a vSechny cCasti téla
mimo dosah otvor( a
pohyblivych ¢asti.
Vyrobek vypnéte

dfive nez odeberete
akumulatorovou sadu.
Pouzivejte pouze
vyrobcem doporucenou
nabijeCku. Prislusenstvi,
které mize byt vhodné
pro urcity aku ventilator,
mUze byt zdrojem
nebezpecdi pfi pouziti s
jinymi aku ventilatory.
Nenabijejte
akumulatorovou sadu
venku.

Nevystavujte vyrobek ohni
nebo vysokym teplotam.
Vyrobek nepouzivejte v
blizkosti otevieného ohné,
doutnajiciho popela nebo
vybusnych latek, napft.

v prfitomnosti hoflavych
kapalin, plyn( nebo
prachu.
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Vyrobek mize vytvaret ® Prvni nastaveni vyrobku

jiskry, které by mohly @ Vybaleni vyrobku a zakladni
zapalit prach nebo vypary. cisteni
[ Nepouil'vejte tento 1. Vyberte vyrobek z obalu a odstrarite
, , vSechen obalovy material a plastové
vyrobek k odfouknuti obaly.
nebezpecnych nebo 2. Zkontrolujte, zda baleni obsahuje
VYbUényCh material(l v8echny soucasti uvedené

, o , \ v v dokumentaci (viz ,Rozsah
a vyparu. Vyrobek je urCen dodavky®).

pouze pro vseobecné 3. Zkontrolujte, zda jsou vyrobek

v&trani. a vsechnyv Jehovso_tljvcgst’l \% ovlobrem,

.. .o stavu, v pfipadeé zjisténi poskozeni

® Pokud si vSimnete neceho nebo zavady vyrobek nepouzivejte,
neobvyklého, okamzité ale postupuijte podle postupu

V}'/FOb ek vypn &te. popsaného v kapitole ,,Zaruka“.

® Nenechavejte vyrobek bez ® Nabijeni akumulatoru*
dozoru, dokud je zapnuty.

Pouzivejte pouze doporucené

m P¥# : . akumulatory a nabijeCku uvedené
Pred sejrputlm - , v technickych udajich.
ochranného zarizeni = Chcete-li zajistit plnou kapacitu
vyrobek vypnéte a akumulatoru, pfed prvnim pouZzitim
odeberte akumulatorovou tn‘;hb(i’jttz_"ymbk“ akumulator pin®
sadu. (* neni soucasti dodavky)

® Pred nabijenim vyjméte

, @ Vlozeni/vyjmuti akumulatoru*
akumulatorovou sadu z

Vlozeni akumulatoru

Verbku- 0 Zasurite akumulator | 8 | do vyrobku.
® Pokud ma byt Vyrobek Akumulator zacvaknéte do slotu pro
akumulator [4].

delSi dobu skladovan,
vyjméte akumulatorovou Vyjmuti akumulatoru

sadu 0 Stisknéte uvolfiovaci tlagitko [9]
A ) a vyjméte akumulator [8].
= Poly akumulatoru (* neni soucasti dodavky)
nezkratuijte.
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@® Kontrola drovné nabiti
akumulatoru

0 Stisknutim tlagitka Urovné nabiti
akumulatoru |11] zkontrolujte stav

akumulatoru.

0 Uroveri nabiti akumulétoru se
zobrazuje na LED displeji akumulatoru

nasledovné:
LED displej Uroveii nabiti
akumulatoru
Cervena +
oranzova + maximalni droven
zelena nabiti akumulatoru
Cervena + stfedni Groven nabiti
oranzova akumulatoru
Cervena nizky stav nabiti
akumulatoru (Nabijte
akumulator [8])
® Provoz
@® Zapnuti/vypnuti
Stav | Urovné | Poloha
rychlosti | hlavniho vypinace
2 1 |
ap
2 ]
Vyp - 0

@® Nastaveni h

lavy ventilatoru

0 Otoéte predni mizku [1a] do

poZadované po

@® Rukojet pro

O Vyrobek prenas

lohy.
prenaseni
ejte a prepravuijte za

rukojet [2] na zadni mizce [1b).

® Montaz ventilatoru

O

Tento vyrobek Ize namontovat ve
vodorovné poloze (napf. na pracovni
stll) nebo ve svislé poloze (napf.

na sténu) (obr. C) pomoci &tyf
montaznich otvor( [6] v rozich stojanu
s pouzitim 4 parti montaznich
Sroubl a hmozdinek (M6 x min. 30
mm) (nejsou soucasti dodavky).
Ujistéte se, ze je ventilator
namontovan tak, aby nebyl omezen
jeho provoz.

@® Upevinovaci hacek

Vyklopte hagek [5] ze stojanu [3],
abyste jej mohli pfipevnit na vhodné
misto, napfiklad na hacek na zdi.

@ Cisténi a udrzba
@ Originalni prislusenstvi

V nasledujicich zemich si mohou
zékaznici objednat kompatibilni
nahradni baterie a nabijeCky v
internetovych obchodech Lidl:
Némecko (lidl.de), Francie (lidl.fr),
Belgie (lidl.be), Ceska republika (lidl.cz),
Nizozemsko (lidl.nl), Polsko (lidl.pl),
Slovensko (lidl.sk), Spanélisko (lidl.es).
Zakaznici ze vSech ostatnich zemi
mohou objednavat na adrese
www.optimex-shop.com.

Pouzivejte pouze prislusenstvi, které
je uvedeno v uzivatelské prirucce.
Pouziti pfislusenstvi, které neni
doporuéeno v navodu k pouziti, mze
predstavovat riziko zranéni.
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® Cisténi
/\ VAROVANI! Nebezpeg&i zranéni!
» Pred jakymkoli ¢i§ténim

® Zlikvidovani

Obal se sklada z ekologickych materiald,
které mizete zlikvidovat prostfednictvim
mistnich sbéren recyklovatelnych

vyrobku jej vypnéte
a vyjméte akumulator*

(* neni soucasti dodavky)

= Nikdy nedovolte, aby

se do vyrobku nebo
pfislusenstvi (akumulator,
nabijeCka) dostaly
kapaliny.

K cisténi krytu pouzijte
vlhky hadrik. Nikdy
nepouzivejte benzin,
rozpoustédla nebo Cistici
prostfedky, které mohou
poskodit plast.

Pokud bude lithium-iontovy
akumulator skladovan delsi dobu, je
tfeba pravidelné kontrolovat urover
nabiti. Optimalni uroven nabiti je mezi
50 % a 80 %. Optimalni skladovaci
prostredi je chladné a suché.

POZNAMKY:

MFizky slouzi jako bezpenostni
kryty, které chrani uzivatele pred
dotykem lopatek ventilatoru.

V Zadném pfipadé neodstranujte
predni miizku [1a] ani zadni miizku [1b].
Po ¢isténi: VSechny dily nechte
uschnout.
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materiald.

&) oznacgeni obalovych materiald
zkratkami (a) a Cisly (b), s
nasledujicim vyznamem: 1-7:
umélé hmoty / 20-22: papir a
lepenka / 80-98: slozené latky.

N P¥i tfidéni odpadu se fidte podle
b
a

o« O moznostech likvidace
vyslouzilych zafizeni se
informuijte u spravy vasi obce
nebo mésta.

V z&jmu ochrany zivotniho
prostredi vyslouzily vyrobek
nevyhazujte do domovniho
odpadu, ale predejte k odborné
likvidaci. O sbérnach a jejich
oteviracich hodinach se mlzete
informovat u pfislusné spravy
mésta nebo obce.

@® Zaruka

Vyrobek byl vyroben podle pfisnych
smérnic kvality a pfed dodanim peclivé
otestovan. V pfipadé& materialnich nebo
vyrobnich vad mate zakonna prava vigdi
prodejci vyrobku. Vase zakonna prava
nejsou nize uvedenou zarukou nijak
omezena.

Zaruka na tento vyrobek je 3 roky od data

zakoupeni. Zaruéni doba za¢ina dnem
zakoupeni. Original dokladu o zakoupeni
si uschovejte na bezpe¢ném misté,
protoze tento doklad je vyzadovan jako
doklad o koupi.

Jakékoli poSkozeni nebo zavady, které se
vyskytly jiz v okamziku nakupu, musi byt
nahlaseny ihned po vybaleni vyrobku.



Pokud se u vyrobku béhem 3 let od
data zakoupeni projevi vada materialu
nebo vyrobni vada, pak vam ho podle
nasi volby bezplatné opravime nebo
vyménime. Zaruéni doba se po uznané
reklamaci neprodluzuje. To plati také pro
vymeénéné a opraveneé dily.

Tato zaruka je neplatnd, pokud byl
vyrobek poskozeny nebo nespravné
pouzivany anebo udrzovany.

Zaruka se kryje na materialové a vyrobni
vady. Tato zéruka se nevztahuje na

dily vyrobku, které podléhaji béznému
opotrebeni, a tim plati jako opotrebitelné
dily (napt. baterie, hadice, inkoustové
barevné patrony), ani se nevztahuje na
poskozeni rozbitnych dill, napf. spinact
nebo dilll ze skla.

@® Postup v pripadé uplatnovani
zaruky

V zajmu rychlého zpracovani Vaseho
pozadavku se fidte nasledujicimi pokyny:
Pro vS§echny pozadavky si uschovejte
pokladni stvrzenku jako doklad o nakupu
a Cislo polozky (IAN 507914_2507).

Cislo polozky najdete na typovém $titku,
je vyryto na vyrobku, je uvedeno na titulni
strance Vaseho navodu (vlevo dole) nebo
je na nalepce na zadni nebo spodni
strané vyrobku.

PFi poruchach funkce nebo jinych
zavadach nejdfive kontaktujte telefonicky
nebo e-mailem nize uvedené servisni
oddéleni.

Na adresu servisu, kterou Vam sdélime,
mUzZete zdarma odeslat pouze vyrobek,
ktery byl zaznamenany jako vadny,

a to spolu s pokladnim dokladem
(stvrzenkou), popisem zavady a uvedenim
doby, kdy k zavadé doslo.

Na strankach parkside-diy.com najdete
tuto a celou radu dalSich pfirucek

k nahlédnuti a ke stazeni. Pomoci tohoto
QR kédu se dostanete pfimo na stranky
parkside-diy.com. Vyberte svou zemi

a vyhledejte navod k obsluze pomoci
formulare k vyhledavani. Zadanim cisla
polozky (IAN) 507914_2507 se dostanete
k navodu k obsluze Vaseho vyrobku.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

@® Servis
& Servis Ceska republika
Tel.: 800023611

Kontaktni formular je zapnuty
parkside-diy.com
IAN 507914_2507

AAA Srbské oznaceni shody
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® EU prohlaseni o shodé

| EU PROHLASEN{ O SHODE (. 507914_2507)

IAN: 507914_2507
Identifikace produktu: "PARKSIDE" 20 V Aku ventilator
Cislo modelu: HG12623

VySe popsany pfedmét prohlaSeni je ve shodé s pfisluSnymi harmonizaCnimi pravnimi pfedpisy Unie:

Smérnice 2006/42/ES

Smérnice 2014/30/ES

Smérnice 2011/65/EU se vSemi souvisejicimi zm&nami

Odkazy na pfislu§né harmonizované normy nebo na jiné technické specifikace, ve vztahu k nimZ se shoda
prohlaSuje:

C. / Casti
Smérnice2006/42/ES

EN 60335-1:2012/A16:2023
EN 60335-2-80:2003/A2:2009
EN 62233:2008

EN ISO 12100:2010
Smérnice 2014/30/ES

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN 55014-1:2017/A11:2020
EN 55014-2:1997/A2:2008

Pfedmét vySe uvedeného prohlaSeni je v souladu se smérnici Evropského parlamentu a Rady 2011/65/EU ze dne 8.
Cervna 2011 o omezeni pouZivani nékterych nebezpeCnych litek v elektrickych a elektronickych zafizenich:

C. / Casti
Directive 2011/65/EU
EN IEC 63000:2018

Drzitel technické dokumentace: OWIM GmbH & Co.KG
Podepsano za a jménem:
OWIM GmbH & Co. KG, StiftsbergstraRe 1, 74167 Neckarsulm, Némecko

Toto prohlaSeni o shodé se vydéva na vyhradni odpovédnost vyrobce.

Preklad pivodniho prohlsSeni o shodé

. /f
Neckarsulm 09.01.2026 Do 5 f[ZU /0]&_ 4 s
7 e
Misto Datum rv ppaH(ens Buchheim ppa. ISr. Thorsten Maier
Prokurista Prokurista
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Zoznam pouzitych piktogramov/symbolov

NEBEZPECENSTVO! -
Oznacuje
nebezpecenstvo s
vysokym stupriom
rizika, ktoré bude

mat za nasledok smrt
alebo vazne zranenie,
ak sa mu nevyhnete
(napr. nebezpecenstvo
zadusenia)

(0]

Precitajte si navod na
obsluhu.

T3.15A

Poistka

VYSTRAHA! - Oznaduje
nebezpecenstvo so
strednym stupnom
rizika, ktoré bude mat
za nasledok smrt alebo
vazne zranenie, ak sa
mu nevyhnete (napr.
nebezpecCenstvo zasahu
elektrickym pradom)

Rychlost ota€ania

Striedavy prud/striedavé
napatie

POZOR! - Oznacuje
nebezpecenstvo s
niz§im stupnom rizika,
ktoré bude mat za
nasledok lahké az
stredne tazké zranenie,
ak sa mu nevyhnete
(napr. nebezpecenstvo
obarenia)

Jednosmerny prud/
jednosmerné napatie

Cce

Znacka CE potvrdzuje zhodu
so smernicami EU, ktoré su
relevantné pre produkt.
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OPATRNE! - Varuje
pred potencialnymi
materialnymi Skodami
(napr. nebezpecenstvo
skratu)

min-' Otacky za minutu

N Bezpecnostné upozornenia
[ ]  Manipulacné pokyny

Li-lon Litium-iénovy akumulator

20 V AKU VENTILATOR

® Uvod

Blahozelame Vam ku kupe Vasho
nového vyrobku. Rozhodli ste sa pre
velmi kvalitny vyrobok. Navod na
obsluhu je sucastou tohto vyrobku.
Obsahuje doélezité upozornenia tykajluce
sa bezpecnosti, pouzivania a likvidacie.
Skér ako zacnete vyrobok pouzivat,
oboznamte sa so vSetkymi pokynmi

k obsluhe a bezpec¢nosti. Vyrobok
pouzivajte iba v sulade s popisom a

v uvedenych oblastiach pouzivania.

V pripade postupenia vyrobku dal§im
osobam odovzdajte aj vSetky dokumenty
patriace k vyrobku.

@® Pouzitie v sulade s uréenim

u  Tento produkt je ur€eny na v§eobecné
vetranie vo vacésine priestorov v
domacnosti.

= Produkt pouzivajte iba v sulade s
popisom a v uvedenych oblastiach
pouzivania.

u  Tento produkt nie je ur€eny na
komercné pouZzitie.

m  Akékolvek iné pouzitie alebo zmena
produktu sa povazuje za pouzitie
Vv rozpore s ur¢enim a hrozi pri tom
zavazné nebezpecenstvo nehdd.
Vyrobca neprebera rucenie za Skody
vzniknuté v désledku pouzivania v
rozpore s uréenim.

@® Rozsah dodavky

1 Aku ventilator

1 Navod na obsluhu

@® Zoznam cCasti

(Obr. A, B)

[1a] Predna mriezka

[1b] Zadna mriezka

[2] Rukovat na prenasanie

13| Stojan s plynulym naklapanim (180°)

|4| Zasuvka pre akumulator

15| Hacik

[6] Montazne otvory (x4)

|7 | Hlavny vypinac (1. a 2. stupen

~_rychlosti)

18| Akumulator *

12| Uvoltiovacie tlacidlo akumulatora

110 LED indikator akumulatora

[11] Tla¢idlo urovne nabitia akumulatora

*

Akumulator a nabijacka nie su
stucastou dodavky.
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@® Technické udaje

Menovité napétie:

20 V == (jednosmerny prud)

Rychlostny stupen 1:

n 1,350 min™*

Rychlostny stupen 2:

n 1,900 min™

Vydrz pri rychlostnom stupni 1:

9 h (akumulator s 2 Ah)
18 h (akumulator s 4 Ah)
36 h (akumulator s 8 Ah)

Vydrz pri rychlostnom stupni 2:

4 h (akumulator s 2 Ah)
8 h (akumulator s 4 Ah)
16 h (akumulator s 8 Ah)

Priemer rotora: 180 mm
Pocet listov rotora: 5
Celkovy priemer: 230 mm

Odporuc¢any akumulator:

20 V akumulator*

Akumulator PAP 20 B3

Typ: Litium-idnovy
Menovité napétie: | 20 V max
Kapacita: 4,0 Ah
Energeticka

hodnota: 80 Wh

Pocet €lankov: 10

Pouzivajte iba akumulatory uvedené

v navode na obsluhu.

UPOZORNENIE! Nebezpecenstvo
poziaru alebo vybuchu v pripade
vymeny akumulatora za nespravny typ.

Hodnota emisie hluku

Namerané hodnoty boli stanovené
v stlade s normou EN IEC 60704-2-
7:2020.

Hladina hluku vyrobku s oznacenim A je
zvyc€ajne takato:

Odporuc¢ana nabijacka:

20 V nabijacka akumulatorov*
Rychlonabijacka akumulatorov PLG
20 C3

Vstup:

Menovité napétie: | 230 — 240 V~
Menovita

frekvencia: 50 Hz
Menovity vykon: 120 W

Poistka (internd): 3,15A T3.15A

*  Akumulator a nabijacka nie su
sucastou balenia.
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VSeobecné
A bezpecnostné
upozornenia

/\ VYSTRAHA! Nebezpeéenstvo
ohrozenia zivota a riziko
poranenia!

Precitajte si vSetky bezpecnostné
upozornenia, pokyny, ilustracie

a technické udaje, ktoré sa
dodavaju s tymto produktom.
Nedbalost pri dodrziavani
naslednych pokynov méze spésobit
zasah elektrickym pradom, poziar a/
alebo zavazné poranenia.

Produkt skladujte vylu€ne
Vv interiéri.

Produkt sa nesmie
pouzivat ako hracka.

Ak produkt pouzivaju

deti alebo ak sa pouziva
v ich blizkosti, budte
mimoriadne opatrni.
Produkt pouzivajte
vyluéne podla popisu v
tomto navode na obsluhu.
Produkt nepouzivajte

s posSkodenym
akumulatorom.

Vsetky bezpecnostné upozornenia
a pokyny si uschovajte pre pripad
potreby v buducnosti.

Tento produkt mézu
pouzivat deti od 8 rokov
a starsie, ako aj osoby

S0 znizenymi fyzickymi,
zmyslovymi alebo
dusevnymi schopnostami,
alebo nedostatkom
skusenosti a vedomosti,
ak su pod dozorom

alebo boli poucené
ohladom bezpecného
pouzivania produktu

a z toho vyplyvajucich
nebezpecenstiev. Deti

sa nesmu s produktom
hrat. Cistenie a udrzbu
nesmu vykonavat deti bez
dozoru.

Produkt nevystavujte
dazdu.

Ak produkt nefunguje
spravne, ak spadol, ak je
poskodeny, ak bol dlhSie
vonku alebo ak spadol do
vody, kontaktujte nasu
zakaznicku sluzbu.

Ak produkt spadol, pred
pouzitim skontrolujte, Ci
nie je prasknuty alebo
poskodeny.

Produkt nepouzivajte,

ak je posSkodeny, ohnuty
alebo prasknuty. Ak sa
vam produkt zda nejakym
sp6sobom poskodeny
alebo ak nefunguje
spravne, okamzite ho
vyradte z prevadzky.
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Pred kazdym pouzitim
skontrolujte, €i produkt
nie je posSkodeny alebo
chybny.

Produktu sa nedotykajte
mokrymi rukami.

Do otvorov produktu
nestrkajte Ziadne
predmety.

® Vlasy, volné obleCenie,
prsty a vSetky Casti tela

si drzte v bezpecCnej
vzdialenosti od otvorov a
pohyblivych Casti.

Pred tym, ako vyberiete
akumulator, produkt
vypnite.

Pouzivajte len také
nabijaCky, ktoré odporuca
vyrobca. Prislusenstvo,
ktoré mdze byt vhodné

na urcity akumulatorovy
ventilator, méze pri pouziti
s inym akumulatorovym
ventilatorom predstavovat

® Produkt nepouzivajte

v blizkosti otvoreného
ohna, tlejuceho popola
ani vybusnych latok, napr.
v pritomnosti horlavych
kvapalin, plynov alebo
prachu.

Produkt za urcitych
okolnosti vytvara iskry,
ktoré mézu zapalit prach
alebo pary.

= Tento produkt

nepouzivajte

na odfukovanie
nebezpecnych a
vybusnych materidlov a
par. Produkt je urCeny len
na vSeobecné vetranie.

m Ak si vSimnete nieCo

nezvycajné, produkt
okamzite vypnite.

Produkt nenechavajte bez
dozoru, ked'je zapnuty.
Pred odstranenim
ochranného zariadenia

nebezpecenstvo. produkt vypnite a vyberte
= Akumulator nenabijajte akumulator.
vonku. = Akumulator pred

® Produkt nevystavujte ohru
ani vysokym teplotam.

nabijanim vyberte z
produktu.

= Ak budete produkt
skladovat dIhsi Cas,
akumulator vyberte.
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= Neskratujte pdly
akumulatora.

@® Prvé nastavenie vyrobku

@ Vybalenie vyrobku a zakladné
Cistenie

1. Vyberte vyrobok z obalu a odstrante
vSetky obalové materidly a plastové
vrecka.

2. Skontrolujte, ¢i su pribalené vsetky
diely uvedené v zozname (pozri
»Rozsah dodavky*).

3. Skontrolujte, &i su vyrobok a vSetky
diely v dobrom stave, ak zistite
akékolvek poskodenie alebo chyby,
vyrobok nepouzivajte, ale postupujte
podla postupu uvedeného v kapitole
LZaruka“.

@® Nabijanie akumulatora*

Pouzivajte len odporu¢any akumulator
a nabijacku uvedené v technickych
udajoch.

m Ak chcete zabezpecit pInu kapacitu
akumulatora, pred prvym pouzitim
tohto vyrobku akumulator Upine
nabite.

(*nie je sucastou dodavky)

@® Vlozenie/vybratie
akumulatora*

Vlozenie akumulatora

0 Zatlacte akumulator |8 | do vyrobku.
Akumulator zacvaknite do zasuvky pre
akumulator [4].

Vybratie akumulatora

O Stlaéte uvoliovacie tlagidlo [9]
a vyberte akumulator [8].

(*nie je suCastou dodavky)

@® Kontrola urovne nabitia
akumulatora

0 Stla¢enim tlacidla Urovne nabitia
akumulatora E skontrolujte stav
akumulatora.

0 Urovefi nabitia akumulatora sa
zobrazuje na LED displeji akumulatora

takto:

LED displej Uroveii nabitia
akumulatora
Cervena +
oranzova + maximalna Uroven
zelena nabitia akumulatora
Cervena + stredna Uroven
oranzova nabitia akumulatora
Cervena nizka Uroven nabitia
akumulatora (Nabite
akumulator [8]).
® Obsluha
@® Zapnutie/vypnutie
Stav | Urovne | Poloha hlavného
rychlosti | vypinaca
2 1 I
ap
2 I
Vyp - 0

@® Nastavenie hlavy ventilatora

0 Otoéte prednt mriezku [1d] do
pozadovanej polohy.

@® Rukovat na prenasanie

0 Vyrobok prenasajte a prepravuijte
pomocou rukovate | 2 | na zadnej

mriezke [1b).
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Montaz ventilatora

Tento vyrobok mozno namontovat
v horizontalnej polohe (napr. na
pracovny stol) alebo vo vertikalnej
polohe (napr. na stenu) (obr. C)
pomocou Styroch montaznych
otvorov [6] v rohoch stojana

s pouzitim 4 parov montaznych
skrutiek a hmozdiniek (M6 x min. 30
mm) (nie su sucastou dodavky).
Uistite sa, Ze je ventilator
namontovany tak, aby nebola
obmedzena jeho prevadzka.

Upevinovaci hacik
Vyklopte hagik [5] zo stojana [3], aby

ste ho mohli pripevnit na vhodné
miesto, napriklad na hacik na stene.
Cistenie a udrzba

Originalne prislusenstvo
Zakaznici si mézu objednat
kompatibilné nahradné batérie a
nabijacky v internetovych obchodoch
Lidl pre nasledujuce krajiny:
Nemecko (lidl.de), Francuzsko (lidl.fr),
Belgicko (lidl.be), Ceska republika (lidl.
cz), Holandsko (lidl.nl), Polsko (lidl.pl),
Slovensko (lidl.sk), Spanielsko (lidl.es)
Zakaznici zo vSetkych ostatnych
krajin si mézu objednat na adrese
www.optimex-shop.com.

Pouzivajte len prislusenstvo, ktoré je
uvedené v pouzivatelskej prirucke.
Pouzivanie prislusenstva, ktoré nie

je odporucané v navode na pouzitie,
mo&ze predstavovat riziko poranenia.
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@ Cistenie

/\ VAROVANIE! Nebezpeéenstvo

poranenia!

» Pred akymkolvek

Cistenim vyrobok vypnite
a vyberte akumulator*

(*nie je sucastou dodavky)

= Nikdy nedovolte, aby

sa do vyrobku alebo
prislusenstva (akumulator,
nabijacka) dostali tekutiny.
Na Cistenie krytu pouzite
vihku handricku. Nikdy
nepouzivajte benzin,
rozpustadla alebo Cistiace
prostriedky, ktoré mézu
poskodit plast.

Ak sa litium-iontovy akumulator
bude skladovat dIhsi ¢as, mal by sa
pravidelne kontrolovat stav nabitia.
Optimalna uroven nabitia je 50 %
az 80 %. Optimalne skladovacie
prostredie je chladné a suché.

POZNAMKY:

Mriezky sluzia ako
bezpecnostné kryty, ktoré chrania
pouzivatela pred dotykom lopatiek
ventilatora.

V ziadnom pripade neodstranujte
prednu mriezku |1a| ani zadnd mriezku
[1b.

Po vycisteni: Nechajte vSetky Casti
vyschnut.



® Likvidacia

Obal pozostava z ekologickych
materialov, ktoré mézete odovzdat
na miestnych recyklacnych zbernych
miestach.

&%) obalovych materidlov pre
triedenie odpadu, su oznacené
skratkami (a) a ¢islami (b) s
nasledujucim vyznamom: 1-7:
Plasty / 20-22: Papier a kartén /
80-98: Spojené latky.

N VSimajte si prosim oznacenie
b
a

o« O moznostiach likvidacie
opotrebovaného vyrobku sa
mozete informovat na Vasej
obecnej alebo mestskej sprave.
Ak vyrobok dosluzil, v zaujme
ochrany zivotného prostredia
ho neodhodte do domového
odpadu, ale odovzdajte na
odbornu likvidaciu. Informacie
o zbernych miestach a ich
otvaracich hodinach ziskate na
Vasej prislusnej sprave.

@® Zaruka

Vyrobok bol starostlivo vyrobeny v
sulade s prisnymi smernicami kvality a
pred dodanim dbékladne otestovany. V
pripade materialovych alebo vyrobnych
chyb mate zakonné prava voci predajcovi
vyrobku. Vase zakonné prava nie su
ziadnym spésobom obmedzené nasou
zarukou uvedenou nizSie.

Zaruka na tento vyrobok je 3 roky od
datumu nakupu. Zaru¢na doba zacina
plynut datumom kupy. Original dokladu o
kupe si uschovajte na bezpenom mieste,
pretoze tento doklad je potrebny ako
dbkaz o kupe.

Akékolvek poSkodenie alebo nedostatky
pritomné uz v ¢ase nakupu je potrebné
nahlasit ihned po vybaleni vyrobku.

Ak sa v priebehu 3 rokov od datumu
zakupenia preukaze, ze vyrobok vykazuje
chyby materialu alebo spracovania, podla
vlastného uvazenia Vam ho bezplatne
opravime alebo vymenime. Zaru¢na
doba sa na zaklade poskytnutej zaruénej
reklamacie nepredizuje. To plati aj pre
vymenené alebo opravené diely.

Tato zaruka je neplatna, ak bol vyrobok
poskodeny alebo nespravne pouzivany
alebo udrziavany.

Zaruka sa vztahuje na chyby materialu a
vyrobné chyby. Tato zaruka sa nevztahuje
na Casti vyrobku, ktoré podliehaju
beznému opotrebovaniu, a preto sa
povazuju za opotrebovatelné diely (napr.
batérie, nabijatelné batérie, hadice,
atramentové kazety), ani na poSkodenie
krehkych €asti, napr. spinacov alebo ¢asti
zo skla.

@® Postup v pripade posSkodenia
v zaruke

Na zabezpecenie rychleho spracovania
svojej ziadosti postupujte podla dalej
uvedenych pokynov:

Pre vSetky otazky majte pripraveny
pokladni¢ny listok a €islo vyrobku
(IAN 507914 _2507) ako doklad o kupe.

Cislo vyrobku najdete na typovom &titku
vyrobku, gravure vyrobku, titulnej strane
navodu (vlavo dole) alebo na nélepke na
zadnej alebo spodnej strane vyrobku.

Pri vyskyte funkénych poruch alebo
inych nedostatkov sa najprv telefonicky
alebo e-mailom obratte na dalej uvedené
servisné oddelenie.

Vyrobok oznageny ako chybny potom
mdbzZete bezplatne zaslat na poskytnutu
servisnu adresu, pri¢om prilozte doklad o
kupe (pokladni¢ny listok) a uvedte, v ¢om
spociva nedostatok a kedy sa vyskytol.
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Na stranke parkside-diy.com si mbzete
stiahnut tuto a mnohé dalSie prirucky.
Tymto QR kédom sa dostanete priamo na
parkside-diy.com. Vyberte svoju krajinu a
pomocou vyhladavacej masky vyhladajte
navody na obsluhu. Zadanim disla
vyrobku (IAN) 507914 _2507 sa dostanete
na navod na obsluhu pre svoj vyrobok.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

G Servis Slovensko
Tel.: 0800003409
Kontaktny formular je zapnuty
parkside-diy.com
IAN 507914_2507

AAA Srbské oznacenie zhody
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® EU vyhlasenie o zhode

| EU VYHLASENIE O ZHODE (&. 507914_2507)

IAN: 507914_2507
Identifikacia produktu: "PARKSIDE" 20 V Aku ventildtor
Cislo modelu: HG12623

Uvedeny predmet vyhlasenia je v zhode s prislu$nymi harmoniza&nymi pravnymi predpismi Unie:

Smernica 2006/42/ES

Smernica 2014/30/EU

Smernica 2011/65/EU so vSetkymi stvisiacimi zmenami a
doplneniami

Odkazy na prislu§né pouZité harmonizované normy alebo iné technické $pecifikdcie, v suvislosti s ktorymi sa zhoda
vyhlasuje:

C. / Casti

Smernica 2006/42/ES

EN 60335-1:2012/A16:2023
EN 60335-2-80:2003/A2:2009
EN 62233:2008

EN 1SO 12100:2010
Smernica 2014/30/EU

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN 55014-1:2017/A11:2020
EN 55014-2:1997/A2:2008

Predmet vy$Sie uvedeného vyhlasenia je v sulade so smernicou Eurépskeho parlamentu a Rady 2011/65/EU z 8.
juna 2011 o obmedzeni pouZivania ur€itych nebezpeCnych latok v elektrickych a elektronickych zariadeniach:

C. / Casti
Smernica 2011/65/EU
EN IEC 63000:2018

Drzitel technickej informacie: OWIM GmbH & Co.KG
Podpisané za a v mene:
OWIM GmbH & Co. KG, Stiftsbergstrae 1, 74167 Neckarsulm, Nemecko

Toto wyhlsenie o zhode sa vydava na vyhradnt zodpovednost vyrobcu.

Preklad pdvodného vyhlasenia o zhode

Neckarsulm 09.01.2026 [P - /Euﬂq&\

L ‘{
Miesto Détum ppa.Jens Buchheim
Prokurista Prokurista
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Znacenje koristenih piktograma/simbola................ Stranica

Uvod. ... Stranica
Uvjeti koriStenja . . ... ..o Stranica
Sadrzaj iISPOruke. . . ..o o Stranica
Popisdijelova. . ... Stranica
TehniCki podaci. . . ... .o Stranica

Opce sigurnosne NAapoOMmMene. . .............c.c.oevennnnnnn. Stranica

Prvo postavljanje proizvoda............................. Stranica
Raspakiravanje proizvoda i osnovno ¢iséenje .. ................. Stranica
Punjenje baterijskogmodula*. .. . ... ... o Stranica
Umetanje/uklanjanje baterijskog modula* . ..................... Stranica
Provjera razine napunjenosti baterije . . . ......... ... ... L. Stranica

Rad. ... .. Stranica
Uklju€ivanje/isklju€ivanje . ....... ... i Stranica
PodeSavanje glave ventilatora . ... ...... ... ... .. .. Stranica
RuCkazanoSenje . ... .. ... Stranica
Postavljanje ventilatora. .. . ........ ... Stranica
Kuka za pricvrS€ivanje . ... ... Stranica

Ciséenjeiodrzavanje...................coiiiiiiiiii... Stranica
Originalnadodatnaoprema . ............c. i, Stranica
(031=1e7=2) -2 Stranica

Zbrinjavanje . ............. ... Stranica

Jamstvo . ... Stranica
Postupak u slu¢aju koji je pokriven jamstvom .. ................. Stranica
S IVIS ot Stranica

EUizjavaosukladnosti.................................. Stranica
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Znacenje koristenih piktograma/simbola

OPASNOST! - Oznacava
opasnost s visokom
razinom rizika koja e, ako
se ne izbjegne, rezultirati
smrcu ili ozbiljnom
ozljedom (npr. gusenjem)

A

Procitajte upute za
uporabu.

T3.15A

Osigurac

UPOZORENJE! -
Oznacava opasnost

sa srednjom razinom
rizika koja bi, ako se ne
izbjegne, mogla dovesti
do smrti ili ozbiljne ozljede
(npr. opasnost od strujnog
udara)

Brzina rotacije

Izmjeni¢na struja/napon

OPREZ! — Oznacava
opasnost s niskom
razinom rizika koja bi, ako
se ne izbjegne, mogla
dovesti do manjih do
umjerenih ozljeda (npr.
opasnost od opeklina)

Istosmjerna struja/napon

Cce

Oznaka CE potvrduje
sukladnost sa smjernicama
EU-a koje se primjenjuju
na proizvod.

A

PAZNJA! — Upozorava na
mogucu Stetu na imovini
(npr. opasnost od kratkog
spoja)

min-' Broj okretaja u minuti
[  Sigurnosne napomene
[ ]  Upute za rukovanje

Li-lon

Litij-ionska punjiva baterija
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20 V AKU VENTILATOR

@® Uvod

Cestitamo vam na kupnii novog
proizvoda. Ovom kupnjom odlugili

ste se za visokokvalitetan proizvod.
Uputa za uporabu je sastavni dio ovog
proizvoda. Ona sadrzi vazne upute o
sigurnosti, uporabi i uklanjanju otpada.
Prije upotrebe proizvoda upoznajte se
sa svim njegovim uputama za koristenje
i sigurnosnim uputama. Koristite ovaj
proizvod u skladu s navedenim uputama
te u navedene svrhe. Ukoliko proizvod
dajete nekoj drugoj osobi, predajte toj
osobi takoder i sve upute.

@® Uvjeti koriStenja

m  QOvaj proizvod je namijenjen za
opcenito provjetravanje veéine
prostorija u ku¢anstvu.

®m  Proizvodom se Koristite samo kao
Sto je opisano i samo za navedena
podrucja primjene.

B Proizvod nije namijenjen za
profesionalnu upotrebu.

®  Svaka druga uporaba ili izmjena
proizvoda smatra se nenamjenskom
i uzrokuje opasnost od nesrece.
Proizvodac ne preuzima nikakvu

@® Tehnicki podaci

odgovornost za Stete nastale od
nenamjenske uporabe.

@® Sadrzaj isporuke

Aku ventilator
Upute za uporabu

—

Popis dijelova
.A B)

Prednja reSetka

Straznja reSetka

Rucka za nosenje

Postolje s kontinuiranim naginjanjem

(180°)

Utor za bateriju

Kuka

Otvori za montazu (x 4)

Prekida¢ za ukljucivanje/isklju€ivanje

(razina brzine 1 2)

Baterijski modul *

Gumb za otpustanje baterijskog

modula

LED indikator stanja napunjenosti
baterije

Gumb za razinu napunjenosti baterije

vElE] @

4
H
4]
7

8]
9]

*

Baterijski modul i punja¢ nisu u
sadrzaju isporuke.

Nazivni napon:

20 V =—= (istosmjerna struja)

Razina brzine 1:

n 1,350 min™*

Razina brzine 2:

n 1,900 min™

Vrijeme rada na razini brzine 1:

9 h (baterijski modul od 2 Ah)
18 h (baterijski modul od 4 Ah)
36 h (baterijski modul od 8 Ah)

Vrijeme rada na razini brzine 2:

4 h (baterijski modul od 2 Ah)
8 h (baterijski modul od 4 Ah)
16 h (baterijski modul od 8 Ah)

Promijer rotora:

180 mm
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Broj lopatica rotora:

Ukupni promijer:

230 mm

Preporuceni punjivi baterijski modul:

Baterijski modul 20 V*
Baterijski modul PAP 20 B3

A-vrednovana razina buke proizvoda
obi¢no je kako je navedeno u nastavku:

A-vrednovana razine buke

Razina zvu¢ne snage Lwa: 63 dB

Nesigurnost Kya: 1,7 dB

Vrsta: litij-ionski
Nazivni napon: maks. 20 V
Kapacitet: 4,0 Ah
Energetska

vrijednost: 80 Wh

Broj Clanaka: 10

Preporuceni punjac¢ baterije:

Punja¢ baterije 20 V*
Brzi punja¢ baterije PLG 20 C3

Ulaz:

Nazivni napon: 230-240 V~
Nazivna

frekvencija: 50 Hz

Nazivna snaga: 120 W
Osigurac -
(unutarnji): 3,15A '

* Baterijski modul i punja¢ baterije
nisu u sadrzaju isporuke.
Upotrebljavajte samo izvore baterija
navedene u korisni¢kom priru¢niku.
OPREZ! U slu¢aju zamjene baterije
baterijom neispravnog tipa postoji
opasnost od pozara ili eksplozije.

Vrijednost emisije buke

Izmjerene vrijednosti odredene su u
skladu s normom EN IEC 60704-2-
7:2020.

A Opcée sigurnosne

napomene

/\ UPOZORENJE! Opasnost po zivot

i opasnost od ozljeda!

Procitajte sve sigurnosne
napomene, upute, ilustracije

i tehnicke podatke prilozene

uz ovaj proizvod. Propusti u
pridrzavanju sliedecih uputa mogu
uzrokovati elektrié¢ni udar, pozar i/ili
tesSke ozljede.

Sve sigurnosne napomene i upute
¢uvajte na sigurnom mjestu radi
buducée uporabe.

Proizvod smiju koristiti
djeca od 8 godina te
osobe s ogranic¢enim
psihiCkim, osjetilnim ili
mentalnim sposobnostima
ili osobe bez iskustva

i/ili znanja kada su

pod nadzorom ili

ako su upoznati s
uputama o sigurnom
koristenju proizvoda

kao i s potencijalnim
opasnostima. Djeca se ne
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smiju igrati proizvodom.
Djeca ne smiju Cistiti

niti odrzavati uredaj bez
nadzora.

Proizvod ne izlazite kisi.
Proizvod drzite samo u
zatvorenom prostoru.
Proizvod se ne smije
koristiti kao igracka.
Potreban je poseban
oprez kada proizvod
koriste djeca ili kada se
koristi u blizini djece.
Koristite proizvod samo
kako je opisano u ovim
uputama za uporabu.
Nemoijte koristiti proizvod
s ostecenim baterijskim
modulom.

= Ako je proizvod
neispravan, ako je pao,
ako je ostecen, ostavljen
na otvorenom ili u vodi,
obratite se korisnickoj
sluzbi.

= Ako je proizvod pao, prije
uporabe pazljivo provjerite
ima li na njemu napuklina
ili oStecenja.
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® Nemoijte koristiti proizvod

ako je ostecen, savijen

ili napuknut. Ako se Cini
da je proizvod na bilo
koji nacCin ostecen ili ne
radi ispravno, odmah ga
prestanite koristiti.

Prije svake uporabe
provjerite ima li na
proizvodu ostecenja i
nedostataka.

Nemoijte dirati proizvod
mokrim rukama.

Ne stavljajte nikakve
predmete u otvore
proizvoda.

Drzite kosu, Siroku odjecu,
prste i sve dijelove tijela
podalje od otvora i
pokretnih dijelova.
Iskljucite proizvod prije
uklanjanja baterijskog
modula.

Koristite samo punjac koji
preporucuje proizvodac.
Dodaci koji mogu biti
prikladni za odredeni aku
ventilator mogu postati
izvor opasnosti kada

se koriste s drugim aku
ventilatorima.

Ne punite baterijski modul
na otvorenom.



® Proizvod izlagati vatri ni
visokim temperaturama.

= Ne koristite proizvod u
blizini otvorenog plamena,
tinjajuceg pepela ili
eksplozivnih tvari, npr.
u prisutnosti zapaljivin
tekucina, plinova ili
prasine.
Proizvod moze stvarati
iskre koje mogu zapaliti
prasinu ili pare.

= Nemojte koristiti ovaj
proizvod za otpuhivanje
opasnih ili eksplozivnih
materijala i para. Proizvod
je namijenjen samo za
opce provjetravanije.

= Ako primijetite nesto
neobic¢no, odmah
iskljucite proizvod.

® Proizvod ne ostavljajte bez
nadzora dok je ukljucen.

® Prije uklanjanja stitnika,
iskljuCite proizvod i
izvadite baterijski modul.

® Prije punjenja izvadite
baterijski modul iz
proizvoda.

® |zvadite baterijski modul
ako ¢e se proizvod
pohraniti na dulje vrijeme.

® Nemojte kratko spajati
prikljucke baterijskog
modula.

Prvo postavljanje proizvoda

Raspakiravanje proizvoda i

osnovno ¢iSc¢enje

Izvadite proizvod iz ambalaze i

uklonite sav ambalazni materijal i

plasti¢ne omote.

2. Provijerite jesu li svi navedeni dijelovi
u sadrzaju isporuke (vidjeti odjeljak
~Sadrzaj isporuke®).

3. Provjerite jesu li proizvod i svi dijelovi

u dobrom stanju. Ako pronadete

bilo kakvo ostec¢enje ili nedostatke,

nemojte upotrebljavati proizvod vec

se pridrzavajte postupka opisanog u

odjeljku ,Jamstvo“.

—

® Punjenje baterijskog modula*

Upotrebljavajte samo preporuceni
baterijski modul i punja¢ navedene u
tehni¢kim podacima.

Kako biste osigurali puni kapacitet
punjive baterije, prije prve upotrebe
ovog proizvoda potpuno napunite
baterijski modul.

(* nije u sadrzaju isporuke)

@® Umetanje/uklanjanje
baterijskog modula*

Umetanje baterijskog modula

0 Gurnite baterijski modul [8] u
proizvod. Umetnite baterijski modul u
utor za bateriju [4].

Uklanjanje baterijskog modula

0 Pritisnite gumb za otpustanje [9]
uklonite baterijski modul [8].

(* nije u sadrzaju isporuke)
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@® Provjera razine napunjenosti
baterije

0 Za provjeru statusa baterije pritisnite
gumb za razinu napunjenosti baterije
[11].

0 Razina napunjenosti baterije
prikazuje se na LED indikatoru stanja
napunjenosti baterije |10] na sljededi
nacin:

LED indikator | Razina napunjenosti
baterije
Crveni +
narancasti + maksimalna razina
zeleni napunjenosti baterije
Crveni + srednja razina
narancasti napunjenosti baterije
Crveni niska razina
napunjenosti baterije
(Napunite baterijski
modul [8].)
® Rad
@® Ukljucivanje/iskljucivanje
Status Razina | Polozaj
brzine | prekidaca za
ukljucéivanje/
isklju€ivanje
. 1 |
Uklju¢eno
2 |
isklju¢eno - 0

@® Podesavanje glave
ventilatora

0 Okrenite prednju reSetku [1a] u Zeljeni
polozaj.
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Rucka za nosenje

Proizvod nosite i transportirajte uz
pomo¢ rucke za nosenje na
straznjoj resetki [1b].

Postavljanje ventilatora

Ovaj se proizvod moze postaviti u
vodoravnom polozaju (npr. na radni
stol) ili u okomitom polozaju (npr. na
zid) (sl. C) uz pomo¢ C&etiri otvora za
montazu @ na kutovima postolja

i 4 para montaznih vijaka i tipli
(M6 x min. 30 mm) (nisu u sadrzaju
isporuke).

Vodite raCuna da ventilator postavite
tako da niSta ne ometa njegov rad.

Kuka za pri¢vrscéivanje
Izvucite kuku [5] iz postolja [3] tako
da je mozete postaviti na prikladno
mjesto, npr. kao zidnu kuku.
CiScenje i odrzavanje
Originalna dodatna oprema
Kupci mogu naruciti kompatibilne
zamjenske baterije i punjace iz Lidl
internetskih trgovina za sljedece zemlje:
Njemacka (lidl.de), Francuska (lidl.fr),
Belgija (lidl.be), Ceska Republika (lidl.
cz), Nizozemska (lidl.nl), Poljska (lidl.pl),
Slovacka (lidl.sk), Spanjolska (lidl.es)
Kupci iz svih ostalih zemalja

mogu narucivati na stranici
www.optimex-shop.com.
Upotrebljavajte samo dodatnu opremu
navedenu u korisni€¢kom priru¢niku.
Upotreba dodatne opreme koja nije
preporucena u korisni¢kom priru¢niku
moze predstavljati rizik od ozljeda.




® Ciséenje
A UPOZORENUJE! Rizik od ozljeda!

» Prije obavljanja radova
CiS¢enja proizvoda
iskljucite proizvod
I izvadite baterijski
modul* [8].

(* nije u sadrzaju isporuke)

® Nemoijte nikada dopustiti
da tekucine dospiju u
proizvod ili dodatnu
opremu (baterijski modul,
punjac).

m Za CiScenje kucista
upotrebljavajte vlaznu
krpu. Nemojte nikada
upotrebljavati benzin,
otapala ili sredstva za
CiScenje koji mogu ostetiti
plastiku.

0 Ako litij-ionsku bateriju planirate
skladistiti dulje vrijeme, redovito
provjeravajte razinu napunjenosti.
Optimalna razina napunjenosti je od
50 % do 80 %. Optimalno okruzenje
za skladistenje je hladno i suho
mjesto.

NAPOMENE:

— Resetke sluze kao sigurnosni
Stitnici za zastitu korisnika od
doticanja lopatice ventilatora.

—  Prednju reSetku |14 ili straznju reSetku
nemoijte uklanjati ni u kojim
okolnostima.

— Nakon ¢isc¢enja: pricekajte da se svi
dijelovi osusSe.

® Zbrinjavanje

Ambalaza se sastoji od ekoloski
neSkodljivih materijala koje mozete
zbrinuti na lokalnim mjestima za reciklazu.

Uvazavajte obiljezavanje
ambalaze za odvajanje otpada,
ono je obiljezeno s kraticama
(@) i brojevima (b) sa slijede¢im
znacenjem: 1-7: plastika /
20-22: papir | karton / 80-98:
mijesani materijali.

N\,
AN

a

< O mogucnostima zbrinjavanja
71 " dotrajalog proizvoda mozete se
raspitati kod vaSe opcinske ili
gradske uprave.
Zbog zastite okolisa ne bacajte
dotrajali proizvod u kuéni otpad,
vec ga predajte stru¢nom
zbrinjavanju. Informacije o
mjestima za sakupljanje otpada
i njihovom radnom vremenu
mozete dobiti pri VaSem
nadleznom opcinskom uredu.

1

® Jamstvo

Ovaj proizvod je paZljivo proizveden
prema strogim smjernicama kvalitete

i temeljito je ispitan prije isporuke. U
slu¢aju pogreSke u materijalu ili izradi,
imate zakonska prava protiv prodavatelja
proizvoda. Vasa zakonska prava ni na koji
nacin nisu ograni¢ena naSom garancijom
navedenom u nastavku.

Garancija za ovaj proizvod je 3 godine
od datuma kupnje. Garantni rok pocinje
s datumom kupovine. Cuvaijte originalni
racun na sigurnom mijestu jer je ovaj
dokument potreban kao dokaz kupnije.

Sva ostecenja ili nedostaci koji su veé
prisutni u trenutku kupnje moraju se
prijaviti odmah nakon raspakiranja
proizvoda.
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Ako se u roku od 3 godine od datuma

kupnje pokaze da je proizvod neispravan

u materijalu ili izradi, mi ¢emo ga, po
nasem izboru, besplatno popraviti ili
zamijeniti. Garantni rok se ne produljuje
odobrenim zahtjevom za garanciju. To
vrijedi i za zamijenjene i popravljene
dijelove.

Ova garancija ne vrijedi ako je proizvod
bio ostecen ili nepropisno koristen ili
odrzavan.

Garancija pokriva greSke u materijalu
i proizvodniji. Ova se garancija ne
odnosi na dijelove proizvoda koji su
podlozni uobi¢ajenom habanju, te se
stoga smatraju potrodnim dijelovima
(npr. baterije, punjive baterije, crijeva,
spremnici s tintom), niti na oste¢enja
lomljivih dijelova, npr. prekidaca ili
dijelova od stakla.

U slu¢aju manjeg popravka jamstveni rok

se produljuje onoliko koliko je kupac bio
liSen uporabe stvari.

Medutim, kad je zbog neispravnosti
stvari izvr§ena njezina zamjena ili njezin
bitni popravak, jamstveni rok pocinje
te¢i ponovno od zamjene, odnosno od
vrac¢anja popravljene stvari.

Ako je zamijenjen ili bitno popravljen
samo neki dio stvari, jamstveni rok
pocinje te¢i ponovno samo za taj dio.

@® Postupak u slucaju koji je
pokriven jamstvom

Kako bismo osigurali brzu obradu vaseg
zahtjeva, slijedite upute u nastavku:

Za sve upite kao dokaz o kupnji
pripremite racun i broj artikla
(IAN 507914_2507).
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Broj artikla mozete pronaci na tipskoj
plocici na proizvodu, gravuri na
proizvodu, naslovnici vasih uputa (dolje
lijevo) ili naljepnici na straznjoj i donjoj
strani proizvoda.

Ako se pojave funkcionalni kvarovi
ili drugi nedostatci, prvo se obratite
servisnoj odjelu koji je naveden u
nastavku telefonski ili e-postom.

Proizvod za koiji je utvrden kvar, uz
prilaganje potvrde o kupniji (racuna) i
informacijama o nedostacima i kada su
nastali, moZete poslati na adresu servisa
kojega ste obavijestili bez postarine.

Ove i mnoge druge priru¢nike mozete
pregledati i preuzeti na stranici parkside-
diy.com. Ovaj QR kod vodi vas izravno
na nasu stranicu parkside-diy.com.
Odaberite svoju zemlju i putem trazilice
potrazite upute za uporabu. Unosom
broja artikla (IAN) 507914 _2507 dospjet
¢ete do uputa za uporabu za svoj artikl.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

@® Servis

Servis Hrvatska
Tel.: 0800805933
Obrazac za kontakt na
parkside-diy.com
IAN 507914_2507

A.AA Srpska oznaka sukladnosti



@® EU izjava o sukladnosti

HR

EU IZJAVA O SUKLADNOST! (br. 507914_2507)

IAN: 507914_2507
Identifikacija proizvoda: "PARKSIDE" 20 V Aku ventilator
Broj modela HG12623

Predmet gore opisane izjave u skladuz je s mjerodavnim zakonodavstvom Unije o uskladivanju:

Direktiva 2006/42/EZ

Direktiva 2014/30/EU

Direktiva 2011/65/EU sa svim povezanim izmjenama i
dopunama

Upucivanja na relevantne primijenjene uskladene norme ili upu€ivanja na druge tehnicke specifikacije u vezi s

kojima se izjavljuje sukladnost:
N° / dijelovi

Direktiva 2006/42/EZ

EN 60335-1:2012/A16:2023

EN 60335-2-80:2003/A2:2009

EN 62233:2008

EN ISO 12100:2010
Direktiva 2014/30/EU
EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN 55014-1:2017/A11:2020

EN 55014-2:1997/A2:2008

Predmet gore navedene deklaracije je usuglaSenost sa direktivom 2011/65/EU Evropskog parlamenta i ve€a od 8

lipnja 2011 o ograniCenju uporabe Stetnih tvari u elektronskoj i elektri¢noj opremi:
N° / dijelovi
Direktiva 2011/65/EU

EN IEC 63000:2018

Osoba zaduz zac je tehniCke dok ije: OWIM GmbH & Co.KG

Potpisano za i u ime:
OWIM GmbH & Co. KG, Stiftsk RBe 1, 74167 Necl | j Ck

Ova izjava o usuglaSenosti je izdata pod punom odgovorno3¢u proizvodaca.

Prijevod izvorne Izjave o podudarnosti/konformitetu

Neckarsulm 09.01.202600 7 Zuﬂ&

i
ra ) preieS

4
Mjesto Datum f ppé./Jens Buchheim
Ovla$teni potpisnik

£+
ppa. Dr. Thorsten Maier
Ovla$teni potpisnik

g
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Spisak koriséenih piktograma

OPASNOST! -
Oznacava opasnost
sa visokim rizikom,
koja Ce rezultovati
smrcu ili teSkom
povredom ako se ne
izbegne (npr. rizik od
gusenja)

[

Procitajte priru¢nik sa
uputstvom.

T3.15A

Osigurac

UPOZORENJE! -
Oznacava opasnost
sa umerenim rizikom,
koja moze da rezultuje
smrcu ili teSkom
povredom ako se ne
izbegne (npr. rizik od
strujnog udara)

Brzina rotiranja

Naizmeni¢na struja/napon

OPREZ! - OznacCava
opasnost sa niskim
rizikom, koja bi mogla
da rezultuje manjom ili
umerenom povredom
ako se ne izbegne
(npr. rizik od oparenja)

Jednosmerna struja/napon

q3

CE oznaka oznacava
uskladenost sa relevantnim
direktivama EU koje se odnose
na ovaj proizvod.

A

OBAVESTENJE! -
Upozorava na moguce
ostecéenje imovine/
proizvoda ako se ne
izbegne (npr. rizik od
kratkog spoja)

min Obrtaji u minutu
N Informacije o bezbednosti
[ ]  Uputstvo za upotrebu

Li-lon

Litijum-jonska baterija
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20 V AKU VENTILATOR

@® Uvod

Cestitamo vam na kupovini vaseg
novog proizvoda. Tako ste se odlucili za
visokokvalitetan proizvod. Uputstvo za
upotrebu je deo ovog proizvoda. Sadrzi
vazna bezbednosna uputstva, uputstva
za upotrebu i odlaganje. Pre koriS¢enja
proizvoda upoznajte se sa svim
uputstvima za rikovanje i bezbednost.
Koristite proizvod samo onako kako je
opisano i za navedene oblasti primene.
Predajte sve dokumente prilikom isporuke
proizvoda tre¢em licu.

® Predvidena upotreba

= Ovaj proizvod je predviden za

opstu ventilaciju u vecini podrucja
domacdinstva.

Koristite ovaj proizvod samo kako

je opisano i za navedene oblasti
primene.

Ovaj proizvod nije predviden za
komercijalnu upotrebu.

Svaka druga upotreba ili modifikacija
proizvoda se smatra da je nepravilna
i nosi znacajan rizik od nezgoda.
Proizvodac ne prihvata odgovornost

@® Tehnicki podaci

za Stetu koja moze da se pripiSe
nepravilnoj upotrebi.

@® Opseg isporuke
1 Aku ventilator
1 Korisni¢ki priru¢nik

@® Lista delova

—

Slika A, B)

Prednja reSetka

Zadnja reSetka

Drska za noSenje

Postolje sa kontinuiranim naginjanjem
(180°)

Slot za bateriju

Kuka

Montazne rupe (x4)

Prekida¢ za ukljucivanje/isklju€ivanje
(nivo brzine 1 2)

Baterija *

Dugme za otpustanje baterije

LED indikator stanja napunjenosti
baterije

Dugme za nivo napunjenosti baterije

BNERN

NIEYE N

Ble]=]

*

Akumulator i punja¢ nisu prilozeni u
opsegu isporuke.

Nominalni napon: 20 V=—=—=(DC)
Postavka brzine 1: n 1.350 min™
Postavka brzine 2: n 1.900 min™

Vreme rada na nivou brzine 1:

9 h (akumulator od 2 Ah)
18 h (akumulator od 4 Ah)
36 h (akumulator od 8 Ah)

Vreme rada na nivou brzine 2:

4 h (akumulator od 2 Ah)
8 h (akumulator od 4 Ah)
16 h (@kumulator od 8 Ah)

Pre¢nik lopatica rotora: 180 mm
Br. lopatica rotora: 5
Ukupni pre¢nik: 230 mm
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Preporuceni punjivi akumulator:

20 V akumulator*

A Opste bezbednosne
napomene

/\ UPOZORENUJE! Opasnost po zivot

Akumulator PAP 20 B3

Tip: Litijum-jonska
Nominalni napon: | 20 V maks.
Kapacitet: 4,0 Ah
Energetska

vrednost: 80 Wh

Broj celija: 10

Preporuceni punjac¢ baterija:

20 V punjac baterija*
Brzi punja¢ baterija PLG 20 C3

Ulaz:

Nominalni napon: | 230-240 V~
Nominalna

frekvencija: 50 Hz
Nominalna snaga: | 120 W
Osigurac (interni): | 3 15 A 10

* Baterija i punja¢ baterija nisu

prilozeni.

Koristite samo baterijske izvore
navedene u korisni¢kom priruéniku.
OPREZ! Rizik od pozara ili eksplozije
ako se baterija zameni nepravilnim

tipom.

Vrednost emisije buke
Izmerene vrednosti su utvrdene u skladu
sa EN IEC 60704-2-7:2020.

Nivo buke proizvoda ocenjenog sa A je

obi¢no kako sledi:

Nivo buke sa ocenom A

Nivo zvu€ne snage Lwa:

63 dB

Nesigurnost Kya:

1,7 dB

i rizik od povrede!

Procitajte sva bezbednosna
upozorenja, uputstva, ilustracije

i specifikacije prilozene uz ovaj
proizvod. Zanemarivanje uputstava
navedenih u nastavku moze da
izazove strujni udar, pozar i/ili teSke
povrede.

Sacuvajte sva upozorenja i sva
uputstva za buduce potrebe.

Ovaj proizvod mogu da
koriste deca uzrasta od

8 godina i starija, kao

i osobe ogranicenih
fiziCkih, Culnih ili
mentalnih sposobnosti

ili nedovoljnog iskustva

i znanja ako su pod
nadzorom ili ako im je
reCeno kako da bezbedno
koriste proizvod i ako
razumeju potencijalne
rizike. Ne dozvolite deci
da koriste proizvod kao
igraCku. Zadatke CiScenja
i korisniCkog odrzavanja
ne smeju da obavljaju
deca, osim ako su pod
nadzorom.

Ne izlazite proizvod kisi.
Skladistite proizvod samo
u zatvorenom prostoru.
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® Ne koristite proizvod kao
igraCku. NarocCito se mora
obratiti paznja kad se
proizvod Koristi od strane
ili u blizini dece.

m Koristite proizvod samo
kako je opisano u ovom
korisniCkom priruCniku.

= Ne koristite proizvod ako
je akumulator ostecen.

® QObratite se korisniCkoj
sluzbi ako proizvod ne radi
pravilno, pao je, ostavljen
je na otvorenom prostoru
ili je upao u vodu.

= Ako je proizvod pao,
pazljivo proverite da li ima
pukotina ili ostecenja pre
upotrebe.

® Ne Koristite proizvod
ako je ostecen, iskrivljen
ili napukao. Odmah
prestanite da koristite
proizvod ako izgleda da je
ostecen na bilo koji nacin
ili ako abnormalno radi.
Proverite da li na
proizvodu ima ostecenja
i defekata pre svake
upotrebe.

= Ne dodirujte proizvod
mokrim rukama.
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= Ne umedite nikakve
predmete u otvore na
proizvodu.

m Drzite kosu, labavu odecu,
prste i sve druge delove
tela dalje od otvora i
pokretnih delova.

® |skljucite proizvod pre
uklanjanja akumulatora.

m Koristite samo punjac koji
preporucuje proizvodac.
Dodaci koji mogu da
budu prikladni za jedan
odredeni bezi¢ni ventilator
mozda vise nece biti
bezbedni ako se koriste
sa drugim bezi¢nim
ventilatorima.

® Ne punite akumulator na
otvorenom prostoru.

® Ne izlazite proizvod vatri ili
visokim temperaturama.

= Ne Kkoristite proizvod
blizu otvorenog plamena,
tinjaju¢eg pepelaili
eksplozivnih supstanci,
npr. u prisustvu zapaljivih
te€nosti, gasova ili
prasine.

Proizvod mozZe da
generiSe varnice koje
mogu da zapale prasinu ili
isparenja.



= Ne koristite ovaj proizvod
da oduvate opasne ili
eksplozivne materijale
i isparenja. Proizvod je
predviden samo za opstu
ventilaciju.

® Odmah iskljucite proizvod
ako primetite bilo Sta
neobicno.

= Ne ostavljajte proizvod
bez nadzora kad je
ukljucen.

® Pre uklanjanja stitnika
iskljuCite proizvod i
uklonite akumulator.

® Uklonite akumulator iz
proizvoda pre punjenja.

® Uklonite akumulator ako
se proizvod skladisti dugi
vremenski period.

® Ne pravite kratak spoj
terminala na akumulatoru.

@® Prvo postavljanje proizvoda

@® Raspakivanje proizvoda i
osnovno ¢iScéenje

1. lzvadite proizvod iz ambalaze i
uklonite sav ambalazni materijal i
plasti¢ne omote.

2. Proverite da li su svi navedeni delovi
ukljuceni u opseg isporuke (pogledajte
odeljak ,,Opseg isporuke®).

3. Proverite da li su proizvod i svi
delovi u dobrom stanju. Ako nadete
bilo kakvo ostecéenje ili nedostatke,
nemojte da upotrebljavate proizvod
vec pratite postupak opisan u odeljku
~Garancija“.

@® Punjenje akumulatora*

m  Koristite samo preporuceni
akumulator i punja¢ naveden u
tehnic¢kim podacima.

= Da biste osigurali potpuni kapacitet
punjive baterije, potpuno napunite
akumulator pre koriSc¢enja ovog
proizvoda po prvi put.

(* nije prilozeno)

@® Umetanje/uklanjanje
akumulatora*

Umetanje baterije
O @urnite akumulator | 8 | u proizvod.
Skljocnite akumulator u slot za

bateriju [4].

Uklanjanje baterije

O Pritisnite dugme za oslobadanje [9] i
uklonite akumulator [8].

(* nije prilozeno)

@® Provera nivoa napunjenosti
baterije

O Pritisnite dugme nivoa napunjenosti
baterije [11] da biste proverili status
baterije.

1 Nivo napunjenosti baterije je prikazan
na LED displeju baterije |10| kako sledi:

LED displej Nivo napunjenosti
baterije
Crveno +
narandzasto + | maksimalan nivo
zeleno napunjenosti baterije
Crveno + srednji nivo
narandzasto napunjenosti baterije
Crveno nizak nivo
napunjenosti
baterije (Napunite
akumulator [8])
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® Rad
@® Ukljucivanje/iskljucivanje

Status

Polozaj

prekidaca za
ukljucéivanje/
iskljuéivanje

Nivo
brzine

Uklju¢eno

1 |

2 I

Isklju¢eno - 0

O

[}

O

Podesavanje glave
ventilatora

Okrenite prednju reSetku |1q) u zeljeni
polozaj.

Drska za noSenje

Nosite i transportujte proizvod
koristedi dréku za no$enje [2] na
zadnjoj resetki [1b].

Montiranje ventilatora

Ovaj proizvod moze da se montira u
horizontalan polozaj (npr. na radnu
tezgu) ili u vertikalan polozaj (npr. na
zid) (slika C) pomocu ¢Cetiri montazne
rupe [6] u uglovima postolja

koristeci 4 para montaznih vijaka i tipli

(M6 x min. 30 mm) (nije prilozeno).
Vodite raCuna da ventilator bude
montiran tako da rad ventilatora ne
bude ometan.

@® Kuka za pri¢vrséivanje
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Otklopite kuku [5] iz postolja
tako da moZzete da je pri¢vrstite na
pogodno mesto, poput zidne kuke.
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® Ciséenje i odrzavanje
@ Originalni dodaci

Kupci mogu naruditi kompatibilne
zamenske baterije i punjace u Lidl
online prodavnicama za sledec¢e zemlje:
Njemacka (lidl.de), Francuska (lidl.
fr), Belgija (lidl.be), Ceska (lidl.cz),
Holandija (lidl.nl), Poljska (lidl.pl),
Slovacka (lidl.sk), Spanija (lidl.es)
Klijenti iz svih ostalih zemalja

mogu vrsiti narudzbe na
www.optimex-shop.com.

Koristite samo dodatke koji su
navedeni u korisnickom priru¢niku.
Upotreba dodataka koji nisu
preporuceni u korisniCkom priru¢niku
moZze da predstavlja rizik od povreda
za vas.

® Ciséenje

/\ UPOZORENJE! Rizik od povredal
» Iskljucite proizvod i

uklonite akumulator*
pre vrsenja bilo kakvih
radova Cis¢enja na
proizvodu.

(* nije prilozeno)

® Nikad ne dozvolite da

te€nosti udu u proizvod
ili dodatke (akumulator,
punjac).

m Koristite vlaznu krpu za

CiS¢enje kucista. Nikad ne
koristite benzin, rastvarace
ili sredstva za CiS¢enje
koja mogu da ostete
plastiku.



0 Ako ce se litijum-jonski akumulator
skladistiti na duzi period, nivo
napunjenosti treba redovno da
se proverava. Optimalan nivo
napunjenosti je izmedu 50 % i 80 %.
Optimalno okruzenje za skladistenje je
hladno i suvo.

NAPOMENE:

~  Resetke deluju kao sigurnosni
Stitnici koji Stite korisnika od
dodirivanja lopatice ventilatora.

— Ne uklanjajte prednju resetku
ili zadnju reSetku |1b] ni u kojim
okolnostima.

— Nakon Ciséenja: saCekajte da se svi
delovi osuse.

® Odlaganje

Pakovanje se sastoji od ekoloski
prihvatljivin materijala koje mozete
odlagati na lokalnim mestima za
reciklazu.

Obratite paznju na ozna¢avanje
materijala za pakovanje pri
odvajanju otpada, koji je oznacen
skracenicama (a) i brojevima (b)
sa slede¢im znacenjem: 1-7:
plastika / 20-22: papir i karton /
80-98: meSavine.

Mogucnosti za uklanjanje
iskoriS¢enog proizvoda mozete
saznati u vasoj opstinskoj ili
gradskoj upravi.

U interesu zastite zivotne sredine
nemojte bacati va$ proizvod
kada je iskori§¢en kuénom
otpadu, nego ga ponesite na
odgovaraju¢e mesto za odlaganje
otpada. Informacije o0 mestima
za sakupljanje i njihovom radnom
vremenu mozete dobiti u vasoj
lokalnoj administraciji.

A
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® Garancija

Lidl i proizvoda¢ nisu u mogucnosti da
garantuju obezbedivanje servisiranja i
dostupnost rezervnih delova nakon isteka
garantog perioda/ perioda saobraznosti.
Ukoliko za tim bude potrebe, putem nase
Sluzbe za potro$ace moZzete proveriti
dostupnost rezervnih delova i opcije za
popravku. Hvala na razumevanju.

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:

®m  da pozovete korisni¢ki servis:
0800 300 180

m poSaljete e-mail na:
owime@lidl.rs

B posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju,
molimo da sacuvate fiskalni racun i
date ga na uvid prilikom izjavljivanja
reklamacije.

GARANCIJA | GARANTNI LIST

Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim
pravima i obavezama koje proisti¢u iz
Zakona o zastiti potrosaca, a u pogledu
ostvarivanja prava iz garancije.

Ova garancija ni na koji nacin ne utice, niti
iskljuCuje prava koja kupac ima u skladu
sa vaze¢im Zakonom o zastiti potro$aca
po osnovu zakonske odgovornosti
prodavca za nesaobraznost robe ugovoru
koja traje 2 godine od dana kada je roba
predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima
obavezu da kupcima svojih aparata, a
pod uslovima definisanim u ovoj izjavi,
obezbedi:

B besplatno otklanjanje kvarova u
garantnom roku, koji bi nastali kod
uobicajene upotrebe ili zbog greSaka
u proizvodniji i materijalu, ili
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B zamenu aparata, u garantnom roku
predvidenim ovom garancijskom
izjavom, u slu¢aju da opravka nije
moguca, ili

u ako otklanjanje kvara nije moguce,
kupac ima pravo da zahteva od
prodavca povrat novca.

Ukupan rok garancije je 3 godine.

Garantni rok pocinje da vazi od datuma
kupovine proizvoda, odnosno od prijema
istog od strane kupca, a $to se dokazuje
fiskalnim racunom.

Garancija vazi na teritoriji Republike
Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno
u nekom od prodajnih objekata Lidl
Srbija KD, odnosno telefonom, pisanim
putem ili elektronskim putem na kontakte
kompanije Lidl Srbija KD, uz dostavu
fiskalnog rac¢una na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod
se koristi u skladu sa njegovom namenom
i Uputstvom za upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen u
garantnom roku, prodavac ¢e izvrsiti
otklanjanje kvarova i nedostataka na
proizvodu u roku predvidenom Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obrac¢anja prodavcu za tehni¢ku
pomoc¢, potrebno je proveriti ispravnost
instalacije i ostalih potrebnih uslova
naznacenih u Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve
pripadajuce delove proizvoda koje je
preuzeo u trenutku kupovine.

Popravke u roku garancije:

Garancija vazi po¢ev od dana kada

je roba predata kupcu, a na osnovu
fiskalnog odsecka. U istom periodu
davalac garancije, odnosno prodavac je u
obavezi da otkloni sve tehni¢ke kvarove
bez naknade, u zakonskom roku.
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Garancija ne vazi u sledeé¢im

slu¢ajevima:

1. Ukoliko prodavcu uz aparat nije
priloZen fiskalni raéun sa datumom
prodaje.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom
groma, strujnim udarom ili sli¢nim
delovanjem spoljne sile na sam uredaj
(pozar, poplava, naponski udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i oSte¢enja
na uredaju posledica delovanja
spoljnih uticaja, kao Sto su: velika
vlaga, previsoka i suviSe niska
temperatura (pucanje cevi usled
smrzavanja, oSte¢enja gumenih
delova, rdanje, itd.)

4. Ukoliko proizvod nije koris¢en u
skladu sa Uputstvom za upotrebu.

5. Ukoliko je proizvod poku$alo da
popravi tre¢e neovlasc¢eno lice.

6. Ukoliko proizvod nije koris¢en u
skladu sa hamenom.

7. Ukoliko je ¢iS¢enje i odrzavanije
uredaja uradeno protivno Uputstvu za
upotrebu.

8. Ukoliko je proizvod kori§¢en u
profesionalne svrhe.

Naziv 20 V AKU

proizvoda: VENTILATOR

Model: HG12623

IAN../ Serijski 5079142507

broj:

Proizvodac: OWIM GmbH & Co.
KG
StiftsbergstraBe 1
74167 Neckarsulm
Nemacka

Davalac Lidl Srbija KD

garancije- Prva juzna radna 3

uvoznik: 22330 Nova Pazova
Republika Srbija
Tel. 0800 300 180
E-mail: kontakt@lidl.rs




Datum predaje
robe potrosacu:

datum sa fiskalnog
racuna

Uvozi i stavlja u
promet:

Lidl Srbija KD

Prva juzna radna 3
22330 Nova Pazova
Republika Srbija

Tel. 0800 300 180
E-mail: kontakt@lidl.rs

@® Postupak garancije

Da biste bili sigurni da ¢e va$ zahtev biti
brzo obraden, pratite slede¢a uputstva:

Za sva pitanja, pripremite racun i broj
artikla (IAN 507914 _2507) kao dokaz
kupovine.

Nadite broj artikla na natpisnoj plocici
na proizvodu, gravuri na proizvodu,
naslovnoj strani vaseg uputstva (dole
levo) ili nalepnici na poledini ili dnu
proizvoda.

Ako dode do funkcionalnih greSaka ili
drugih kvarova, prvo kontaktirajte dole
navedenu servisnu sluzbu telefonom ili
e-mailom.

Zatim mozete besplatno poslati proizvod
koji je evidentiran kao neispravan na
adresu servisa koju ste dobili, prilazudi
racun (priznanicu) i detalje o tome Sta je u
kvaru i kada je nastao.

Mozete pogledati i preuzeti ove i

mnoge druge priru¢nike na parkside-
diy.com. Skeniranjem ovog QR koda
dospecete direktno na parkside-diy.
com. |zaberite vasu zemlju i potrazite
uputstva za upotrebu koriste¢i masku za
pretragu. UnoSenjem broja artikla (IAN)
507914 _2507 pristupi¢ete uputstvu za
upotrebu vaseg artikla.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

@® Servis
Servis Srbija
Tel.: 0800801807

Kontakt formular na
parkside-diy.com
IAN 507914_2507

AAA Srpska oznaka usaglasenosti
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@® EU deklaracija o uskladenosti

| EU IZJAVA O USKLADENOST! (br. 507914_2507)

IAN: 507914_2507
Identifikacija proizvoda: "PARKSIDE" 20 V Aku ventilator
Broj modela HG12623

Predmet gore opisane deklaracije je uskladu sa relevantim vaZe¢im zakonodavstvom Unije o harmonizaciji:

Direktiva 2006/42/EC

Direktiva 2014/30/EU

Direktiva 2011/65/EU sa svim povezanim izmenama

Reference za vaZeCe standarde uskladenosti ili reference za ostale tehniCke specifikacije za koje se daje izjava o
uskladenosti:

N° / delovi

Direktiva 2006/42/EC

EN 60335-1:2012/A16:2023
EN 60335-2-80:2003/A2:2009
EN 62233:2008

EN ISO 12100:2010
Direktiva 2014/30/EU

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN 55014-1:2017/A11:2020
EN 55014-2:1997/A2:2008

Predmet gore navedene deklaracije je uskladenost sa direktivom 2011/65/EU Evropskog parlamenta i ve€a od 8
juna 2011 o ograniCenju upotrebe Stetnih materija u elektronskoj i elektriénoj opremi:

N° / delovi
Direktiva 2011/65/EU
EN IEC 63000:2018

Lice koje vodi tehni¢ku dokumentaciju: OWIM GmbH & Co.KG
Potpisao za i u ime:
OWIM GmbH & Co. KG, Stiftsbergstrale 1, 74167 Neckarsulm, Nemacka

Ova izjava o uskladenosti je izdata pod punom odgovorno$céu proizvodaca.

Prevod originalne izjave o usaglaSenosti

Neckarsulm 09.01.202f A - /ZUM&. N
TV

f ~
Mesto Datum ppa. Jens Buchheim ppa. Dr. Thorsten Maier
Ovla$ceni potpisnik Ovla$ceni potpisnik
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Cnucok Ha KOPUCTEeHU NUKTorpamMmu

ONACHOCT! -
OsHavyBa onacHocCT
Of BNICOK PU3IK,
Koja Ke goBefe oo
CMpPT WU CeEpUo3Ha
nospena OOKOSKY
He ce n3berHe

(Ha nNp. pu3uK opg
3agyLuyBare)

L]

[MpouunTajTe ro ynatcTBOTO 3a
ynotpeoba.

T3.15A

Ocurypysau

NPEAYMNPEAYBAHSE!
— O3Ha4yBa onacHoCT
Of, CpedeH pusuK, Koja
MOXXe Aa aosefe [o
CMpPT NN ceprnosHa
noBpeaa AOKONKY He
ce n3berHe (Ha np.
PU3UK of, CTPYEH yaap)

Bbp3uHa Ha poTauuja

HansmeHnyHa cTpyja/HanoH

BHUMAHME! -
OsHavyBa onacHocCT
O, HN30K PU3KK, Koja
MOXXe [a gosefe o
Mana unm cpegHa
nospena OOKOSKY He
ce nusberHe (Ha np.
PU3KK O nonapysame)

EnHoHacouHa cTpyja/HanoH

q3

CE o3Hakara o3Ha4yBa
YCOrNaceHOCT CO PefieBaHTHUTE
avpekTven Ha EY wTo ce
OflHecyBaarT Ha OBOj NPON3BO[,.
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M3BECTYBAbE! -
Mpepynpenysa 3a
MO>KHO OLUTETYBaHE
Ha UMOT/NPON3BOLA,
OOKOJKY He ce
nsberHe (Ha
np.onacHoCT oA
KpaToK Cnoj)

A

min~' BpTexu BO MUHyTa

N BesbenHocHW HopmaLmm
[ ]  Ynatcrtsa 3a ynotpe6a

Li-lon Jlutnym-joHcka 6atepuja

20V BEHTUJIATOP HA BATEPUU

® Bosep

Be yecTuTame 3a KynysareTo Ha BawmoTt
HoB npousBeopg,. Co Toa ce oanyynsTe

3a KBanuUTETEH Npounssop. YnaTtcTBOTO

3a ynoTtpeba e gen og 0BOj MPOn3BOL4,.

Toa copp>xu BaXkKHN MHopmauun 3a
6e36e0HOCT, KOPUCTEHE N OTCTPaHYBaHE.
3anosHajTe ce co cute ynaTcTea 3a
ynoTtpeba n 6e36egHOCT npeq aa ro
KopucTMTE NponsBogoT. KopucTteTe ro
NpPOM3BOA0T CaMO KaKko LUTO € OMM1LLIaHO U
3a HaBepgeHuTe HameHu. [Npu npefasarbe
Ha NpPon3BOAJOT Ha TPETU NuLa, NpeaaneTe
I CUTE NPUAPY>XXHWN OOKYMEHTHU.

® Ynotpeba

= OBOj NPoOV3BOJ € HAMEHET 3a onLiTa
BEHTMNaLMja BO MOBEKETO JOMALLHM
npocTopum.

® YnotpebyBajTe ro Npon3BoLoT Camo
Kako LUTO € OnuLLlaHO 1 BO HaBeOeHnTe
o6nacTu Ha NpuMeHa.

H [lpou3BOOoT He e HAMEHET 3a
KomepLmjanHa ynoTtpeba.

= Cekoja gpyra ynotpe6a nnu
MoandurKaumja Ha Npon3BoaoT ce
CMeTa [ieKka e HernpasuiiHa 1 HocK
3HaYUTENEH PU3MNK Of HECPEKN.
MpownssoanTenoT He npudaka H1UKakea
O[rOBOPHOCT 3a LTeTara LWTo ce
npunuwiyBa Ha 3noynoTtpeba.

@® Copp)XuHa Ha nakeToT

1 BeHTunatop Ha 6artepumn
1 KopucCHMYKO ynaTcTBo

® Jlncra Ha genoBm

[1o| MpepHa pewetka

1b| 3agHa peleTka

Payka 3a Hoceme

MocTaBka co HenpekHaTo
HaBanysatbe (180°)

NexuwTe 3a 6atepunja

Kyka

MoHTarkHn gynku (x4)
Mpukny4ok 3a BKydyBame/
NCKJTyYyBare (HMBO Ha 6p3unHa 1 1 2)
batepuja*

Konye 3a ocno6ogysame 3a
__ bartepujarta

10| LED gucnnej 3a 6atepuja

1| Konye 3a HMBO Ha nonHewe Ha

6arepujata
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*

BartepwujaTta n nonHa4uTe He ce
BKJ1y4eHW BO OMNCEroT Ha ncriopaka.

@ TexHWYKN nogaToumn

HomMunHaneH HanoH: 20 V==—=(DC)
[MocTaByBare Ha 6p3uHa 1: n 1.350MuH"
MocTaByBare Ha 6p3uHa 2: n 1.900 MuH

Bpewme Ha paboTa Ha HBO Ha 6p3nHa 1:

9 4 (Batepuja co 2 Ah)
18 u (batepuja co 4 Ah)
36 4 (batepuja co 8 Ah)

Bpeme Ha paboTta Ha HMBO Ha 6p3unHa 2:

4y (batepuja co 2 Ah)
8 4 (batepwuja co 4 Ah)
16 4 (batepuja co 8 Ah)

[njameTap Ha ceuunsnio Ha pOTOPOT: 180 mm
Bp. Ha ceuuna Ha poTop: 5
BkyneH gujameTap: 230 mm

MpenopavyaHa 6aTepuja Ha NONIHEHE:

20 V 6aTtepuja*

Batepuja PAP 20 B3

Twn: JlnTnym joHcka
HomuHaneH HanoH: | 20 V makc.
KanauuTeT: 4,0 Ah
EHepreTtcka

BPELHOCT: 80 Wh

Bbpoj Ha kenuu: 10

MpenopayaH nonHay Ha 6aTtepwja:

MonHa4 Ha 6aTtepum op 20 V*
Bp3 nonHay Ha 6aTtepun PLG 20 C3

Bnes:

HoMuHaneH HanoH: 230 - 240 V~
HomuHanna

dpekBeHuyja: 50 Hz
HomwuHanHa mokHocT: | 120 W
Ocurypysau -
(BHaTpeELLEH): 3,15A

* PbaTepujaTta u nonHa4yoT 3a 6aTepumn

He Cce BKJly4YeHW.
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KopucTteTe ru camo ussopuTte Ha
6aTepun HaBefeHU BO NPUPAYHUKOT 3a
KOPUCHMULM.

MPETNAS3JINBO! Pusuk op noxap nnum
eKcrnjio3uja ako 6aTtepujata ce 3amMeHun
CO norpeLueH Tumn.

BpepHocT Ha emucunja Ha 6y4yaBa
i3mepeHuTe BpeOQHOCTU ce yTBPAEHU
cornacHo co EN |EC 60704-2-7:2020.

HuBoTO Ha 6y4yaBa oueHeTo co A Ha
npon3BOA0T € 06UYHO Kako LUTO Creaysa:

HuBo Ha 6y4aBa co oueHka A

HnBO Ha 3By4YHa MOKHOCT Ly! 63 dB

HecurypHocT Kya: 1,7 dB




A OnwTtn 6e36egHOCHMN
3abenewku

A NMPEOYNPEAYBAHE! OnacHocTt
Mo XXUBOT U pU3KK of nospeaa!l

MpouuTajte ru cute
npepynpeaysama 3a 6e36e4HOCT,
ynaTtcTBa, unycrtpauum v
cneuudmKauum WTo ce
NMPUJIOXKEHU CO OBOj NPOU3BOA,.
[lokonky He ce cnepar cute
ynaTtcTBa HaBefeHV Nogosy Moxe aa
Ce Cnyyn eNeKTpUYEH LLIOK, noxxap u/
WS cepuo3Ha noBpega.

YyBajTe rm cute npepgynpenysama u
ynaTtcTBa 3a noaouHa.

OBoj anapat Moxe ga ro

KopucTtart Aaeua Ha Bo3pacT

o, 8 rognHn N noBeke

N Nua co orpaHnYeHu
PU3NYKK, CEH30PHN NN
MEeHTaNIHN CNOCOBHOCTH
NN HEOQOCTATOK Ha
NCKYCTBO U 3Haewe, nog
YyCNOB fa ce nog Haasop
NNW 4a UM e KaXkaHo Kako
6e36egHO ga ro Kopuctar
anapaToT 1 fa Ce CBECHMU
3a NoTeHuujanHuTe
pu3nun. He po3sonysajte
jeuara fa ro kopucrar
NPON3BOAOT Kako
nrpadka. Yncrtewerto

N KOPUCHUNYKOTO
oAp>KyBare He cmeart

Aa ry n3epLuysaar geua,
OCBEH aKo ce nop Hag3op.

He nsnoxysajte ro
NPON3BOAOT Ha OOXM.
YyBajTe ro nponssBoaoT
camMo BO 3aTBOPEH
npocCTop.

He kopucTteTte ro
NPON3BOAOT Kako nrpadka.
MocebHa rpmxa Tpeba
Aa ce NocBeTn Kora
NPon3BOA0T ro KopucTar
NN ce KOpUCTn Bo
6n13nHa Ha geua.
KopucTeTte ro nponssogoT
caMO Kako LUTO € OnuLlaHo
BO OBOj NpUpavHuK 3a
KOPUCHULN.

He kopucTeTe ro
NPOn3BOAOT ako
6aTepujaTa € oTETEHA.
KoHTakTupajTe ja
cny>xbaTa 3a KOpUCHUUN
aKo npousBooT He
paboTn NpasBuiHo, €
nagHaTt, ocTaBeH Ha
OTBOPEHO AN NagHan Bo
BoAa.

LoKonky nponssogoT
nagHarsn, BHAMaTESNIHO
npoBepeTe ro 3a
NYKHaATUHW NNK
oLITeTYBara npeq
ynoTtpeba.
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He kopucTteTe ro
NPOU3BOAOT aKo €
OLUTETEH, CBUTKAH WUun
HanykHaT. BegHawu
npecTaHeTe fa ro
KOpUCTUTE NPON3BOLOT
aKo ce YNHUN feKa e
OLUTETEH Ha KOoj 6uno
Ha4YMH Unn paboTun
HEeHOpMasHo.

lNpoBepeTe ganu
NPON3BOAOT € OLUTETEH
nnn gedekTeH npea
ceKoja ynoTpeoba.

He ponupajte ro
NPOn3BOAOT CO MOKPU
pave.

He BMeTHyBajTe HMKaKBU
NpPeaMeTN BO OTBOPUTE Ha
NpPon3BOAOT.

Lp>xeTe ja kocaTa,
nabasata obneka, NpcTuTe
N cutTe gpyru genosu

Of, TENOTO Nnopaneky of,
OTBOPUTE 1 NOABVXKHUTE
aenosu.

VicknyyeTe ro nponssogoT
npeq na ja oTcTpaHnuTe
6aTepujaTa.
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m KopucteTte camo

nonHa4 npenopadaH
Of NPON3BOANTENOT.
HopaTtoun WTo Moxe ga
ce NnorofHu 3a ogpenex
6e3>XN4YeH BeEHTUNaTop
MOXKebun He ce 6e36eaHun
aKo ce KopucTaTt co gpyru
6€3>XNYHN BEHTUNATOPMW.
He nonHeTe ja 6aTepunjata
Ha OTBOPEHO.

He nsnoxysajte ro
NPON3BOAOT Ha OraH WUnu
BUCOKM Temnepartypu.

He kopucTeTe ro
NpPon3BOAOT BO 6/M3MHa
Ha OTBOPEH MIaMeH,
Tnee4yka nenen nam
€KCMNI03MBHN CyncTaHunn,
Ha NpuMep, BO NPUCYCTBO
Ha 3ananBn TEYHOCTH,
racoBu UM NpalunHa.
Npon3BogoT MoXxe

Aa reHepupa nckpwu

LUTO MOXaT Aa

3ananar npawlumHa nam
ncnapysarba.

He ro kopuctete 0BOj
npoun3Bof 3a N3gyByBahe
Ha onacHu nnn
E€KCMN03MBHN MaTepujanu
n ncnapysama. OBoj
NnPoun3Bo € HaMEHET CaMo
3a orwTa BeHTMnayuja.



® BepgHalu ncknyyete
O NPOU3BOAOT ako
3abenexmnTe HeLWTo
HEeOBNYHO.

® He ocTaBajte ro
npousBodoT 6e3 Haa3op
aoneka e BKIy4YeH.

® [1pen fa ro oTcTpaHuTe
LUTUTHUKOT, UCKIy4eTe ro
NPON3BOAOT N OTCTPAHETE
rm 6atepuuTe.

= [13BapeTe ja 6aTepujata
Of NPON3BOAOT NpeA Aa
NOJIHEHE.

= OTCcTpaHeTe ja 6aTepujaTta
aKo NnpousBooT ce
YyyBa cKfiagupaH nogonr
BPEMEHCKW nepuoga,

® He npeansBukyBajTe
KpaToK Crnoj Ha
TepMUHanNUTe Ha
6artepujaTa.

® lNpBo nocTtaByBawe Ha
npon3BoaoT

@® PacnakyBame Ha Npou3BoaoT
N OCHOBHO YMCTEHE

1. W3BageTe ro nponsBonoT of
NnakyBahEeTO 1 OTCTPaHETE '
cuTe MaTepujann 3a nakysame ”
nnactuyHaTa o6BMBKa.

2. [poBepeTe fanu ce BKIy4YeHn cute
HaBefeHun aenosu (Bugete ,,Oncer Ha
ncnopaka“).

3. [llpoBepeTe ganu NponssofoT n
cuTe fenoBu ce Bo gobpa cocTojba,
OOKOJNKY Ce OTKpue Kaksa 61no
wteta v fedekT, He kopucTeTe
ro Npon3BOAOT, TYKy CnefeTe ja
nocrankara ornviiaHa Bo MNornasjeTo
LrapaHuypja“.

@® [MonHewe Ha 6aTtepujaTa*

KopucTeTe rn camo npenopavaHuTe

6aTtepun 1 NonHa4y HaBefeHU BO

TEXHUYKUTE NoJaTouu.

®  3a pga o6e3benuTe LENoOCeH Kanauntet
Ha 6aTepujaTa Ha MosnHere, LenocHO
HanosHeTe ja 6baTepujata Npeg ga ro
KOpUCTMTE OBOj MPOU3BOp, 3a NpB nar.

(*He e BKIy4YeHO)

@® BmeTHyBawe/OTCTpaHyBawe
Ha 6aTepwujaTa.”

BmeTHyBame Ha 6aTepujaTta

0 TypHeTe ja 6aTepujata . BO
npouasofoT. CTtaBeTe ja 6aTepujata
BO nonHayoT [4].

OTcTpaHyBake Ha 6aTtepujaTa

0 lMpwuTucHeTe ro kON4YeTo 3a
ocno6ogysare [9] n oTcTpaHeTe ja
6atepujaTta [8].

(*He e BKJy4YeHO)

@ lNpoBepkKa Ha HUBO Ha
nosiHewe Ha 6artepumjata

1 MpuTucHeTe ro KOMYETO 3a HMBO Ha
nonHetse Ha 6aTepujata [11] 3a pa ja
npoBepuTe cocTojbara Ha 6aTtepujaTa.

1 HueoTO Ha nonHewe Ha 6aTepujata
e npukaxxaHo Ha LED ekpaHoT 3a
6atepujata |10| Ha CNEQHMNOB Ha4WH:

LED ekpaH HuBo Ha nonHewe
Ha 6aTepumjaTa
LipseHa + MakcumanHo H1MBo
MopTokanosa + | Ha NoMHeHe Ha
3eneHa 6arepujata
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LED ekpaH

HuBo Ha nonHewe
Ha 6aTepwmjaTa

LipBeHa +
[NopTokanosa

CpenHo HuBO
Ha NonHere Ha
b6aTepujata

LipBeHo

Hwncko HuBo

Ha NonHere

Ha 6aTepuvjata
(HanonHeTe ja
GatepujaTta[8])

® Pa6orene
@® BknydyBame/ucknydyBame

Crartyc HuBo Ha | Mo3uuuja Ha
6p3MHa | NPEeKNHyBa4oT
3a
BKJlydyBame/
UCKJIyYyBake
1 |
BknyyeHo
2 ]
VcknyyeHo - 0

@ lNpucnocob6yBame Ha rnaBaTa

O

Ha BEHTUNaTopoT

CBpTeTe ja npenHata petuetka [1d Bo
cakaHara nosnoxoa.

@® Pauka 3a Hocemwe

O

HoceTte ro n TpaHcnopTupajte ro
NPOU3BOAOT 3a payKaTa 3a HOCeHE
Ha 3apHaTa peLuetka [1b].

MoHTIn pakbe Ha BeHTUNIaTopoT

OBOj Npomn3Bof MOXe fa ce MOHTUpa
BO XOPU30HTasHa nonoxxéa (Ha np.
paboTHa Maca) Uin BepTukanHa
nonox6a (Ha np. sug) (cn. C) co
YeTMpUTE [yMKN 32 MOHTVpare [6 ]
Ha arnnTe Ha Ap>Ka4oT | 3 | CO MOMOLLI
Ha 4 napa 3aBpTKM 3a MOHTVPaHE

1 wtunkn (M6 x muH. 30 mm) (He ce
BKITyYeHM).
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YBepeTe ce fieka BEHTUNATOPOT €
MOHTMPaH Taka LUTO Herosara paboTa
Hema fa 6uge nonpeveHa.

@® Kyka 3a npuuBpcTyBamwe

MpeknoneTe ja kykaTta [5] on ap>kayoT
3a 1a MOXETe /ia ja NpuKadnTe Ha
COOMBETHO MECTO, KaKo Ha NpurMep
Kyka 3a sug.

@ Yucrtewe u ogpXKyBake

OpuruHanHu gopartouu

KnneHTn og cnegHuee 3emju Moxe aa
Hapa4aaTt KoMNaTUGUIHN Pe3epPBH
6aTepun 1 noaHa4vm npeky Lidl oHnajH
npogaBHMLnTE:

lepmanuja (lidl.de), ®paxupja (lidl.fr),
Benrvja (lidl.be), Hewka Peny6nuka (lidl.
cz), Xonanguija (lidl.nl), Moncka (lidl.pl),
Cnosadka (lidl.sk), LLInanwja (lidl.es)
KnweHTtute of cute gpyru

3emju MOXXaT da rm Hapadaart

Ha www.optimex-shop.com.
KopucTete camo popaToum Kou

Ce HaBefeHN BO NPUPaYHUKOT 3a
ynoTtpeba. Ynotpebarta Ha fjogaroum
LUTO He ce npenopavaHn BO
NPUPaYHNKOT 3a ynotpeba Moxxe Aa
npeTcTaByBa PU3VK Of NoBpeaa.

® Yucremwe

/A\ MPEAYNPELYBAHE! Puank oa

nospepa!l

® VcknyyeTte ro
NpPon3BOOOT U U3BafeTe
ja 6aTtepunjata* | 8 | npen
Aa BpLuuTe KakBa 6uno
paboTa 3a YncTerne Ha
npon3BoaoT.

(*He e BKIyYeHO)



® Hukoraw He [O3BOJyBajTE
TEYHOCTW [a Hasfesar
BO NPOU3BOAOT WU
popartounTte (6aTtepuija,
nonHau).

= KopucTeTe BnaxkHa Kpna
3a YNCTEHE Ha KYKULITETO.
He kopucTeTte 6eH3H,
pacTBopyBayu Unu
CpeAcTBa 3a 4YncTeme
KOW MOXKaT Aa ja owTeTar
nnacrtukara.

[ Ako nuTnym-joHckarta 6aTtepuja ke ce
YyBa NOAONT Nnepuop cknagrpaxa,
HMBOTO Ha MoJsHetbe Tpeba penoBHO
Ja ce nposepyBa. OnTumManHoTo
HUBO Ha NonHewe e nomery 50 %

n 80 %. OnTumanHaTa cpegvHa 3a
CcKrnagupare e nagHa v cysa.

SABEJIELLUKMUA:

~  PeleTkuTe CRy>KaT Kako
6e36eQHOCHN LWTUTHMLM 3a ga ro
3alTUTaT KOPUCHVKOT Of, AOMNMpare
Ha nepkaTa Ha BEHTUIaToOpPOT.

— Bo HuKoj cny4aj He oTCcTpaHyBajTe ja
npenHata pelueTka [la unu 3apHaTa
petueTka [1b).

- TMo yuctemerto: OcTtaBeTe rn cute
[0enoBsu ga ce ncyLar.

® Opnaramwe

AmbanaxaTa e HarnpaBeHa o] eKONOLUKN
MaTelejanM KON MOXKeTe aarum
OONOXKNTE NPEKY NNOKaNHNTE LEeHTPpn 3a
peunknmpame.

N BHuMaBajTe Ha 06enexxyBareTo
) Ha maTepujanuTe 3a nakysare
npu cenekTmpame Ha oTnagoT,
TVE Ce 03HAYEHN CO KpaTeHKu
(a) n 6poesu (b) co cnegHoTO
3Havemne: 1-7: MNnactnka/20-22:
XapTuja n kapToH/80-98:
Kom6uHunpaHn matepujanu.
o« BapujaHTute 3a ognarame
@" Ha UCTPOLLEHNOT NPON3B0o[,
MOXeTe fja ' o3HaeTe BO
Bawarta onwTuHa nnm rpagcka
agMuHUCTpauuja.
Kora BawmoT nponsBog Beke
He e ynoTpe6nunB, BO NHTEpPeC
Ha 3awTiTarTa Ha XXMBOTHaTa
cpeavHa, He ro pnajte BO
OOMaLLHWNOT oTnag, TyKy
npepagerTe ro Ha COOABETHO
CTPYy4YHO opnarame. 3a
NHopMaLn 3a COBUPHNTE
MYHKTOBW 1 HUBHOTO PaboTHO
Bpeme, obparteTe ce go Bawarta
HagnexxHa agMuUHUCTpauuja.

® lapaHuvja

Mpon3BOAOT € N3paboTeH criopes CTPorn
HACOKW 3a KBaJIMTET N € BHUMaTENTHO
npoBepeH npepg ncrnopaka. Bo cnyyaj

Ha MaTepujanHn UM NPoON3BOLACTBEHM
HepocTaTouu, MMaTe 3aKOHCKM npasa
KOH NpofaBayoT Ha Npon3BoLoT. BawnTe
3aKOHCKM MpaBa He Ce OrpaHu4eHn Ha
HUKAKOB HauyvH CO HallaTa rapaHuuja
HaBegeHa nogorny.

1

lapaHuujaTa 3a 0BOj NPOMN3BOS N3HeCyBa
3 rogvHun of, [aTyMOT Ha KyrnyBame.
lapaHTHMOT poK 3ano4yHyBa of AaTymoT
Ha KynyBsamne. YyBajTe ja opurmHanHata
CMeTKa 3a KyrnyBare Ha 6e36efHO MecTo,
61aejKn OBOj OKYMEHT € NOTPebeH Kako
[0Kas 3a KynyBareTO.

Cute owTetysamwa Unnm HegoctaTtoun Kou
nocroene yuTe npun KynysakbeTo Mopa
BefHall fa ce npujasat rno BageHeTo Ha
npPon3BooT of ambanaxara.
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[lokonky Nnpor3BofoT BO POK of 3
rOAVHN Of AAaTyMOT Ha KyrnyBahe NoKaxke
MaTepujaneH nnm Nnpon3BOACTBEH
HE[oCTaToK, HIe — MO HaLl N36op — Ke ro
rnonpasvMe UM 3ameHume 6ecnnaTHo 3a
Bac. lapaHTHNOT poK He ce MpoJosIKyBa
Co npudaTeHo rapaHTHO 6aparbe. OBa
BaXKM 1 32 3aMEHETUTE 1 NOMpaBeHnTe
0enoBu.

OBaa rapaHumja npecTaHyBa fia BaXku ako
NMPOU3BOAOT € OLUTETEH WJIN HEMPABUITHO
KOPUCTEH U OQPXKYBaH.

lapaHuunjaTa rn nokpusa matepujanHiTe

1 NpPou3BOACTBEHUTE HepgocTaTouu. OBaa
rapaHuuja He ce ogHecyBa Ha L,enoBu

Of, NPOV3BOAOT KOW Ce NPeAMET Ha
HOPMasHO TPOLLEHE U 3aT0a ce cMeTaaT
3a NOTPOLLHN AenoBu (Ha np. 6aTepuu,
akyMmynaTtopu, upeBa, KepTpuLIn), HATY Ha
OLUTETYBaHa Ha KPEBKN AENOBM, KaKo LUTO
ce NPeKNHyBa4M Uy AefoBun of CTaksIo.

@ [locTtanka BO cny4aj Ha
rapaHumja

3a ga ce 06e36ean 6p3a 06paboTka Ha
Bawweto 6aparbe, cnegete ru cnegHute
ynaTtcTsa:

3a cute 6apatrba NogroTeeTe ja cMeTKaTa
1 6pojoT Ha apTuknoT (IAN 507914_2507)
KaKo [oKas3 3a KyrnyBarbe.

BpojoT Ha apTUKNOT MOXKETe Aa ro
HajoeTe Ha 03HakaTa Ha NPOV3BOAOT, Kako
rpaBypa Ha Npon3BOAOT, Ha HacnoBHaTa
cTpaHuua Ha BaweTto ynaTtctso (gony
JIEBO) N Ha HanenHuuaTa Ha 3agHNoT
W OOSTHNOT Aen of, Npon3BOAOT.

[okonKy ce nojaBaT QyHKLMOHAHN
nedexkTy uny gpyru HegocTaTouy,
HajNpPBO KOHTAKTMPAajTe ja HaBegeHaTa
cepBuUcHa cny>k6a no TenegoH nnm no
e-nowTa.
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Mpon3BOLOT WTO € eBUAEHTUPAH Kako
HencnpaseH MOXeTe fa ro ncnparture,
6e3 noluTapuHa, Ha cepBuCcHaTa agpeca
LUTO BU € CoomnLuTeHa, npu WTo Tpeba
[0a ro npunoXxnte gurckanHaTa cmetka
1 Ja HaBefdeTe BO LUTO CE COCTOU
HEeJOCTaTOKOT U Kora ce nojasu.

Ha parkside-diy.com moxeTe pa ru
BUAMTE U MPe3eMeTe OBa 1 MHOIY Opyri
ynartctea. Co oBoj QR-kop ke bupeTte
ONPEKTHO npeHaco4veHn Ha parkside-
diy.com. V36epeTe ja BawaTta 3emja n
npebapyBsajTe rv ynarcreara 3a ynorpeba
npeky noneto 3a npebapysane. Co
BHecCyBahe Ha 6pojoT Ha apTuKoT (IAN)
507914_2507 ke pojoeTe oo ynaTtcTBOTO
3a ynoTtpeba 3a BawmoT nponssog.

PDF ONLINE

parkside-diy.com

® CepBuc
@K Cepsuc CesepHa MakegoHuja
Ten.: 080097198

KoHTakT-thopmynap Ha
parkside-diy.com
IAN 507914_2507

AAA Cpricku 3HaK 3a coo6pasHoCT



@® E3-UsjaBa 3a coobpa3HoOCT

EU DECLARATION OF CONFORMITY (N°507914_2507)

IAN:
Product identification:
Model Number:

"PARKSIDE" 20V Cordless Fan

The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonisation legislation:

Directive 2006/42/EC

Directive 2014/30/EU

Directive 2011/65/EU and all related amendments

References to the relevant harmonised standards used or references to the other technical specifications in

relation to which conformity is declared:

N° / Parts

Directive 2006/42/EC

EN 60335-1:2012/A16:2023

EN 60335-2-80:2003/A2:2009

EN 62233:2008

EN ISO 12100:2010

Directive 2014/30/EU

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN 55014-1:2017/A11:2020

EN 55014-2:1997/A2:2008

The object of the declaration described above is in conformity with Directive 2011/65/EU of the European
Parliament and of the Council of 8 June 2011 on the restriction of the use of certain hazardous substances in

electrical and electronic equipment:

N° / Parts

Directive 2011/65/EU

EN IEC 63000:2018

Keeper of the technical documentation: OWIM GmbH & Co.KG

Signed for and on behalf of:

OWIM GmbH & Co. KG, Stiftsb raBe 1, 74167

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.

Translation of the original declaration of conformity

Neckarsulm

09.01.2026009(7 . /EUM&\

Place

TV
ppa‘./Jens Buchheim
Authorised Signatory

f e
ppa. Dr. Thorsten Maier
Authorised Signatory

EN

g
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Lista e piktogrameve té pérdorur

RREZIK! - Pércaktimi
i Njé rreziku me nivel
té larté, i cili rezulton
né vdekje ose démtim
té réndé nése nuk
shmanget (p.sh.
rreziku i mbytjes)

Lexoni manualin e udhézimeve.

T3.15A

Siguresa

PARALAJMERIM!

— Pércaktimi i njé
rreziku me nivel té
moderuar, i cili mund
té rezultojé né vdekje
ose démtim té réndé
nése nuk shmanget
(p.sh. rreziku i goditjes
elektrike)

Shpejtésia e rrotullimit

Rryma alternuese/tensioni

KUJDES! - Pércaktimi
i Njé rreziku me nivel

té ulét, i cili mund té
rezultojé né démtim té
lehté ose mesatar nése
nuk shmanget (p.sh.
rreziku i djegies nga uji
i nxehté)

Rryma direkte / tensioni

Cce

Shenja CE tregon konformitetin
me direktivat pérkatése té BE-sé
qé zbatohen pér kété produkt.
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NJOFTIM! -
Paralajméron pér
démtime t& mundshme
té pronés/produktit
nése nuk shmanget
(p.sh. rreziku i qarkut
té shkurtér)

min~' Xhiro né minuté

B  Informacione sigurie
[ ]  Udhézimet e pérdorimit

Li-lon Bateri me jone litiumi

20 VVENTILATOR ME BATERI

® Hyrje

Ju urojmé pér blerjen e produktit tuaj té
ri. Keni zgjedhur njé produkt me cilési t&
larté. Manuali i pérdorimit éshté pjesé e
kétij produkti. Ai pérmban udhézime té
réndésishme pér siguringé, pérdorimin
dhe asgjésimin. Njihuni miré me té gjitha
udhézimet e pérdorimit dhe té sigurisé
para pérdorimit t& produktit. Pérdorni
produktin vetém si¢ éshté pérshkruar
dhe vetém pér pérdorimet e pércaktuara.
Dorézoni té gjitha dokumentet bashké me
produktin, nése ia kaloni njé pale té treté.

@® Pérdorimi i synuar

B  Produkti éshté béré pér ventilim
té pérgjithshém né shumicén e
ambienteve shtépiake.

= Pérdoreni kété produkt vetém sic
rekomandohet dhe pér fushat e
specifikuara té pérdorimit.

B Produkti nuk éshté béré pér pérdorim
tregtar.

®  Cdo pérdorim tjetér ose modifikim
i produktit konsiderohet veprim i
papérshtatshém dhe éshté burim i
madh aksidentesh. Prodhuesi nuk
mban pérgjegjési pér démtimet gé
ndodhin pér shkak té keqgpérdorimit.
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@ Cfaré pérfshihet né dérgesé

1 Ventilator me bateri
1 Manuali i pérdorimit

@ Lista e pjeséve

e

Fig. A, B)

[1a| Grila e pérparme
b| Grila e pasme
Doreza mbajtése
Mbajtése me anim pa gradime (180°)
Foleja e baterisé
Grep
Vrimat e montimit (x4)
Celési i ndezjes/fikjes (Niveli i
shpejtésisé 1 dhe 2)
Bateria *
Butoni i Iéshimit pér bateriné
Ekrani LED i baterisé
Butoni i nivelit t& karikimit t& baterisé

2
3
4
H
B
7

BHRE

T

Bateria dhe karikuesi nuk jané té
pérfshiré né dérgesé.




@® Té dhénat teknike

Tensioni nominal: 20 V=== (DC)
Vendosja e shpejtésisé 1: n 1.350 min™
Vendosja e shpejtésisé 2: n 1.900 min™

Koha e punimit né nivelin e shpejtésisé 1:

9 h (Bateria me 2 Ah)
18 h (Bateria me 4 Ah)
36 h (Bateria me 8 Ah)

Koha e punimit né nivelin e shpejtésisé 2:

4 h (Bateria me 2 Ah)
8 h (Bateria me 4 Ah)
16 h (Bateria me 8 Ah)

Diametri i fletés sé helikés: 180 mm
Nr. i fletéve té helikés: 5
Diametri total: 230 mm

Bateria e karikueshme e rekomanduar:

Bateri 20 V*

Bateri PAP 20 B3

Lloji: Lithium-lon
Tensioni nominal: 20 V maks
Kapaciteti: 4,0 Ah
Vlera e energjisé: 80 Wh
Numri i pilave: 10

Karikuesi i rekomanduar i baterisé:

Pérdorni vetém burimet e baterisé té
specifikuara né manualin e pérdorimit.
KUJDES! Rrezik zjarri ose shpérthimi
nése bateria zévendésohet me njé tip té
gabuar.

Vlera e emetimit té zhurmés
Vlerat e matura jané pércaktuar né
pérputhje me EN IEC 60704-2-7:2020.

Niveli i zhurmés me vleré A i produktit
zakonisht éshté si mé poshté:

Niveli i zhurmés me vileré A

Karikues baterie 20 V*
Karikues i shpejté baterie PLG 20 C3

Hyrja:

Tensioni nominal: 230 - 240 V~
Frekuenca nominale: | 50 Hz

Fugia nominale: 120 W
Siguresa (e 215n
brendshme): 3,15A

* Bateria dhe karikuesi nuk jané té
pérfshiré.

Niveli i fugisé sé& zhurmés Lwa: 63 dB

Toleranca Kya: 1,7 dB
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Shénime té

pérgjithshme sigurie

/\ PARALAJMERIM! Rrezik ndaj jetés

dhe rrezik Iéndimi!

Lexoni té gjitha paralajmérimet
e sigurisé, udhézimet, ilustrimet
dhe specifikimet e dhéna me
kété produkt. Nése nuk zbatohen
té gjitha udhézimet e pérmendura
mé poshté, kjo mund té shkaktojé
goditje elektrike, zjarr dhe/ose
Iéndime té rénda.

Ruajini té gjitha paralajmérimet dhe
udhézimet pér t’iu referuar né té
ardhmen.

Ky produkt mund té
pérdoret nga fémijé mbi

8 vje¢ dhe nga persona me
aftési té kufizuara fizike,
shqgisore ose mendore,
0se me mungesé pérvoje
dhe njohurish, me kusht
geé té jené nén mbikéqyrje
ose t’u jeté shpjeguar si

té pérdorin produktin né
ményré té sigurt dhe té
jené té vetédijshém pér
rreziget e mundshme.

Mos i lini fémijét ta
pérdorin produktin si lodér.
Pastrimi dhe mirémbajtja
gé i takojné pérdoruesit
nuk duhet té kryhen nga
fémijét, pérvec nése jané
nén mbikéqyrije.
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Mos e ekspozoni produktin
ndaj shiut.

Mbajeni proudktin

vetém né ambiente té
brendshme.

Mos e pérdorni produktin
si lodér. Duhet té tregohet
kujdes i vecanté kur
produkti pérdoret nga
fémijét ose prané tyre.
Pérdoreni produktin
vetém si¢ tregohet né kété
manual pérdorimi.

Mos e pérdorni produktin
nése bateria éshté
démtuar.

Kontaktoni shérbimin e
klientit nése produkti nuk
punon si¢ duhet, nése
éshté rrézuar, nése éshté
|Ené jashté ose nése éshté
rrézuar né ujé.

Nése produkti éshté
rrézuar, kontrolloni me
kujdes pér plasaritje

ose démtime para se ta
pérdorni.

Mos e pérdorni produktin
nése éshté démtuar,
éshté pérkulur ose éshté
plasaritur. Mos e pérdorni
mé produktin nése duket
se éshté démtuar né
ndonjé ményré ose nése
nuk punon si¢ duhet.



Kontrolloni produktin pér
démtime dhe defekte para
¢do pérdorimi.

Mos e prekni produktin me
duar té lagura.

Mos futni asnjé objekt né
hapésirat e produktit.
Mbajini flokét, rrobat e
lirshme, gishtat dhe té
gjitha pjesét e tjera té
trupit larg nga hapésirat
dhe pjesét e |évizshme.
Fikeni produktin para se té
higni produktin.

Pérdorni vetém karikuesin
e rekomanduar nga
prodhuesi. Aksesorét

gé mund té jené té
pérshtatshém pér njé
ventilator té caktuar me
bateri nuk mund té jené té
rrezikshém nése pérdoren
me ventilatoré t€ tjeré me
bateri.

Mos e karikoni bateriné
jashté.

Mos e ekspozoni produktin
ndaj zjarrit ose ndaj
temperaturave t€ larta.
Mos e pérdorni produktin
prané flakéve té ndezura,
prané hirit t& nxehté

ose prané substancave
shpérthyese, p.sh. né

praniné e Iéngjeve, gazrave
ose pluhurit t€ djegshém.
Produkti mund té gjenerojé
shkéndija gé mund té
ndezin pluhurin ose avuijt.
Mos e pérdorni produktin
pér té fryré materiale dhe
avuj té rrezikshém ose
shpérthyes. Produkti éshté
béré vetém pér ventilim té
pérgjithshém.

Fikeni menjéheré produktin
nése vini re dicka té
pazakonté.

Mos e lini produktin té
pambikéqyrur kur éshté i
ndezur.

Para se ta higni
mbrojtésen, fikeni
produktin dhe higni
bateriné.

Higeni bateriné nga
produkti para se ta
karikoni.

Higeni bateriné nése
produkti do té lihet pér
kohé té gjaté.

Mos krijoni gark té
shkurtér né terminalet e
baterisé.
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@® Pérgatitja e produktit pér
heré té paré

@® Shpaketimi i produktit dhe
pastrimi bazé

1. Nxirreni produktin nga paketimi
dhe higeni nga té gjitha materialet e
paketimit dhe mbéshtjelléset plastike.

2. Kontrolloni pér t’u siguruar gé gjenden
té gjitha pjesét e listuara (shiko “Cfaré
pérfshihet né dérgese”).

3. Kontrolloni nése produkti dhe té gjitha
pjesét jané né gjendje t& miré. Nése
vini re ndonjé démtim ose defekt,
mos e pérdorni produktin, por ndigni
procedurén gé tregohet te kapitulli
“Garancia”.

@® Karikimi i baterisé*

Pérdorni vetém bateriné dhe karikuesin

e rekomanduar né té dhénat teknike.

= Pér té siguruar kapacitet té ploté té
baterisé sé karikueshme, karikojeni
bateriné para se ta pérdorni kété
produkt pér heré té paré.

(* nuk pérfshihet)

® Vendosja/heqja e baterisé*

Vendosja e baterisé
0 Shtyjeni batering [8] né produkt.
Fiksojeni bateriné te foleja e

baterisé [4].

Heqja e baterisé

01 Shtypni butonin e l&shimit [9] dhe
higeni bateriné [8].

(* nuk pérfshihet)

@® Kontrollimi i nivelit té
karikimit té baterisé

0 Shtypni butonin e nivelit té karikimit t&
baterisé |11] pér té kontrolluar gjendjen
e baterisé.

0 Niveli i karikimit t& baterisé tregohet
né ekranin LED té baterisé [10] si mé&
poshté:
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Ekrani LED Niveli i karikimit té
baterisé
E kuge + niveli maksimal i

Portokalli + Jeshile | karikimit t& baterisé

nivel mesatar i
karikimit té baterisé

E kuge + Portokalli

E kuge nivel i ulét i karikimit
té baterisé (Karikoni
bateriné [8].)
® Pérdorimi
@® Ndezja/fikja
Statusi | Niveli i Pozicioni i
shpejtésisé | celésit té
ndezjes/fikjes
1 1
Ndezur
2 ]
Fikur - 0

@® Rregullimi i kokés sé
ventilatorit

0 Rrotulloni grilén e pérparme [1d né
pozicionin gé doni.

@® Doreza mbajtése

1 Mbajeni dhe transportojeni produktin
nga doreza mbajtése [2] né grilén e
pasme [1b].

® Montimi i ventilatorit

0 Ky produkt mund t& montohet né
pozicion horizontal (p.sh. né njé
tavoliné pune) ose né pozicion vertikal
(p-sh. né mur) (Fig. C) me katér vrimat
e montimit @ né cepat e mbajtéses
duke pérdorur 4 ciftet e vidave dhe
upave té montimit (M6 x min. 30 mm)
(nuk pérfshihet).

1 Sigurohuni gé ventilatori &shté i
montuar né ményré té tillé kjo t& mos
pengojé punimin e ventilatorit.




® Grepi i kapjes

o Paloseni grepin [5] jashté
mbajtéses [3] né ményré qé ta
vendosni né njé vend té pérshtatshém,
si pér shembull né njé varése né mur.

Pastrimi dhe mirémbajtja

Aksesorét origjinalé

Klientét nga vendet e méposhtme
mund té porosisin bateri zévendésuese
té pérshtatshme dhe karikues né
dyganet online té Lidl:
®  Gjermani (lidl.de), Francé (lidl.fr),
Belgjiké (lidl.be), Republiké Ceke
(lidl.cz), Holandé (lidl.nl), Poloni (lidl.pl),
Sllovaki (lidl.sk), Spanjé (lidl.es)
m  Klientét nga té gjitha vendet e
tjera mund t’i porosisin kéto né
www.optimex-shop.com.
®  Pérdorni vetém aksesorét gé jané
specifikuar né manualin e pérdorimit.
Pérdorimi i aksesoréve gé nuk
rekomandohen né manual mund té
pérbéré rrezik léndimi.

® Pastrimi
/\ PARALAJMERIM! Rrezik I&éndimi!

= Fikeni produktin dhe
higni bateriné* [8] para
se té béni ndonjé puné
pastrimi né produkt.
(* nuk pérfshihet)
= Mos lejoni gé né produkt
ose né aksesoré (bateri,
karikues) té futen léngje.
® Pérdorni njé lecké té njomé
pér t€ pastruar pjesén e
jashtme. Mos pérdorni
asnjéheré benziné, hollues
ose pastrues gé mund té
démtojén plastikén.

1 Nése njé bateri me jone litiumi do t&
lihet pér kohé té gjaté, niveli i karikimit
duhet té€ kontrollohet rregullisht. Niveli
optimal i karikimit &shté midis 50 %
dhe 80 %. Mjedisi optimal i karikimit
éshté i freskét dhe i thaté.

SHENIME:

~  Grilat veprojné si mbrojtése
sigurie pér ta mbrojtur pérdoruesin gé
té& mos preké fletén e ventilatorit.

— Mos e higni grilén e pérparme . ose
grilén e pasme |1b| né asnjé rast.

— Pas pastrimit: Lérini té gjitha pjesét té
thahen.

@® Asgjésimi

Ambalazhi éshté i pérbéré nga materiale
migésore me mijedisin, té cilat mund t’i
asgjésoni né pikat lokale té riciklimit.

Kini parasysh etiketimin e
materialeve t& ambalazhit gjaté
ndarjes s€ mbeturinave; ato jané
té shénuara me shkurtesa (a)
dhe numra (b) me kété kuptim:
1-7: Plastika/20-22: Letra dhe
kartoni/80-98: Materiale té
pérziera.

Mundésité pér asgjésimin e
produktit t& pérdorur i merrni né
komunén ose bashkiné tuaj.
Mos e hidhni produktin tuaj né
mbeturinat shtépiake kur ai nuk
funksionon mé, por dorézojeni
né njé ményré té pérshtatshme
pér mjedisin. Pér informacion
rreth pikave té€ grumbullimit dhe
orareve té tyre, mund té€ kontaktoni
administratén tuaj lokale.

A
&

I =y

® Garancia

Produkti éshté prodhuar sipas udhézimeve
té rrepta té cilésisé dhe é&shté kontrolluar
me kujdes para dorézimit. Né rast té
defekteve t& materialit ose t&€ prodhimit,
keni té drejta ligjore ndaj shitésit té
produktit. Té drejtat tuaja ligjore nuk
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kufizohen né asnjé ményré nga garancia
joné e pérshkruar mé poshté.

Garancia pér kété produkt éshté 3 vjet
nga data e blerjes. Afati i garancisé fillon
nga data e blerjes. Ruani faturén origjinale
té blerjes né njé vend té sigurt, pasi ky
dokument éshté i nevojshém si déshmi e
blerjes.

Té gjitha démtimet ose defektet gé jané té
pranishme né momentin e blerjes duhet
té raportohen menjéheré pas hapjes sé
produktit.

Nése produkti brenda 3 viteve nga data
e blerjes paraget njé defekt material
ose té prodhimit, ne do ta riparojmé ose
zévendésojmé até falas pér ju, sipas
zgjedhjes soné. Afati i garancisé nuk
zgjatet né rast té pranimit té njé kérkese
té garancisé. Kjo vlen edhe pér pjesét e
zévendésuara ose té riparuara.

Kjo garanci humbet nése produkti éshté
démtuar ose pérdorur apo mirémbajtur né
ményré té papérshtatshme.

Garancia mbulon defektet materiale dhe té
prodhimit. Kjo garanci nuk vlen pér pjesé
té produktit g€ konsumohen né pérdorim
té zakonshém dhe konsiderohen si pjesé
té konsumuara (p.sh. bateri, akumulator,
tuba, kartusha boje), si dhe pér démtime
té pjeséve delikate, p.sh. ¢celésa ose pjesé
prej xhami.

@® Procedura né rast garancie
Pér té siguruar njé pérpunim té shpejté té
kérkesés tuaj, ju lutemi ndigni udhézimet
né vijim:

Pér cdo kérkesé, mbani té gatshém

faturén dhe numrin e artikullit (IAN
507914_2507) si déshmi té blerjes.
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Numrin e artikullit mund ta gjeni né
tabelén e tipit né produkt, né njé gdhendje
né produkt, né fagen e paré t& manualit
(poshté majtas) ose né njé ngjitése

né anén e pasme ose té poshtme té
produktit.

Nése ndodhin defekte funksionale ose
mangési té tjera, kontaktoni fillimisht
departamentin e shérbimit t& pérmendur
mé poshté me telefon ose e-mail.

Njé produkt i regjistruar si i démtuar

mund té dérgohet pa pagesé né

adresén e shérbimit t&é komunikuar, duke
bashkangjitur faturén dhe duke pérshkruar
se ku géndron defekti dhe kur ka ndodhur
ai.

Né parkside-diy.com mund té shihni dhe
shkarkoni kété dhe shumé manuale té
tjera. Me kété kod QR ju hyni direkt né
parkside-diy.com. Zgjidhni vendin tuaj
dhe kérkoni pérmes maskés sé kérkimit
pér manuale pérdorimi. Duke futur numrin
e artikullit (IAN) 507914 _2507, do té gjeni
manualin e pérdorimit pér artikullin tuaj.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

® Shérbimi

Shérbimi Shqipéri
Formulari i kontaktit né
parkside-diy.com
IAN 507914_2507

A.AA Shenja serbe e konformitetit



@® Deklarata e konformitetit té KE

EU DECLARATION OF CONFORMITY (N°507914_2507)

IAN:
Product identification:
Model Number:

"PARKSIDE" 20V Cordless Fan

The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonisation legislation:

Directive 2006/42/EC

Directive 2014/30/EU

Directive 2011/65/EU and all related amendments

References to the relevant harmonised standards used or references to the other technical specifications in

relation to which conformity is declared:

N° / Parts

Directive 2006/42/EC

EN 60335-1:2012/A16:2023

EN 60335-2-80:2003/A2:2009

EN 62233:2008

EN ISO 12100:2010

Directive 2014/30/EU

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN 55014-1:2017/A11:2020

EN 55014-2:1997/A2:2008

The object of the declaration described above is in conformity with Directive 2011/65/EU of the European
Parliament and of the Council of 8 June 2011 on the restriction of the use of certain hazardous substances in

electrical and electronic equipment:

N° / Parts

Directive 2011/65/EU

EN IEC 63000:2018

Keeper of the technical documentation: OWIM GmbH & Co.KG

Signed for and on behalf of:

OWIM GmbH & Co. KG, Stiftsb raBe 1, 74167

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.

Translation of the original declaration of conformity

Neckarsulm

09.01.2026009(7 . /EUM&\

Place

TV
ppa‘./Jens Buchheim
Authorised Signatory

f e
ppa. Dr. Thorsten Maier
Authorised Signatory

EN

g
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Lista pictogramelor/simbolurilor utilizate

PERICOL! - Indica un
pericol cu grad ridicat de
risc care, daca nu este
evitat, are ca urmare
moartea sau o ranire
grava (de ex. pericol de
sufocare)

(0]

Cititi instructiunile de
utilizare.

T3.15A

Siguranta

AVERTISMENT! - Indica
un pericol cu grad mediu
de risc care, daca nu
este evitat, poate avea
ca urmare moartea sau
O ranire grava (de ex.
pericol de electrocutare)

Viteza de rotatie

Curent/tensiune alternativa

PRECAUTIE! - Indica
un pericol cu grad
scazut de risc care,
daca nu este evitat,
poate avea ca urmare

O ranire usoara pana la
medie (de ex. pericol de
oparire)

Curent continuu/tensiune
continua

Ce

Semnul CE confirma
conformitatea cu directivele
UE referitoare la produs.

A

ATENTIE! — Avertizeaza
cu privire la posibile
daune materiale

(de ex. pericol de
scurtcircuitare)

min Rotatii pe minut
B Indicatii de siguranta
[] Instructiuni de manevrare

Li-lon

Acumulator litiu-ion

RO 101




20 VVENTILATOR CU
ACUMULATOR

@® Introducere

Va felicitam pentru achizitionarea noului
dumneavoastra produs. Ati ales un
produs de inaltd calitate. Manualul de
utilizare reprezinta o parte integranta a
acestui produs. Acesta contine informatii
importante referitoare la siguranta, la
utilizare si la eliminarea ca deseu. inainte
de utilizarea acestui produs, familiarizati-
va mai intai cu instructiunile de utilizare
si de siguranta. Folositi produsul numai
n modul descris si numai in domeniile
de utilizare indicate. Predati toate
documentele aferente in cazul in care
instrainati produsul.

@ Utilizarea conform destinatiei

®m  Acest produs este destinat ventilatiei
generale a majoritatii zonelor
gospodaresti.

= Folositi produsul numai asa cum este
descris si pentru domeniile de utilizare
date.

B  Produsul nu este destinat pentru uzul
comercial.

®  Orice alta utilizare sau modificare a
produsului se considera ca nefiind
conforma cu destinatia si implica pe-

@® Date tehnice

ricole grave de accidentare. Produca-
torul nu isi asuma raspunderea pentru
daunele si defectiunile survenite ca
urmare a unei deserviri necorespun-
zatoare.

@® Volumul livrarii

1 Ventilator cu acumulator
1 Instructiuni de utilizare

@ Lista pieselor

(Fig. A, B)

Aparatoare frontala

Aparatoarea dorsala

Maner de transport

Suport cu inclinare continua (180°)
Fanta pentru acumulator

Carlig

Orificii de montare (x4)
intrerupator Pornit/Oprit (Nivel de
viteza 1 si 2)

Set de acumulatori®

Buton de detasare a setului de
acumulatori

Afisaj LED acumulator

Buton pentru nivelului de incarcare al
acumulatorului

a

o

2
3
4
5]
s
7

8]
9]

EE

Setul de acumulatori si incarcatorul nu
sunt incluse in pachet.

Tensiune de masurare:

20 V === (curent continuu)

Treapta de viteza 1:

n 1,350 min™

Treapta de viteza 2:

n 1,900 min™’

Durata de functionare la treapta de
viteza 1:

9 h (pachet de acumulatori cu 2 Ah)
18 h (pachet de acumulatori cu 4 Ah)
36 h (pachet de acumulatori cu 8 Ah)

Durata de functionare la treapta de
viteza 2:

4 h (pachet de acumulatori cu 2 Ah)
8 h (pachet de acumulatori cu 4 Ah)
16 h (pachet de acumulatori cu 8 Ah)
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Diametru al rotorului: 180 mm
Numar de lame ale rotorului: 5
Diametru total: 230 mm

Set de acumulatori recomandat:

Set de acumulatori* de 20V
Set de acumulatori PAP 20 B3

Tip: Litiu-ion
Tensiune nominala: 20 V max
Capacitate: 4,0 Ah
Valoarea energetica: 80 Wh
Numar de celule: 10

incarcitor recomandat de acumulatori:

incarcator* de 20V
Incarcator rapid de acumulatori
PLG 20 C3

Tensiune de intrare:

Tensiune nominala: | 230 — 240 V~
Frecventa nominala: | 50 Hz

Putere nominala: 120 W
Siguranta (interna): 3,15 A L

* Setul de acumulatori si incarcatorul
nu sunt incluse.

Utilizati numai acumulatorii specificati

in manual.

PRECAUTIE! Risc de incendiu sau de

explozie daca bateria este inlocuita cu

un tip gresit.

Valoarea emisiei sonore

Valorile masurate au fost determinate in
conformitate cu EN 60704-2-7:2020.
Nivelul de zgomot hominal A al produsului
este de obicei dupa cum urmeaza:

Nivel sonor nominal A

Nivelul puterii sonore Lya: 63 dB

Incertitudine Kwa: 1,7 dB

Indicatii generale de
siguranta

A

/\ AVERTISMENT! Pericol de moarte
si risc de ranire!

Cititi toate indicatiile de siguranta,
instructiunile, ilustratiile si datele
tehnice cu care este prevazut
acest produs. Nerespectarea
urmatoarelor instructiuni poate
provoca electrocutare, incendiu si/
sau raniri grave.

Pastrati toate sfaturile si instructiunile
de siguranta intr-un loc sigur, pentru
consultare viitoare.

Acest produs poate fi
folosit de copiii incepand
cu 8 ani si de persoanele
cu capacitati fizice,
senzoriale sau mentale
reduse sau cu lipsa de
experienta si cunostinte
daca acestia sunt
supravegheati sau au fost
instruiti in ceea ce priveste
utilizarea in siguranta a
aparatului si au inteles
pericolele care rezulta din
aceasta. Copiii nu au voie
sa se joace cu produsul.
Curatarea si intretinerea
de catre utilizator nu
trebuie facute de catre
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copiii nesupravegheati.
Nu expuneti produsul la
ploaie.

Pastrati produsul numai in
interior.

Nu este permisa utilizarea
produsului ca si jucarie.
Daca produsul este folosit
de copii sau in apropierea
lor, trebuie sa se acorde o
atentie speciala.

Folositi produsul numai
conform descrierii din
aceste instructiuni de
utilizare.

Nu utilizati produsul cu
un pachet de acumulatori
deteriorat.

Daca produsul nu
functioneaza corect, a
fost lasat sa cada, a fost
deteriorat, lasat in aer
liber sau a cazut in apa,
contactati serviciul clienti.
Daca produsul a cazut,
verificati-l cu atentie
pentru fisuri sau
deteriorari inainte de
utilizare.
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Nu folositi produsul daca
aceasta este deteriorat,
indoit sau aruncat. Daca
produsul pare sa fie
deteriorat in vreun fel sau
nu functioneaza corect,
scoateti-l imediat din
functiune.

Verificati produsul inainte
de fiecare utilizare pentru
deteriorari si defecte.

Nu apucati produsul cu
mainile umede.

Nu introduceti obiecte in
deschiderile produsului.
Tineti parul, hainele largi,
degetele si alte parti ale
corpului la distanta de
deschideri si de piesele in
miscare.

Opriti produsul inainte

de a scoate pachetul de
acumulatori.

Folositi numai incarcatorul
de baterie recomandat de
producator. Accesoriile
care pot fi potrivite pentru
un anumit ventilator cu
acumulator, pot deveni

O sursa de pericol atunci
cand sunt utilizate cu

alte ventilatoare cu
acumulator.



® Nu incarcati pachetul de
acumulatori in aer liber.

® Nu expuneti produsul la
foc sau la temperaturi
inalte.

= Nu folositi produsul in
apropierea flacarilor
deschise, a cenusii
care mocneste sau a
substantelor explozive,
de ex. in prezenta
lichidelor, gazelor sau
prafurilor inflamabile.
In anumite imprejurari,
produsul creeaza scantei
care pot aprinde praful
sau vaporii.

= Nu folositi acest produs
pentru a sufla materiale
si vapori periculosi sau
explozivi. Produsul este
prevazut numai pentru
ventilatia generala.

® QOpriti imediat produsul
daca simtiti ceva
neobisnuit.

= Nu lasati produsul
nesupravegheat cat timp
este pornit.

= [nainte de a scoate
dispozitivul de protectie,
opriti produsul si scoateti
pachetul de acumulatori.

Scoateti pachetul de
acumulatori din produs
inainte de procesul de
incarcare.

Scoateti pachetul de
acumulatori, daca
produsul este depozitat
pentru o perioada lunga
de timp.

Nu scurtcircuitati
terminalele setului de
acumulatori.

Prima configurare a

produsului
Despachetarea produsului si
curatarea de baza

Scoateti produsul din ambalaj si
indepartati toate materialele de
ambalare si ambalajele din plastic.
Verificati pentru a va asigura ca
toate piesele enumerate sunt incluse
(consultati ,Continutul”).

Verificati daca produsul si toate
piesele sunt in stare buna, daca

se detecteaza vreo deteriorare sau
defect, nu utilizati produsul, ci urmati
procedura descrisa in capitolul
~Garantie”.

incarcarea setului de
acumulatori*

Utilizati numai setul de acumulatori
recomandat si incarcatorul mentionat
in datele tehnice.

Pentru a asigura capacitatea deplina
a acumulatorului, va rugam incarcati-
va setul de acumulatori inainte de a
utiliza acest produs pentru prima data.

(* neinclus)
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@ Introducerea/detasarea
setului de acumulatori*

Introducerea setului de acumulatori

0 Impingeti setul de acumulatori[8]in
produs. Fixati setul de acumulatori in
fanta acumulatorului [4].

Detasarea setului de acumulatori

0 Apasati butonul de eliberare [9] si
indepartati setul de acumulatori [8].

(* neinclus)

@® Verificarea nivelului de
incarcare a acumulatorului

[ Apasati butonul nivelului de incarcare
a acumulatorului [11] pentru a verifica
starea acumulatorului.

o Nivelul de incarcare a acumulatorului
este indicat pe afisajul LED al

acumulatorului [10] dupa cum urmeaza:

Afisaj LED Nivelul de mca'rcare a
acumulatorului
Rosu +
Portocaliu + | nivel maxim de incéarcare
Verde a acumulatorului
Rosu + nivel mediu de incarcare
Portocaliu a acumulatorului
Rosu nivel mic de incarcare a
acumulatorului (Incarcati
setul de acumulatori [8].)
@ Utilizarea
@® Pornirea/oprirea
Stare | Nivelul | Pozitia
vitezei | intrerupatorului
pornit/oprit
) 1 |
Pornit
2 1l
Oprit - 0
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@® Reglarea inclinarii capului
ventilatorului

O Rotiti aparatoarea frontala [1q| in
pozitia dorita.

@® Maner de transport

Deplasati si transportati produsul
folosind manerul de transport |2 | de
pe apératoarea dorsala [1b).

]

@® Montarea ventilatorului

Acest produs poate fi montat in
pozitie orizontald (de ex. pe un banc
de lucru) sau in pozitie verticala (de
ex. pe un perete) (Fig. C) cu ajutorul
celor patru orificii de montare

din colturile suportului |3 | folosind

4 perechi de suruburi de montare si
dibluri (M6 x min. 30mm) (neincluse).
O Asigurati-va ca ventilatorul este
montat astfel incat functionarea
ventilatorului sa nu fie obstructionata.

]

@ Carlig de prindere

0 Depliati carligul [5] din suport
astfel incat sa-I puteti prinde de ceva
adecvat precum un carlig de perete.

Curatarea si intretinerea

Accesorii originale

Clientii pot comanda baterii de

schimb compatibile si incarcatoare

de la magazinele online Lidl pentru

urmatoarele tari:

®  Germania (lidl.de), Franta (lidl.fr), Belgia
(lidl.be), Republica Ceha (lidl.cz), Tarile
de Jos (lidl.nl), Polonia (lidl.pl), Slovacia
(lidl.sk), Spania (lidl.es)

m  Clientii din toate celelalte

tari pot comanda de la

www.optimex-shop.com.




Utilizati numai accesoriile specificate
in manualul de utilizare. Utilizarea
accesoriile nerecomandate

in manualul de utilizare poate
reprezenta un risc de ranire pentru
dumneavoastra.

Curatarea

AAVERTISMENT! Risc de vatamare!
» Opriti produsul si

indepartati setul de
acumulatori * [ 8] inainte
de a efectua orice
lucrare de curatare
asupra produsului.

(* neinclus)

Nu permiteti niciodata
penetrarea lichidelor in
produs sau in accesorii
(set de acumulatori,
incarcator).

Utilizati o carpa usor
umezita pentru a curata
carcasa. Nu utilizati
niciodata benzina, solventi
sau produse de curatat
care ar putea deteriora
plasticul.

Daca un set de acumulatori de litiu-
ion urmeaza a fi depozita pe termen
lung, nivelul sau de incarcare ar trebui
verificat periodic. Nivelul optim al
incarcarii este situat intre 50 % si

80 %. Mediul optim de depozitare
este racoros si uscat.

NOTE:

—  Aparatorile actioneaza ca
aparatori de protectie pentru a
impiedica utilizatorul sa atinga lama
ventilatorului.

— Nu indepartati aparatoarea frontala
sau aparatoarea posterioara |1b| in
niciun caz.

— Dupa curatare: Lasati toate
componentele sa se usuce.

@ inlaturare

Ambalajul este produs din material
ecologice care pot fi eliminate la punctele
locale de reciclare.

L,) de ambalaj pentru eliminarea
deseurilor, acestea sunt marcate
de abrevierile (a) si cifrele (b) cu
urmatoarea semnificatie: 1-7:
plastice / 20-22: hartie si carton /
80-98: substante de conexiune.

N Respectati marcajul materialelor
b
a

o Puteti obtine informatii despre
@" posibilitatile de eliminare a
produsului de la administratia
locala.

Pentru a proteja mediul
fnconjurator nu eliminati produsul
dumneavoastra la gunoiul
menajer atunci cand nu mai
poate fi folosit, ci predati-I la un
punct de colectare. Va puteti
informa cu privire la punctele de
colectare si orarul acestora de la
administrati competenta.

1
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@® Garantie

Produsul a fost fabricat cu atentie,
conform unor standarde stricte de
calitate si verificat temeinic Tnainte de
livrare. in caz de defectiuni de material
sau de fabricatie aveti drepturi legale
fata de vanzatorul produsului. Drepturile
dumneavoastra legale nu sunt limitate in
niciun fel de garantia mentionata mai jos.

Garantia pentru aceste produs este

3 ani incepand de la data achizitiei.
Durata garantiei incepe la data achizitiei.
Pastrati chitanta originala la un loc sigur,
deoarece acest document este necesar
pentru dovada achizitiei.

Toate defectiunile sau deteriorarile

care sunt deja existente la momentul
achizitiei, trebuie anuntate imediat dupa
despachetarea produsului.

Daca in decurs de 3 ani de la achizitia
produsului apare un defect de material
sau de fabricatie, va reparam sau
nlocuim gratuit produsul la alegerea
noastra. Durata de garantie nu se
prelungeste dupa aprobarea unei cerinte
de garantie. Aceasta este valabil si pentru
piesele schimbate si reparate.

Aceasta garantie se stinge daca produsul
este deteriorat, utilizat sau intretinut in
mod necorespunzator.

Garantia acopera defectele de material
si de productie. Aceasta garantie

nu acopera piesele componente ale
produsului, care prezinta urme normale
de uzura si care sunt considerate piese
de schimb (de ex.: baterii, acumulatoare,
furtunuri, cartuse de vopsea) si nici
deteriorarile la nivelul pieselor casante,
de exemplu intrerupatoare sau piese
fabricate din sticla.
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Timpul de nefunctionare din cauza

lipsei de conformitate aparute in cadrul
termenului de garantie prelungeste
termenul de garantie legala de
conformitate si cel al garantiei comerciale
si curge, dupa caz, din momentul la care
a fost adusa la cunostinta vanzatorului
lipsa de conformitate a produsului sau
din momentul prezentarii produsului

la vanzator/unitatea service pana la
aducerea produsului in stare de utilizare
normala si, respectiv, al notificarii in scris
in vederea ridicarii produsului sau predarii
efective a produsului catre consumator.

Produsele de folosinta indelungata care
inlocuiesc produsele defecte in cadrul
termenului de garantie vor beneficia de un
nou termen de garantie care curge de la
data preschimbarii produsului.

@® Modul de desfasurare in caz
de garantie

Pentru a putea asigura o procesare rapida
a cererii dumneavoastra, va rugam sa
urmati urmatoarele indicatii:

Va rugam sa tineti la indemana

bonul de casa si numarul articolului
(IAN 507914 _2507) ca dovada pentru
achizitia dumneavoastra.

Va rugam sa luati numarul de produs de
pe placuta cu tipul de constructie de pe
produs, gravura de pe produs, pagina
principala a instructiunii de utilizare (jos,
sténga) sau de pe spatele sau fundul
produsului.

in cazul in care, apar erori de functionare
sau alte defectiuni, contactati mai

intai prin telefon sau prin e-mail,
departamentul de service mentionat in
continuare.



Dumneavoastra puteti sa expediati atunci
un produs considerat ca fiind defect,
adaugand chitanta de plata (bonul

de casd) si mentionand, in ce consta
defectiunea si cand a aparut aceasta, fara
cheltuieli postale, la adresa de service
comunicata.

La parkside-diy.com puteti sa vedeti

si sa descarcati acest manual si multe
altele. Cu acest cod QR ajungeti direct
la parkside-diy.com. Selectati tara
dumneavoastra si cautati manualele de
utilizare prin motorul de cautare. Daca
introduceti numarul de articol (IAN)
507914_2507 ajungeti la manualul de
utilizare pentru articolul dumneavoastra.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

Service Romania
Tel.: 0800890605
Formular de contact pe
parkside-diy.com
IAN 507914_2507

A.A.A Marcaj Sarb De Conformitate
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@® Declaratie UE de conformitate

| DECLARATIA UE DE CONFORMITATE (Nr. 507914_2507)

IAN: 507914_2507
Identificarea produsului: "PARKSIDE" 20 V Ventilator cu acumulator
Numaérul de model: HG12623

Obiectul declaratiei descris mai sus este in conformitate cu legislatia relevanta de armonizare a Uniunii:

Directiva 2006/42/CE

Directiva 2014/30/UE

Directiva 2011/65/UE cu toate modificarile aferente

Trimiteri la standardele armonizate sau trimiteri la |a alte specificatii tehnice relevante in legatura cu care se

declara conformitatea:

Nr./Pérti

Directiva 2006/42/CE

EN 60335-1:2012/A16:2023
EN 60335-2-80:2003/A2:2009
EN 62233:2008

EN 1SO 12100:2010
Directiva 2014/30/UE

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN 55014-1:2017/A11:2020
EN 55014-2:1997/A2:2008

Obiectul declaratiei descris mai sus este conform Directivei 2011/65/UE a Parlamentului European si a Consiliului
din 8 iunie 2011 privind restrictiile de utilizare a anumitor substante periculoase in echipamentele electrice Si

electronice:

Nr./Parti

Directiva 2011/65/UE
EN IEC 63000:2018

ul d tiei tehnice: OWIM GmbH & Co.KG

Semnat pentru $i in numele:
OWIM GmbH & Co. KG, StiftsbergstraRe 1, 74167 Neckarsulm, Germania

Prezenta declaratie de conformitate este emisa pe ra exclusiva a pi atorului.

Traducerea originalului declaratiei de conformitate

: i
Neckarsulm OB.Ol.ZOprﬁa . 2(/%&\_ £ret //4—“9
Tv
Locul Data ppz}.jjens Buchheim ppa. Dr. Thorsten Maier
Procurist Procurist
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CnucbK Ha M3NoaI3BaHUTE NUKTOrpamu/cumMBONMN

ONMACHOCT! - YkasBa
OnacHOCT C BUCOKa
CTEeneH Ha PUCK, KOATO,
ako He 6bpae n3berHara,
BOOW OO CMbPT NN
TEXKO HapaHsaBaHe
(Hanp. onacHoCT OT
3agyLuaBaHe)

L]

[Mpo4yeTeTe pbKOBOACTBOTO
3a ekcnnoarauus.

T3.15A

Mpegnasuten

NPEAYNPEXOEHUE! -
YKka3Ba onacHOCT CbC
cpenHa CTerneH Ha pUCK,
KOSITO, aKo He 6bae
n3berHara, Moxe ga
aosene 4o CMbPT 1nn
TEXXKO HapaHaBaHe (Harp.
PUCK OT TOKOB yaap)

CKOpOCT Ha BbpTEHE

MpomeHnuns Tok/
HanpeXxeHne

NPEANA3JINBOCT! -
YKa3Ba onacHOCT C HUCKa
CTEneH Ha PUCK, KOSTO,
aKo He 6bae nsberHara,
MOXE Aa NMpUYnHN NeKo
[0 cpenHo HapaHsiBaHe
(Hanp. onacHoCT OT

MocTosiHeH Tok/
HanpexxeHve

q3

3HakbT CE notBbpKaaBa
CbOTBETCTBMETO C
oTHacsiLLmMTe ce o
NpoayKTa AVPEKTVBU Ha

A

narapsiHe) EC.
BHUMAHMUE! - .

min~' O60poTV B MMHYyTa
Mpepynpexpasa 3a

Bb3MOXXHW MaTepuanHun
LLIeTK (Hanp. onacHoOCT OT
KbCO CbeAMHEHNE)

(1

YkazaHus 3a 6e30nacHoOCT
VHcTpyKumm 3a paboTta

Li-lon

JInTneso-ioHHa akymynaTopHa
6atepus
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20 V AKYMVYJIATOPEH
BEHTUJIATOP

® YBopa

Mo3ppassBame Bu ¢ nokynkara Ha
TO3M1 HOB MPOAYKT. Brne nsbpaxre
BVICOKOKA4YeCTBEH NPOAYKT.
PHKOBOACTBOTO 3a eKkcrnnoaTtaums e
4acT OT TO3W NPOAYKT. To cbAbpKa
Ba>KHW YKasaHusl 3a 6e30nac—HocCT,
ynoTtpeba n nsxsbpnsHe. MNMpegn
ynoTpebara Ha NpogyKTa ce 3arno3HanTe
C BCUYKMN MHCTPYKLMN 33 06CNy>XBaHe 1
6e3onacHocT. /13nonssanTte npogykTa
CaMoO CbrflaCHO OMUCAHNETO 1 3a
noco4eHnTe ob6nacTu Ha ynotpeba.
KoraTo npepgasaTe npogyKra Ha TpeTu
nuua, npegasaiiTe 3aegHO C Hero n
BCUYKN [OKYMEHTMW.

@® Ynorpeba no
npegHasHavyeHue

= Tosu NpoayKT e NpensunaeH 3a
obLLa BeHTMNaLmUs Ha NoOBEYETO
NpoCTpaHCcTBa B JOMaKUHCTBOTO.

® lsnonsBaiTe NnpoaykTa camo criopen
OMUCAHNETO 1 3a MOCOYEHNTE
061aCTn Ha NPUNOXEHMe.

= [lpogyKTbT He e npegHa3Ha4veH 3a
NpoteCoHanHO NPUOXeHe.

® Bcsaka gpyra ynotpeba nnu
N3MEHEHMNE Ha NpoJyKTa ce cynTa
3a He No npefHasHa4veHne 1

@® TexHun4Yeckun gaHHU

—

Kpue 3Ha4YUTESTHN OMacHOCTA OT
3nononyka. NMponsBognTensaTt He
noema OTroBOPHOCT 3a Bb3HUKHANN
LLETN B pe3ynTaT Ha ynoTpeba He no
npefHasHayeHme.

@® O6em Ha gocTtaBKaTa

AKyMynaTopeH BEHTUNaTop
PbkoBOACTBO 3a eKcrnoartauys

@® Cnucbk Ha 4YacTurte

[1o] MpepHa petetka
1b| 3agHa pelleTka

PbkoxBaTka 3a npeHacsiHe
Croika ¢ 6e3CcTeneHHO HaknaHsHe
(180°)

Cnot 3a akymynartopHa 6atepusi
Kyka

MoHTa)KkHK oTBOpPM (X4)
MpeBkntoyBaTen BKI./U3KJ. (HUBO Ha
ckopocTtTa 1 1 2)

AkymynatopHa 6atepus *

ByToH 3a ocBob6oXXaaBaHe 3a
akymynaTtopHara 6atepus

[10] LED Ha avcnnest 3a GaTepusita

*

[11] ByToH 3a HMBOTO Ha 3apexpaaHe Ha
b6aTtepuaTa

AkymynatopHara 6arepus n
3apsiAHOTO YCTPOICTBO He ca
BK/tOYEHN B 06XBaTa Ha JocTaBkara.

HomuHanHo HanpexxeHune:

20 V === (NOCTOSIHEH TOK)

CreneH Ha ckopocTTa 1:

n 1,350 min™

CteneH Ha ckopocTTa 2:

n 1,900 min™

Bpeme Ha pa6oTta npu cTeneH Ha
ckopocTtTa 1:

9 h (akymynaTtopeH naket 2 Ah)
18 h (akymynartopeH naket 4 Ah)
36 h (akymynatopeH naket 8 Ah)

Bpeme Ha pa6oTta npu cTeneH Ha
cKopocTTa 2:

4 h (akymynaTtopeH naket 2 Ah)
8 h (akymynatopeH naket 4 Ah)
16 h (akymynatopeH naket 8 Ah)
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[OnameTbp Ha poTopa: 180 mm
Bpoi nepkn Ha poTopa: 5
06w, onameTsbp: 230 mm

MpenopbuuTenHa akymynaTtopHa
6aTtepus:

AkymynatopHa 6aTtepusa 20 V*
AxkymynatopHa 6atepusa PAP 20 B3

Twn: JInTneBo-noHHa
HomuHanHo

HarnpeXxeHwue: 20V makc.
KanauuTeT: 4,0 Ah
EHepruiina

CTOVHOCT: 80 Wh

Bpow knetku: 10

MpenopbunTeNnHo 3apsigHo 3a
6aTepusara:

3apsigHo 3a 6aTtepusTta 20 V*
Bbp30 3apsgHo 3a 6aTepusita
PLG 20 C3

Bxopa:

HomuHanHo

HarnpexeHve: 230 - 240V~
HomwuHanHa yecTtora: 50 Hz
HomwunanHa mowHocT: | 120 W
Mpepnasuten a1
(BbTPELLEH): 3,15A

* PbaTepusaTa u 3apssgHOTO
YCTPOWCTBO He Ca BKIIIOYEHW.
W3non3BaHe caMmo U3TOYHMLM Ha
6aTepun yKasaHu B pPbKOBOACTBOTO 3a
norpeéurens.
MPEOMNAS3JIUBOCT! Puck ot noxap
WIN eKCcr1o3us, ako 6aTtepusita e
3amMeHeHa C HenpaBWIEeH TUNN.
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CTOMHOCT Ha EMUTUPaHUA LLIYM
I3mepeHnTe CTONHOCTM ca onpeaeneHn
cbrnacHo EN IEC 60704-2-7:2020.

HnBOTO Ha WyM Ha NpoayKTa C HOMUHAN
A e 06MIKHOBEHO KaKTo criefsa:

HuBo Ha wym ¢ HomuHan A

HwnBo Ha 3BYyKOBa

MOLLHOCT Lya: 63 dB

HecurypHocT Kya: 1,7 dB

O6wum ykazaHusa 3a
6e3onacHocCT

A

/A\ MPEAYNPEXXAEHUE! OnacHocT
3a XKUBOoTa U pUCK OT HapaHSlBaHe!

Mpo4eTeTe BCUYKM yKa3aHUsI

3a 6€30MacHOCT, MHCTPYKLUK,
WOCTPAaLKM U TEXHUYECKHN
[aHHU, C KOUTO TO3U NMPOAYKT

e cHabpeH. Mponyckn npu
Cna3BaHETO Ha CregHNTe
WHCTPYKLUMUM MoraT ga npegu3Bukar
TOKOB yfap, noxap W/unm TeXKu
HapaHsBaHus.

3anaseTe BCUMYKM yKa3aHUA 3a
6e30nMacHOCT U UHCTPYKLMK 3a
6baeLy cnpaBKu.

Tosn NpoAyKT MOXe

na 6bae nsnon3eaH

OT geua Ha 8 unu
noBeYe roanHun, KakTo

N OT Nya C HamaneHu
P13NYECKN, CEH30PHN
NN UHTENEKTYaNHW
CNOCOBHOCTU UK nunca



Ha ONuUT 1 NO3HaHWs, ako
Te ce Habnogaesat nnu
ca 6unn NHCTPYKTUpaHu
OTHOCHO 6e3onacHaTa
ynotpeba Ha npoayKTa u
pas3bupaTt Bb3HMKBaLLNTE
OT ToBa onacHocTu. Heua
He 6vBa fJa urpasrT C
npoaykTa. lNoyncreaHe u
nogapbXKa OT CTpaHa Ha
notpebutensa He 6mea ga
Cce U3BbpLUBaT OT geua
6e3 HabnogeHme.

He nanarante npogykta
Ha ObXA,.

CbxpaHsBainTe npogykTta
CaMo B 3aKpuUTK
NoMeLLEHNS.

MNpooykTsT He 6uBa

Aa ce n3nonssa Karto
nrpayka. bpgete ocobeHo
npennasnuseu, ako
NPOAYKTHLT Ce n3nonsea
oT Aeua nnn B 6N1M30CT A0
aeua.

M3nonssante npogykra
€0VHCTBEHO crnopea
ONMCaHWETO B TOBA
PBHKOBOLCTBO 3a
ekcnioarayusi.

He nanonssante
npoAyKTa ¢ noBpeaeH
aKyMynaTopeH Naker.

u CBbp)KeTe ce C oTaena 3a

ob6cny>XBaHe Ha KNMEHTH,
aKo NMpoayKTbT He
PyHKLMOHMPA NpaBuIiHO,
e nagarn, € noBpefeH, €
6un ocTaBeH Ha OTKPUTO
nnn e nagan BbB BoAa.
AKO NpOoAyKTHLT e nagarn,
npeav N3rnon3BaHeTo ro
npoBepeTe rpUKINBO 3a
NyKHaTUHW NN NoBpeau.
He nanonssante
NpoAyKTa, ako Ton e
noBpeneH, N3KpMBEH
N1 HanykaH. AKo
NPOAYKTBLT U3rnexaa
NOBPEAEH NO KaKbBTO

N 0a € HAYUH UK He
YHKUMOHMpPA npasusiHo,
BefHara npekparere
ekcnnoaTtayusita my.
MNpeawn Bcsika ynoTtpeba
npoBepsiBanTe NPoayKTa
3a nospeau N gedexkTu.
He xBawanTte ¢ npoaykKta
C MOKPU pbLiE.

He BkapBanTe HMKaKkeu
npegMeTn B OTBOPUTE Ha
npoayKTa.

[pbXTe Koca, LWMPOKN
Apexun, NPbCTU K
BCSKaKBW TENECHW YacTun
aaney ot oTBOpUTE U
OBVKELLNTE Ce YacTu.
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® 3knio4veTe npoaykra,
npeav ga ceanute
aKyMynaTopHuS Naker.
® I3non3BanTte camo
NpenopbYaHOTO
OT NPOM3BOAMUTENS
3apsaHO YCTPONCTBO.
MNprnHagnexxHocTw,
KOUTO MOXe aa
ca nogxoasLm 3a

oripeneneH akymysnatopeH

BEHTWUNaTop, morar
[a ce NpeBbpHaT B
N3TOYHWK Ha OMacHOCT
npwv n3nonasaHe c
ApYyrv akyMynaTopHu
BEHTWUNATOPMW.

® He 3apexpgante

aAKyMynaTopHUA NakeT Ha

OTKpUTO.

® He nsnarante npogykTta
Ha OMbH U BUCOKM
Temnepartypu.

® He nanonssante
npogyKTa B 61130CT Ao
OTKPUT MnambK, Theewa
nenen nnm eKCrnino3nBHN
BeLLecTBa, Hanp. npu
HaIM4MeTo Ha 3ananumm
TEYHOCTU, ra3oBe NIn
npax.
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Bb3MOXXHO € npogyKTbT
[a cb3gafe NCKpuU, KOUTo
MoraT ga Bb3rnjlaMeHsaT
npax wunm napu.

He nsnonssante

TO3M NPOAYKT, 3a Aa
n3gyxare onacHu nnm
€KCMNI03MBHN MaTepunanu
n napu. NpoayKTbLT €
npegBuaeH camo 3a oba
BEeHTMNauus.

N3knto4eTe He3abaBHO
NpoayKTa, ako
3abenexunTe Hewlo
HeobuyanHo.

He ocTtaesanTe npogykTa
6e3 HabntogeHue, ookaTto
€ BKJTHOYEH.

lNpegn oTCcTpaHsaBaHe

Ha npegnasHoTo
npucnocobneHne
N3KOYETE NMPOAYyKTa

N OTCTPaHeTe
aKyMynaTopHus Naker.
MNpeon npoueca Ha
3apexgaHe oTCcTpaHeTe
aKyMynaTopHusa NakeT oT
npoaykKTa.

OTtcTpaHeTe
aKyMynaTopHuS Naker,
aKo NMPOAYKTHLT e

ce CbXpaHsiBa 3a
NPOABLIIKUTENEH Nepunog
OT BpeMe.



He cBbp3BanTe Ha
KbCO KJlemnTe Ha
aKymynaropHara 6arepus.

MbpBa HacTpoMKa Ha

npoaykra
Pa3onakoBaHe Ha npogykKTta
M OCHOBHO NO4YMUCTBaHe

V3BapeTe npopykTa OT onakoskaTa

N OTCTPaHETE BCUYKUN OMAKOBBYHU
mMatepvany 1u nnacTtmacosy OOBUBKN.
MpoBepeTe, 3a oa ce yBepuTe, 4e
BCUYKMN N36POEHN HYacTu ca BKIIKOHEHU
(B ,,OBxBaT Ha gocTaB4vMKa“).
MpoBepeTe gany NPoAyKTLT U BCUYKU
4YacTu ca B 4OOPO CbCTOsIHME, aKo
yCTaHoBUTE NoBpefa nnn AedekT, He
N3nNosi3BanTe NPoayKTa, a cnegpante
npoLiegypara onvcaHa B rnasa
LrapaHunsa“.

3apexpaaHe Ha
akymynaTtopHaTa 6arepus*

3nonsBarite camo npenopbyaHuTe
akymynaTopHa 6atepusi u

3apsgHO YCTPONCTBO, MOCOYEHN B
TEXHNYECKUTE AaHHN.

3a fa ocurypute mbiieH Kanauutet
Ha akymynaropHara 6arepus,

MONsi, 3apeneTe Hamb/IHO CBOATa
akymynaTtopHa 6atepusi, npeau fa
n3nonssare To31 NPOAYKT 3a MbpBU
nbT.

(* He e BKtOYEHA)

@ [MocTtaBsiHe/OTCTpaHsABaHe Ha
aKkymynartopHarta 6artepus*

MocTaBsiHe Ha akymynaTopHaTa

6aTepus

O HatncHeTe akymynatopHarta 6arepusi
B NpoaykTa. duKcupaiiTe ¢
LpakBaHe akymynatopHata 6atepusi
B crioTa 3a 6atepusita [4].

OTcTpaHsiBaHe Ha akymynaTtopHaTa

6aTepus

O HatncHeTe 6yToHa 3a
ocBo6oxaBaHe [9] v ussagete
aKymynaTopHata 6atepusi [8].

(* He e BKIOYEHA)

@ lNpoBepkKa Ha HUBOTO Ha
3apexpaaHe Ha 6aTtepusiTa

0 HartncHeTe 6yTOHa 32 HMBOTO Ha
3apexpaHe Ha 6atepusita [11], 3a
[[a npoBepuTe CbCTOSHNETO Ha
6aTepusTa.

0 HwueoTo Ha 3apexpaHe Ha 6atepusTa
ce nokasea Ha LED Ha gucnnes 3a
6aTepuaTa , KaKTo cneppa:

LED Ha HuBo Ha 3apexpaHe

aucnnes Ha 6aTtepusaTta

YepBeH + MaKCUMaJiHO HMBO

opaHXeB + Ha 3apexpaHe Ha

3ereH 6atepusita

YepBeH + CcpefHo HMBO Ha

opaHxeB 3apexxgaHe Ha
6artepusTa

YepseH HVCKO H/BO Ha
3apexxgaHe Ha
6aTepusita (3apenete
akymMmynaTtopHata
6atepusi[8].)
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@® Ekcnnoarauus
@ BknouBaHe/uskKno4yBaHe

@® Kyka 3a 3akpenBaHe

O PasrbHeTe kykata [5] ot cToiikaTa [3],
TaKa ye fja MOXeTe fa s MPUKPennTe

Mosuuus Ha Ha NoAXOoAsALLO MSACTO, Hanpumep
Cucrosa- | HuBo Ha npesBKJo4Ba- KaTo CTeHHa KyKa.
Hue CKOpOCTTa | Tens 3a BKJ./

M3KI. @® NMouucTBaHe N NoaapbXKA
Bkritou- 1 I ® OpwuruHanHu akcecoapu
BaHe 2 | B KnueHTWTe mMoraT oa nopbysar
N3KITI0Y- CbBMECT/IMY PESEPBHM 6aTeple|
BaHe - 0 1 3apAfHN YCTPOICTBA B OHNAlH

@® PerynupaHe Ha rnaBarta Ha
BeHTUNaTopa

O 3aBbpTeTe NpeaHarta peluetka [1d 1o
)XenaHara nosuLysi.

@® PbKkoxBaTka 3a npeHacsiHe

O TNpeHacanTe n TpaHcnopTupanTe
npogyKTa C pbKoxBaTkara 3a
npeHacsiHe [2] Ha 3agHaTa pelueTka

@® MoHTupaHe Ha BeHTuaTopa

O Tosu npogyKT MOXe Aa ce MOHTUpa
B XOPW3OHTAsIHO MOMOXKeHNe (Hanp.
paboTHa mMaca) Uin BEPTUKASTHO
nonoXkeHue (Hanp. ctena) (gpur. C)
C YeTUpUTE MOHTaXKHM oTBopa [6] B
BINTe Ha cToiikaTa [3] ¢ nomoLlTa
Ha 4 OBOWKN MOHTaXXHN BUHTOBE 1
nto6enn (M6 x muH. 30 mm) (He ca
BKJTOYEHN).

O YBepeTe Ce, Ye BEHTUNATOPBT €
MOHTVPaH MO TaKbB HauuH, 4Ye
paboTara Ha BeHTunaTopa Aa He ce
Bb3MNpensiTcTaea.
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marasuHuTe Ha Lidl 3a cnegHuTte
CTpaHu:

u Tepmanus (lidl.de), PpaHups (lidl.fr),
Benrus (lidl.be), HYeluka penybnvka
(lidl.cz), Hnpepnangus (lidl.nl), Monwa
(lidl.pl), Cnoakus (lidl.sk), cnaHus
(lidl.es)

B KnueHTn OT BCUMYKM OCTaHanm
CTpaHu Morar fa nopbysat Ha
www.optimex-shop.com.

E |I3nonssanTte caMo akcecoapu,
KOUTO ca yKas3aHu B PbKOBOACTBOTO
3a notpebutens. Ynotpebata
Ha akcecoapwu, KOUTO He ca
npenopbYaHn B pPbKOBOACTBOTO
a notpebuTens, Boan Ao PUCK OT
HapaHsiBaHe.

® [MouucrTBaHe

/A\ NMPEOYNPEXAEHWE! Puck ot
HapaHsiBaHe!

» sknioyBanTe npogykTa
1 n3Baxkgante
akymynatopHaTa
6aTtepusi* [8], npeam
[a n3BbplLUBaTe
KakBaTo 1 Aa e paboTa
Mo NoYnCcTBaHETO Ha
npopykTa.

(* He e BKkOYEHA)



® Hukora He gonyckaunTte

NPOHNKBaHE Ha
TEYHOCTW B NpoayKTa
NN akcecoapuTe
(akymynatopHa 6atepus,
3apsigHO YCTPOWCTBO).
Vsnon3sante
HaBNaXHeHa Kbpna, 3a
Aa no4ncTuTe Kopnyca.
He nanonspanTte HMKora
6eH3UH, pa3TBopuUTenn
NN NOYNCTBALLN
npenapatu, KouTo
mMoraT ga nospegsaT
nnacTmacara.

AKO NTMEBO-NOHHA 6aTepus Lie
Ce CbXxpaHsiBa 3a NPOabIHKUTENEH
nepuog OT BPEME, HNBOTO Ha

3apexaHe Tpsi6Ba fa ce nposepsisa

penoBHo. ONTUManHOTO HNBO Ha
3apexpaHe e mexxagy 50 % 1 80 %.

OnTtumanHarta cpefa 3a CbXxpaHeHne e

XlagHa n cyxa.

SABEJIEXXKU:

Pewuetkute [1d] v [1b] pelicTear
KaTo npeanasuTeny 3a sawnta
Ha NOTPe6UTeNs OT JOKOCBaHe Ha
nepKarta Ha BeHTUnaTopa.

He oTcTpaHsiBaiite npeaHata

pelueTka [l vnn 3agHaTa peluetka

npu HYKaKBM 06CTOATENCTBA.
Cnep nouuncteaHe: OcTaBeTe BCUYKU
YacTun [a U3cbxHart.

® UsxsbprsiHe

OnakoBKkaTa e Vl3p860TeHa oT
EeKOJIOFnN4YHNn MaTepmanm, KOUTO MOXXe
0a npegagete B MECTHUTE NMYyHKTOBE 3a

peLMKIpaHe.

N 3a pa3genHoTo cbbupaHe Ha

L) otnagbuuTe chbnopaBaiiTe
a

=

154

MapKupoBKaTa Ha ONakoBbYHUTE
mMarepuanu, Te ca MapKupaHu
CbC CbKpaLleHus (a) n umdpu (6)
CbC CNnegHoTo 3HaveHne: 1-7:
nnactmacu / 20-22: xaptuns n
kapToH / 80-98: KOMMO3UTHM
marepuanu.

OTHOCHO Bb3MOXHOCTUTE 3a
OTCTpaHsiBaHe Ha N3nesnus ot
ynoTpeba NpoayKT KaTto oTnagbk
ce nHdopmuparite ot Bawara
o6LLMHCKa unn rpagcka yrnpasa.
B nHTepec Ha onassaHeTo

Ha okonHaTta cpefa He
N3XBbPASANTE N3Ne3nus ot
ynoTtpeba NpopyKT 3aegHo

¢ 6rToBMTE OTMagbLUN, a

ro npepanTe 3a NpaBuIHO
peunknupaxe. 3a
CcbOUpaTenHUTeE NyHKTOBE

N TAXHOTO paboTHO BpemMe
MOXeTe fia ce uHdopmMmparte ot
MecTHaTa ynpasa.

® MapaHuusa

YBarkaeMu KNNMeHTU, 3a To3n ypen

nonyyasate 3 rognHy rapaHums ot
pjartara Ha nokynkara. B cnyyain Ha

HECBHbOTBETCTBME Ha NpoAyKTa C Aorosopa

3a npogaxxba Bre nmarte 3aKOHHO

npaBo Aa NpeasiBuTe pexknamaums npeg,
npogasada Ha NpogyKTa npu ycnosusita
1 B CPOKOBETE, ONpefeneHu B rnasa
TpeTa, pasgen Il n lll n raea 4yeTBbpPTa OT
3akoHa 3a npepocTaBsHe Ha LndpoBo
CbhAbpXXaHve 1 udpoBy YCnyri n 3a
npopaxba Ha ctoku (3MUCLYTMC)* .
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BawwuTe npasa, npousTuyalLm ot
rnoco4eHuUTe pasnopenéu, He ce
orpaHu4aBat oT Haluarta no-gosny
npencTaBeHa Tbproscka rapaHums, He ca
CBbP3aHn C pasxoau 3a noTpeéuTenuTe

1 HE3aBVCUMO OT Hesl MPoAaBaYbT Ha
NMpoAyKTa oTroBaps 3a furncara Ha
CbOTBETCTBME Ha NoTpebuTenckara cTtoka
¢ goroeopa 3a npopgaxéa CbrnacHo
3rucuync.

MapaHUMoHHM ycnoBusi
[apaHUMOHHWAT CPOK € 3 rognHn oT
JaTara Ha nosnyyaBaHe Ha cTokaTa.
MaseTe fo6pe opurmHanHaTa Kacosa
6enexxka. To3n JOKYMEHT € HeoOXoaNM
KaTo [OoKa3aTesiCTBO 3a Nokynkara. AKo
B paMKUTe Ha TpW rognHn oT gaTtara

Ha 3akynyBaHe Ha TO31 NPOAYKT ce
nosiBn fedeKT Ha Matepuana unm
Npon3BOACTBEH AeeEKT, NPOAYKTLT

e 6bae 6e3nnaTHo PEMOHTUPAH Un
3ameHeH. [apaHunaTa npegnonara B
paMKuTe Ha TPUroAWLIHNS rapaHUMOHEH
CPOK a ce npencTtaBsaT AeekTHUAT
ypen, kacoBara 6enexxka (KacoBusaT
OOH), KaKTO 1 BCUYKUN APYrn OOKYMEHTH,
YCTaHOBSABALLM HAJIMYNETO Ha AedheKT

1 NMUCMEHO fa ce 065CHM B KaKBO ce
CbCTOU AeheKTbT 1 Kora € Bb3HVKHar.
AKO pedeKTbT € NOKPUT OT HallaTta
rapaHuus, Bue we nonyynte obpaTHo
PEMOHTUPAHUSA NN HOB NPoayKT. B
cny4yanm Ha 3amsiHa Ha gedeKkTHa cToka
MbpBOHAYaSIHUTE rapaHLUMOHEH CPOK U
rapaHUMOoHHN YCNoBKSA ce 3anaseart. B
cryyali Ha PEMOHT Ha AedeKTHa CToKa,
CPOKbBT Ha peMoHTa ce nNprnbassa KbM
rapaHUMOHHUSA CPOK. 3a eBEHTYasHO
HaJIMYHNTE N YCTAHOBEHMW NOBPEOU

1 nedekTy oLLe Npu Nnokynkara

TpsibBa Aa ce cbobLym BegHara cneg
pa3onakoBaHeTo. EBeHTyanHuTe pemMoHTU
cnep nstudaHe

Ha rapaHUMOHHMS CPOK ca CpeLly
3annawiaHe.
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PeMOHTBLT unu 3amsiHaTa Ha NPoAyKTa He
nopaxpgart HoBa rapaHuusi.

O6xBaT Ha rapaHuusiTa

YpenbT e Npon3BeneH rpuxneo
cropep CTPornTe N3UCKBaHNs 3a
Ka4yeCcTBO 1 JOOPOCHBECTHO U3NITaH
npenu ocTtaska. [apaHumsiTa Baxun

3a gedhekTn Ha matepuana um
NPOn3BOACTBEHN AedeKTn. MapaHumnsTa
He obxBalla KOHCYMaTVBUTE, KaKTo 1
YacTuTe Ha NPoAyKTa, KOUTO nopnexar
Ha HOpMaJTHO M3HOCBaHe, nopaau

KOETO Morar ga 6baart pasrmexgaHu
KaTo 6bP30 NU3HOCBALLY Ce HacTu
(Hanpumep MUNTPU NN NPUCTaBKK) NN
NoBpeamnTe Ha YyrnvBM YacTy (Hanprumep
npexKbCBaYn, 6atepum U Takmea
Npon3BeQeHn OT CTbKIO). lapaHumsaTa
oTnaga, ako ypeabT e MOBPEAEH nopaau
HenpasWIHO 3MON3BaHe NN B pesynTar
Ha HEOCBLLECTBSIBaHE Ha TEXHNYECKa
nopgapbXxka. 3a npasunHara ynorpeba
Ha NpoaykTa TpsibBa TOYHO Aa ce
cnasBaT BCUYKU YKa3aHUsi B yTbTBaHETO
3a ekcnnoartauus. lNpegHasHayeHne n
OEeNCTBUs, KOUTO He ce npenopbYsaT

OT YMbTBAHETO 3a ekcrioaraums unm

3a KOUTO TO Npenynpexaasa, Tpsibsa
3abMKUTENHO Aa ce n3bsraear. [NpogyKkTsT
€ rnpegHasHa4eH camo 3a 4acTHa, a He
3a npodecuoHanHa ynorpeba. MNpu
3noynoTpeba 1 HenpasuIHO TPETUPaHe,
ynoTtpeba Ha cuna 1 Npu HTEPBEHLNN,
KOUTO HE Ca N3BBbPLLEHN OT KJIOHa Ha
HalLnsi OTOPM3MPaH CepPBU3, rapaHumsATa
oTtnaga.

Mpoueaypa Npu rapaHUMOHEH crny4an
3a ga ce rapaHTMpa 6bp3a obpaboTka
Ha Bawwus cnyyan, cnegsaiite cnegHuTe
yKazaHus:
e 3a BCUYKM 3anuTBaHUsi
NnoAroTeeTe Kacosarta 6enexxka
N NAEHTUMDUKALNOHHUS HOMEP
(IAN 507914_2507) kaTo gokasaTencrso
3a nokynkara.



* BaemeTte apTUKYSIHUSI HOMEp OT
habpunyHaTa Tabenka.

¢ [Tpn Bb3HMKBaHE Ha PYHKLMOHANHN NN

Opyrn nedexkT MbpBO Ce CBbPXKETE

no TenedoHa NN Ypes MMeNn ¢

Jonynoco4eHns cepuaeH otaen. Cnep,

TOBa LUE MNOosyynTe JOMbAHUTENHA

VHOpPMaLUs 3a YPeXXAaHeTo Ha

Bawara peknamauus.

Cnep cbrnacyBaHe C Hallusi CepBU3

MOXeTe fa n3npartute aedexKTHIs

NPOAyKT Ha noco4veHns Bu agpec

Ha cepBu3a 6e3nnaTHo 3a Bac,

KaTo NPUNoXnTe Kacosara benexkka

(kacoBust 60H) U MOCOYUTE NMUCMEHO

B KakBO Ce€ CbCTOU Ae(PeEKTLT

1 Kora e Bb3HUKHau. 3a fa ce

n3berHat npobaemMun ¢ NpuemMaHeTo 1

OOMbITHUTENHN Pa3Xoau, 3a0b/DKUTENHO

n3nonseanTe camo agpeca, konTto Bu

e nocoyeH. Ocurypete nsnpaLLaHeTo

[a He e KaTo eKcrnpeceH ToBap

U KaTo Opyr crneuvaneH Tosap.

ManpateTe ypena 3aegHoO C BCUYKN

NPVHaANeXXHOCTUN, AOCTaBEHN NP

noKyrkara, 1 ocurypete 4oCTaTb4yHO

CUrypHa TpaHcrnopTHa ornakoBskKa.

PeMOHTeH cepBu3/1U3BbHrapaHUYMOHHO
obcnyxBaHe

PeMOHTV n3BbH rapaHumsaTa MoXeTe aa
Bb3/IOXKMNTE Ha KNOHA Ha Hallms cepsn3
cpeLly 3annatlaHe. Toln ¢ yaoBoscTeme
we Bn Hanpasu npegsapuTenHa
Kankynauus. Moxem ga o6paborsame
camo ypeau, KoUTo ca AOCTaTbyHO
onakoBaHW U U3npaTeHn ¢ nnaTexHn
TPaHCMNOPTHW Pa3XxofMu.

BHumaHune: V3npatete Bawua ypen Ha
KJIOHA Ha HalLns CEPBU3 MOYNCTEH U C
yKasaHve 3a fedekra.

YpeauTe, npegMeT Ha N3BbHrapaHUnMoHo
obcnyxXXBaHe, U3nparteHy ¢ HennaTeHn
TPaHCMNOPTHW Pa3XOAun — C HaNoXeH
nnarex, Kato eKCnpeceH unun apyr
crneupaneH ToBap — He ce npruemMar.

Hve we nssbpLunm 6e3nnaTHo
N3XBBPJISHETO Ha n3npareHuTe oT Bac
nedekTHn ypean.

CepBuU3HO o6CnyXBaHe
Bbnrapus

Ten.: 008001114920
E-menn: owim@lidl.bg

BHocuten

Mons, o6bpHeTE BHUMaHe, 4e
cnepBalLmsAT agpec He e agpec Ha
cepBu3a.

[MbpBO Ce CBbPXXETE C ropernocoyeHs
CepBU3€EH LEHTbP.

OBUM m6X & Ko.KI
LLincdTtcbepriypace 1

74167 Hekapcynm

lepmaHus

* Kato hmaundecko nvue — notpebuTen,
HEe3aBUCKMO OT HacTosLaTa TbProBcKa
rapaHuusi, Bue ce nonssare oT npasaTa
Ha 3aKoHoBaTa rapaHuusi, NpegocTaBeHa
OT 3akoHa 3a npegocTaBsiHe Ha LngpoBo
CbAbpXXaHne 1 udpoBn yCnyri n 3a
npogaxobara

Ha ctokm /3MUCLYTIC/. MNo-cneunanHo
Buve nmaTte npaBo npn HECHLOTBETCTBME
Ha cTokaTa ga 6bae N3BbpLUEH PEMOHT
nnn 3amsiHa no Baw n36op, ocBeH ako
TOBa € HEBB3MOXXHO WJIN € CBbP3aHo C
HENpPOMNOpLMOHASTHO rofieMn pasxoan 3a
npogasava.

Buve nmate npaBo Ha NponopunoHanHo
HamansiBaHe Ha LeHaTa unm Ha
pasBansiHe Ha foroesopa npu

Hann4ve Ha ycnosusTa Ha yn. 33,

an. 3 ot 3MUCLYTIC. YcnosusTta n
CPOKOBETE Ha 3aKoHOBaTa rapaHuums ca
pernamMeHTpaHn B rnaea TpeTa, pasgen Il
n Il n B rnaea yetsbpTa Ha 3rLCLYTMC
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@ lMpouegupaHe B cny4am Ha
peknamauus

3a pa ce rapaHTupa 6bp3a obpaboTka
Ha Bawarta nopbyka, Moss, cnepgpaiTte
NMOCOYEHNTE YKa3aHus:

Mons, npu BCUYKN 3annTBaHNs OpbXTe
Ha PasnonoXXeHne KacoBust 6OH 1
Homepa Ha apTukyna (IAN 507914 _2507)
KaTo [oKa3aTencTBo 32 NoKyrnkara.

HomepbT Ha apTuKyna € MoOCOYeH BbpXy
Tunosara Tabesika Ha NPoayKTa, BbpXy
rpaslopa Ha NpPoayKTa, Ha 3arnaBHaTa
CTpaHuMLa Ha HAaCTOSILLIOTO PbKOBOLCTBO
(mony BnsIBO) NN BbPXY CTUKepa

OT ropHaTa unu gonHara ctpaHa Ha
npoaykra.

[Mpun Bb3HNKHaNN QYHKLMOHANHN
nedexkTn unn gpyrv nospean mbpeo
ce CBbpXKeTe Mo TenedoHa unm rno
eNeKTpoHHaTa notLua ¢ Noco4YeHns no-
hony cepsu3.

MpopykTa, KONTO e perncTpupaH KaTo
nedekTeH, MoXeTe Aa usnpature

cnep ToBa 6€3 MOLLEHCKN pasxoan Ha
noco4eHns By cepBus, KaTo NpUNoXxnte
JOKYMEHT 3a 3aKynyBaHeTo (KacoB 6GOH) 1
onucaHve, B KaKBO Ce CbCTOM NoBpeaarta
N KOra € Bb3HMKHasNa.

Ha parkside-diy.com moxeTe ga
pasrnegare 1 u3TernuTe Toea 1
MHOrO Apyry pbKoBOACTBa. To3u

QR kop Bu otBeXXpa ANPEKTHO [0
parkside-diy.com. /36epeTte Bawata
CcTpaHa 1 NocpeacTBOM Mackara 3a
TbpPCEHE HaMepeTe pbKoBoACTBaTa
3a ekcnnoatauus. BeeexxgaHeTo Ha
Homepa Ha apTtukyna (IAN) 507914_2507
we Bn otBege 4o pbKOBOACTBOTO 3a
ekcnnoarauus Ha Bawwns aptukyn.
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@® CepBus

CepBu3s bbarapus
TenedoH: 008001184980
dopmynsp 3a KOHTaKT Ha
parkside-diy.com
IAN 507914_2507

A MapKnpoBKa 3a CbOTBETCTBME -
A A cupbus



® EC [eknapauus 3a CbOTBETCTBUE

| EC JEKNAPALIMA 3A CbOTBETCTBME (N° 507914_2507)

IAN: 507914_2507
WUpeHTudbmnkauma Ha npoaykra: "PARKSIDE" 20 V AKyMynaTopeH BeHTunaTop
Homep Ha mopena: HG12623

MpeaMeTbT Ha ieknapauusTa, OnucaH No-rope, OTroBapsi Ha CbOTBETHOTO 3aKOHOAATENCTBO Ha Cbio3a 3a
XapMOHW3aLMs:

[vpektunsa 2006/42/EC

[vpektva 2014/30/EC

[vpekTunBa 2011/65/EC C BCUYKU CBbP3aHWU U3MEHEHUSI

Mo3oBaBaHe Ha U3MOM3BaHUTE XapMOHU3VPaHK CTAHAAPTY UMM NO30BaBaHE Ha APYri TEXHUYECKM
cneumruKaLmm, No OTHOLIEHWE Ha KOWUTO Ce AeKrapupa CbOTBETCTBUE:

Ne / Yactu

[AvpekTnBa 2006/42/EC

EN 60335-1:2012/A16:2023
EN 60335-2-80:2003/A2:2009
EN 62233:2008

EN ISO 12100:2010
[AvpekTnBa 2014/30/EC

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN 55014-1:2017/A11:2020
EN 55014-2:1997/A2:2008

O6eKkTbT Ha Aeknapauusita, KOWTO e onucaH no-rope, € B CboTBeTcTBME ¢ [inpekTuea 2011/65/EC Ha
EBponeiickvist napnameHT 1 Ha CbBeTa OT 8 10HM 2011 . OTHOCHO OrpaHUYeHneTo Ha yrotpebara Ha
onpejeneHy onacHu BELLECTBA B €NeKTPUYECKOTO 1 eNeKTPOHHOTO obopyaBaHe:

Ne / Yactu
[AvpekTnBa 2011/65/EC
EN IEC 63000:2018

OTroBOpHUK NO CbXpaHeHUe Ha TeXHW4ecKaTa AoKyMeHTaumsA: OWIM GmbH & Co.KG
MoanucaHo 3a 1 oT UMETo Ha:
OWIM GmbH & Co. KG, StiftsbergstraBe 1, 74167 Neckarsulm, Germany (FepmaHus)

HacTosiuata Aeknapauys 3a CbOTBETCTBUE Ce U3[jaBa U3LISNO Ha OTTOBOPHOCTTA Ha NPOU3BOAUTENSI.

MpeBoa Ha opurMHanHara aeknapauvs 3a CbOTBETCTBUE

Hexapaynm 09.01.2026 [)P/7 . ZUM& %

T " A S——
MscTto fata ppa. Jbﬁs Buchheim ppa. Dr. Thorsten Maier
npokypuctT npoKypucT
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Aiota XpNOHOTIOIO0HEVWV EIKOVOYPAUHATWV/CUHBOAWY

A

KINAYNOZX! —
YTto0€elKkvUEL Evav
Kivéuvo vpnAov Babuou
0 ottoiog, av oev
artodpevxBel, pyttopei va
TIPOKAAEDEL BAvaTo N

A

Alafdaote TIG 0dnyieg
Xpriong.

T3.15A

) , Aoddiela
ooBapo Tpavpatiopo (TT.X.
KivOLVOG TTVIypOU)
MPOEIAOMOIHZH! -
YTto8€eIKVUEL Evav n  Toxbmra meplotpodniq

Kivouvo pETplov Babuou
0 oTtoiog, av oev
artodevxBel, uttopei va
TIPOKAAEoeL BAvaTo N
oofapd TPALUATIOMO (TT.X.
Kivbuvog nAektpoTttAnéiac)

EvaA\aooodpevo pebpa/
Tdon

MPOXZOXH! - Yttobeikvuel
gvav Kivéuvo xaunAouL
BaBuov o ottoiog, av dev
artodevxBel, pyttopei va
TIPOKAAEaeL eEAadpL N
HMETPLO TPALPATIOPO (TT.X.
KivOLVOG eyKaLATOC)

2UVEXEG peLA/TAON

Cce

To ovuPBoAro CE
emPBePaiwvel ™
oupparotnTa pe TIg
odnyieg g EE mou
Lox0oLV yla TO TIPOIOV.
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EMI®PYAAKH! -

A

VAIKEG CnUIEG (TT.X.

Mpoeidotolei yia Tibaveg

Kivouvog NAeKTpOTIANEIac)

min-'  2TpodEC ava AeTtTd

B Yrodeiteic aopareiac
[ ] Obnyieg xeiplopon

Li-lon Mrmatapia 16vtwv Aibiov
20 V ENANA®OPTIZOMENOE ™ Orowdnrote &M\ xprion
ANEMIETHPAS gporro?'romor] TOU TIPOIdVTOG
ewpeital akatdAAnAn Kat evexel
B onUavTikd Kivéuvo atuxnuAatwv.
® Ewaywyn O KATAoKeLAOTHCG Sev avalapPavel
2.ag ocuyxaipoupe yla Tnv ayopd Tou kapia evBovn yla dBopEG TIov
VEOU 0aG TIPoIoVTOG. ETAéEaTe eva odeilovTal oe QVTIKAVOVIKH XPron.
TIpOoiov bPnAwv Ttpodiaypadwv. Ot
odnyiec xprnone eivat PEpoc avtol @ [lMepiexopevo cuokevaaoiag
TOU TIPOIOVTOG. MMEPIEXOLY ONUAVTIKEG 1 EmavacdopTi{OUEVOC aveploThpag
TIANPOPOPIEG OXETIKA PE TNV AOPAAELQ, 1 Odnyiec Xprong
TO XEIPLOPO Kal TNV aroppn. MNpwv tn
XPron Tou TIPoidvToG eE0IKEWDEITE pe @® Aiota e€apTnuaTwv
OAec TIG odnyieg xpriong kat acdpaleiag.
XpPNOIUOTIOLEITE TO TIPOIOV POVO PE TOV (Ex. A, B)
TPOTIO TIOU TIEPLYPADETAL KAL YIA TOV [l MrtpooTive axdpa
TOMEQ EPAPUOYNG TIOL avadEPETAL. 2€ bl Micw oxdpa
Tiepitwon petafifaong Tou TIPoIdVTOG 2] AaBr PETahOPAC
gs Tpitoug Tmapadwaote padi kat 6Aa Ta 3] Bao N GTAPIENG UE GPBPWOT PUBLIONG
eyypaga. ~ Khiong (180°)
. . 4| YTodoxr pyratapluv

® MpoPAemopevn xprion & AVKIOT;‘Q Wmarap
®  To mpoidv autd Tpoopiletal yia Tov [6] Oméc TomoBETONC (x4)

YEVIKO gaplgué TWV TIEPLOCOTEPWV [7] AlakortTng evepyortoinonc/

OIKIAKWV XWPWV. arevepyottoinong (HoxAdg TaxlTnTag
B XPNOIUOTIOLEITE TO TIPOIOV POVO OTIWG 1 kat 2)

TeplypddeTal Kal Via TIG KaBoPIoPEVES  [§] Suotolyia prataptov *

TIEPIOXEG EPAPHOYAG. [9] Koupmi amodéopeuong yia
®  To mpoiov dev Tpoopiletal yia ouoTOIXia PTTATAPIV

enayyeApatikn xpron. [10] LED 086vng pmatapiag

111] Kouprtti etuirtedou ¢poépTIong pmtatapiag
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H ocuoTolxia pmatapiwy Kat o
dopTioTtng dev TtephapPdvovtal oTov
TIapadoTeo eEOTIAIOUO.



OvopaaTikr Taon:

20 V === (ouvexég pevpa)

Emtinedo taxvtntag 1:

n 1,350 min™*

Emimedo taxvtnTag 2:

n 1,900 min™

Xpovog Aettoupyiag ot emimedo

Taxvutntag 1:

9 wpeq (TTakeETo prtataplwy pe 2 Ah)
18 wpeg (TakeTo pratapuwv pe 4 Ah)
36 wpeg (TTAKETO pTtataplwyv e 8 Ah)

Xpovog Aettoupyiag oe emimedo

Tax\uTnTag 2:

4 wpeq (TTakeTo prtataplwy pe 2 Ah)
8 wpeq (TakeTo prtaraplwy pe 4 Ah)
16 Wpeg (TTaKETO pTtataplwy pe 8 Ah)

AlGpeTpog potopa:

180 mm

Ap1Buo6g TtTepLyiwy pdTOPA:

5

2 UVOAIKA OLAPETPOC:

230 mm

ZuvicTwpevn emtavagopTi{OpeVn

guoTolia pyrarapiw

\'H

ZuoTtolxia prarapiwv 20 V*
Zuotolxia ymatapwwv PAP 20 B3

ToT0C: |6vTwv-ABiov
OvopaoTikr Taon: | Méywoto 20 V
XwpntkotnTa: 4,0 Ah

Twn evépyelac: 80 Wh
ApBuodg otoykeiwv: | 10

ZUVIOTWHEVOG PopPT

I0TNG:

®doptioTig prtarapiag 20 V*
TaxvpopTtiotig pmatapiag PLG 20 C3

Eicodog:

Ovopaotikn taon: | 230 — 240 V~
OvopaoTikn

ouxvotnta: 50 Hz
Ovopaotikn loxog: | 120 W
Aoddalela .
(eowTEPIKA): 3,15A '

*

H ouoTolxia prarapiwv kat

0 popTIoTAG Yrtatapiag dev

niepiAappfavovrat.

Mpénel va xpnotpomolovvtal Hévo

ol ymatapieg ov Kabopifovtal oto
eyxepido xpriong.

MPOZOXH! Yrtapxel kivbuvog pwtiag
€kpnéng, av n prrarapia avrikaraotadei
pe Aabog toTO.

TR ekmoumng 6oplBov

Ol HETPNUEVES TIHEG €XOLV TIPOOSIOPIOTEL
oe oupdwvia pe To EN IEC 60704-2-
7:2020.

H A-otaBuiopévn otdadun 6opvRou Tou
TIPOIOVTOCG €ival TUTTIKA WG €EAG:

A-otabuiopévn otadun 6opovpou:

2T1ABUN NXNTIKAG oX0OG Lwa: 63 dB

ABepBaidotnta Kwa: 1,7 dB
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Mnv ekBETETE TO TIPOIOV
o€ BPOXEG.
ATt0BnKeVETE TO TIPOIOV
o€ onueio povo oe
E0WTEPIKOLCG XWPOUG.
To TIpoidv dev TIPETIEL
va xpnolJoTtoleital wg
Ttakvidl. Mpgmel va
AapPBavetal 1dlaitepn
HEPLUVA, €AV TO TIPOIOV
Xpnolyorttoleital aro
TtaldLd ) TTAnciov autwv.
XPNOIYOTIOLEITE TO TIPOIOV

A Mlevikég vtodeigelg
aocdalAeiag

/\ MPOEIAOMOIHEH! Kivéuvog
Bavdarou Kal Tpavpatiopon!

Awafdaote OAeg TIG LTTODEIEEIG
acdaleiag, Tig odnyieg, TIg
€IKOVEG Kal Ta TEXVIKA Sdedopéva
Tou TPoidvTog. O1 TTapaleidelq
KATA TNV €HAPHOYH TWV akOAoLBwv
odnylwv PTtopouv va odnyroouvv

o€ NAeKTPOTIANEia, TIupKayLd r)/Kat
ooBapoug TPAUUATIONOUG.

DduAa&re TIg TTOdEieElg acgpaleiag
Kal TIG odnyieg oe aocPpalég pépog yia
HEANOVTIKN avadopd.

AuTO TO TIPOIOV PTTOPEL
va xpnotuorttolnBei amo
mtadd nAkiag 8 etwv

KAl Avw Kal aro atoua
HE PEIWHEVEG CWUATIKEG,
alobnTnNPIakeg n
OlavoNTIKEG IKAVOTNTEG N
HE EAAELPN epTIEIPIAG KA
yvwong, epooov TEAOLV
UTTO ETIITAPNON 1) TOLG
gxouv d00ei odnyieg yla
TNV acdaAn xprjon Tou
TIPOIOVTOC KAl KATAVOOoULV
TOV KivOuvo TTou evexeTal.
Ta rtadid dev TpETIEL va
TtaiCouv pe 1o TIPoidv. Ot
gpyacieg kabaplopou Kat
ouvTtrpnong oev TIPETIEL va
ekTeAovvtal aro tadla

Xwpig ertitripnon.
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HOVO olpdwva Pe TNV
Tieplypadn o€ auTeG TIG
odnyieqg xpriong.

Mnv xpnoluorTtoleite TO
TIPOIOV, €AV TO TIAKETO
UTTATAPLWV EXEL LTTOOTEL
Cnuia.

Edv to Tipoiov dev
AEITOLPYEL OWOTA, EXEL
TIECEL, €XEL LTTOOTEI
Cnuia, €xel adebei oe
eEWTEPIKOUG XWPOUG

N €XEL TIECEL OTO VEPO,
ETIKOIVWVNOTE UE TO
TUAHA EEUTINPETNONG
TIEAQTWV.

Edv To TIpOidV €xel TIECEL,
ENEYETE TO TIPOCEKTIKA ylA
TOAVEG PWYHEG 1) {nuieg
TIPLV atto TN XPenon.



® Mnv xpnolJoTtoleiTe TO
TIPOIOV, €AV EXEL LTTOOTEI
(nuia, €xel KLPTWOEIL 1 Exel
pwWyHEG. Eav To TIpoidv
daivetal va €xel LTTOOTEI
(nuia pe ottolovdnTOTE
TPOTIO 1 eV Aeltovpyel
owoTq, B€0TE TO AUEOWG
EKTOG AelToupyiag.
EAEyxeTe TO TIPOIGV TPV
arto kKABe xprion yla
dBopEG kal {npieg.

Mnv ayyiCete TO TIPOIOV PE
Bpeyueva xepla.

Mnv TottoBeTeitTe
QVTIKEIPEVA OTA avoiyuata
TOU TIPOIOVTOG.
Mepuveite wote Ta
HaAALG, Ta dapdld pouxa,
Ta dAxTuAa Kat OAa Ta
HEPN TOL CWPATOG VA PNV
ELOEPYOVTAL OE avoiypata
KAl KlvNTa pépn.
ATIEVEPYOTIOINOTE TO
TIPOIOV TIPIV adAIPECETE
TO TIAKETO UTIATAPLWV.
XpnolpoTIolE(TE POVO TOV
dopTIoTA TIOUL CcuvioTatal
arto TOV KATAOKELAOTH).
Ta e€aptripara mou
UTTOPEL va €ival KataAAnAa
yla €vAV CUYKEKPIUEVO
ertavadopTi(OpeEVO
QVEULOTNPA PTTOPEL

VA artoTEAECOULV

TNy Kivduvou otav
XpnotuoTttotovvtal

pe AAAoLG
ertavadopTi(OPEVOLG
QVEULOTAPEG.

Mnv ¢opTtiCeTe TO

TIOKETO PTIATAPIWY OE
eEWTEPIKOUG XWPOULG.

Mnv eKBETETE TIOTE TO
TIPOIOV o€ dWTIA | LPNAES
BepUoKpaATiEC.

Mnv xpnoluoTIoLEITE

TO TIPOIOV KOVTA o€
eAeLBepec PAOyeG, (eotn
OTAXTN ) EKPNKTIKEG
ouaieg, TI.X. TTapouacia
EVPAEKTWV LYPWV, AEPIWV
1 OKOvNG.

To TIpoidV puttopei uTtd
OUYKEKPIUEVEG OLVONKEG
va Ttapayel oTiverpeg Tou
UTTOPOULV va avadAEEouV
OKOVN 11 avaBuplAocelg.
Mnv xpnoluoTioleite

QuTO TO TIPOIOV yla va
ATIOMAKPUVETE ETTKIVOLVA
N EKPNKTIKA LAIKA KAl
avabuplaoelg. To Tpoiodv
Tipoopiletal povo yla
YEVIKO QEPIOUO.
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ATtevepyoTiolrote
AUEOWG TO TIPOIOV, EQV
avTiAngBeite otidnTIoTE
acuvnioto.

Mnv aorvete ToO TIPOIOV
XWpPIG eTtiBAedn, evw €ival
EVEPYOTIOLNUEVO.
ATIEVEPYOTIOLINOTE TO
TIPOIOV TIPIV adalPETETE
TNV TIPOCTATEUTIKN)
olata&n kat adpalpeote TO
TIOKETO PTIATAPLWV.
AdaIpPETTE TO TIAKETO
UTIATAaPLWV attd TO TIPOIOV
TPV atto TN POPTIOoN.
Adalpéote TO

TIOKETO UTIATAPIWY,

€AV OKOTIEVETE VA
QATtoBNKeVOETE TO TIPOIOV
yla JEYAAO XPOVIKO
olaotnua.

Mn BpaxLKLUKAWVETE TN
OLOTOIXIA PTTATAPLWV.

Mpwtn pUOULICN TOVL
TPOIOVTOG
AmoouoKevaoia Tou
TIPOIOVTOG Kal Baclkog
KaBaplopog

. Adalpéate TO TIPOIOV aTtd TN

OLOKELAOIA KAl ATTOPAKPUVETE OAA TA
UVALKA OLOKELAOIAC KAl TA TIAAOTIKA
TIEPITLAIyaTa.

BeBalwBeite 0TI T avadepdueva
eaptruara mepthapBavovtar (deite
«Z0OVoAo Ttapadoong»).
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3.

BeBalwBeite 0TI TO TIPOIOGV KAl OAQ TA
eaptruara eival oe KaAn kardaotaon,
edv aviyvevoete nuLa f eEAATTWHA

UN XPNOIUOTIOINCETE TO TIPOIOV

aAAd akoloubriote Tn Sladikacia

TI0UL Tteptypadetal oto Kepahato

«Eyybnon».

dopTion TNG cvotolxiag
gmaraptwv*

Mpétel va xpnolpoTttoleital Pévo n
OULVIOTWHEVN CUCTOIXIA UTIATAPLWYV Kal
0 popTioTn G TIoL Kabopifovtal ota
TEXVIKA dedopeva.

Na va diaocdalioete TNV TTANPN
XweNTIKOTNTA POpTIONG, PopTioTe
TIANPWG TNV PTtatapia oag, TpLv va
XPNOLUOTIOINOETE YIA TIPWTN $opda TO
TIPOIOV.

(* ev TiepiAapBavetal)

@® Ewcaywyn/adaipeon tng

guoTtolxiag pyrmaraptwv*

Elocaywyn tng ouotolxiag ymarapiwv

O

ToToBeTrOTE TN CLCTOLKIA PTIATAPLWY
péoa oto Tpoidv. QBrote T
OLOTOIXIO PTTATAPLWV WAOTE vVa
KOUMTIWOEL OTNV LTIOOOoX PTtatapiag

[4].

Adaipeon Tng cvotolxiag pmarapiwv

O

MatrAoTe To KoupTt anodéopevonc [9]
Kal adpalpéate TN CLOTOIKIA PTIATAPLWY

(* Sev TiepAapBavetal)

@® ‘EAeyxog tou emimédov

O

O

$opTIONG TNG PItatapiag
MatroTe To KoupTti ETTITIESOL
dopTIone TN prtatapiag [11] yia

va eAEYEETE TNV KATACTAON TNG
emtavapopTI{OpeVnG Pmtarapiag.

To emimedo poOPTIONG TNG PTtatapiag
epdaviCetal otnv 08évn LED [10] we
egne:



06o6vn LED

Eminedo ¢poptiong
pItarapiag

KOkkIvo +
MopTtokaAi +
Mpdowo

MEyloTO eTtiTiedo
$opTIONG pTtaTapiag

Kokkivo +
MopTtokaAi

peoaio ertiredo
$opTIONG PTtatapiag

KokKivo

XaunAo ertinedo
$opTIONG PTtatapiag
(dopTiote TN cuoTolkia

pTtataplov [81)

Aeitoupyia
Evepyomoinon/
Artevepyotoinon

Kataota-
on

Eminedo
Taxotn-
Tag

©€on Touv dla-
KOTITN
EVEPYOTIOIN-
ong/armnevep-
yomoinong

Evepyo- 1 I
Toinon 2 I

Artevep-
yorttoinon

- 0

O

Mpooappoyn Tng kKepaing
aveplotipa

MeploTpePTE TNV PTIPOOCTIVH OXApa
otnv emmbuuntr B€on.

Aapn petadopag

2NKWOTE KA PHETAPEPETE O TIPOIOV ATIO
N AaPn petadopdg |2 | oTnv Ttiow
oxapa [1bl.

O

[m]

ZuvappoAdynon tTou
aveplotipa

AuTO TO TIPOIOV PTTopPEL Va
ToTtoBeTnBel og opilodvTia BEan
(TT.x.TIAyKoG gpyaaciag) | oe KABeTN
B¢on (1.X. Toixoq) (Ek. C) pe T1g
TEOOEPIC OTIEG TOTIOBETNONG

oTIG ywvieg g Baong otrpiEng (3],
xpnouJortolwvtag 4 Cevydpla Bideg
oTEPEWONG Kal Ttipoug (M6 x 30 mm
e\ay.) (6ev TepthapPavovtal).
BeBalwBeite 0TI 0 aveplotrpag eival
TOTIOBETNEVOG PE TPOTIO TToL Sev
euTtobiCel Tn Aettoupyia Tou.

AYKIOTPO OTEPEWONG
ZeSIMAWOTE TO AYKIOTPO [5] £€w amo
n Baon otApleng | 3| yia va propseite
Va TO OTEPEWOETE OE €va KATAAANAO
onueio, 6TwG oe €vav ETITOIXIO
yavtdo.

Ka@apiopog Kat guvtipnon
AuvBevTika eg§aptipata

O1 TteAdTEG PTIOPOULV va Ttapayyeilouvv
OLPPBATEG AVTAANAKTIKEG PTIaTApiEq
kal $opTIOTEG amd ta online
kataotrpara Lidl yia tig akdéAouvbeg
XWPEC:

eppavia (lidl.de), FaAAia (lidl.fr),
BéAyio (lidl.be), Toexikn Anpokpartia
(lidl.cz), OAAavdia (lidl.nl), MoAwvia
(lidl.pl), ZAoBakia (lidl.sk), loTtavia
(lidl.es)

O1 TtEAATEG ATIO OAEG TIG AAAECG XWPES
UTIOPOULV va Ttapayyeilovv arnod to
www.optimex-shop.com.

Mpémel va xpnaotgotolouvtal Jévo

Ta e§aptrpara tov kabopilovrtal

oto eyxelpidlo xpriotn. H xprion
e€apTnuUdTwy Tov 6ev avadEpovtal
WG OLVIOTWHEVA OTO EYXELPIOIO XProNng
eVeExeL Kivduvo Tpaupatiopou.
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@ Kabapiopog

/\ MPOEIAOMOIHEH! Kivéuvog
TPAVHATIOHOD!

» To TIpoidV TIPETIEL Va
artevepyoTIoleiTal Kal
TIPETIEL Va adalpeital n
ouaoTolxia PTrataplov* | 8]
TIPLV attd oTtoladnToTe
gpyaocia kabapliopoL Tou
TIPOIOVTOG.

(* Sev TrepAapBaveTal)

= Agv TIPETIEL VA EICXWPEOLV
uypPA OTO TIPOIOV 1 oTa
etaptrpara (cvotolxia
pTIataplwyv, GopTIoTNCG).
Na kaBapilete TO
TiepiBAnua pe €va vwto
Ttavi. Agv TIPETIEL TIOTE

va xpnolyorttoleital
Bevdivn, SlaAuTika N
KABaPLOTIKA TTOL PTTOPEI
va KAtaotpEPouy Ta
TIAQOTIKA.

2 € TiepirTwon ¢opTIoNG TNG
OLOTOLXIAG PTTATAPLWV LOVTWV-

ABiov yia peydlo xpoviko dilaoTtnua,
TO eTTiTEd0 POPTIONG TIPETIEL VA
eAEyxeTal TAKTIKA. To 16avikd ettitedo
PopTiong eival peta&L 50 % kat 80 %.

To 16aviko TepIBArAov ammobrkeuong
eival 6pooepod Kal xwpig vypaaia.
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ZHMEIQZEIZ:

— Ot oXApeg TIPOOTATEVOLY TOV
Xpnotn aro tnv emtadr pe tn dTepwtn
TOUL AVEULOTHPA.

—  Ze Kapia Tepimtwon dev TIpETEL va
adalpeital n Prpoaotivr oxapa |lajnn
Ttiow oxdpa [1b).

—  Metd Tov KaBapiopo: Adriote OAa Ta
HEPN VA OTEYVWOOULV.

® Andoupao

H ouvokevaoia amoteAeital aro vAka
PIAIKA TIpOG TO TIEPIBAAAOVY, Ta oTToia
UTTOPEITE Va SIABECETE OTOUG XWPOUG
avakOKAWGNG TNG TIEPLOXNAG Oag.

N MpooéteTe TOV XAPAKTNPLIOUO
&)  Twv LAKWY cuokevagciag yia
a TOV SLaXWPLIOHO ATIOPPIUPATWY,
QauTd eival XapakTnplopéva amo
OULVTOUELOELS (a) Kal aplBpovg
(b) pe TNV akdAouvbn onuaocia:
1-7: MAaoTIka / 20-22: xapTi kal
XapTtovl / 80-98: oOVOETO LAIKO.
o« [a mAnpodopieg oxetika pe
71 " TIG duvatdTnTeg amopPPng
TOUL TIPOIGVTOC TToL eV
XpnoluoTtoleital TIAEov,
artevbuvBeite oTIC APPOSIEG
UTINPECIEG TNG KOWVOTNTAG 1) TOU
onpou oag.
lMa tnv pooTacia Tou
TIEPIBAANOVTOG, PNV ATIOPPITITETE
TO AXPNOTO TIAEOV TIPOIOV OTa
OIKIOKA aTToPPIppaTa, aAAd
Tapadwate TO oTa EI0IKA
Kévtpa anodppipng. MNa ta
onueia cLANOYNAG Kal TIG WPEG
Aettoupyiag Toug arevbuvbeite
OTIG apPOSIEG LTINPETIEG.

1



® Eyyonon

To TIPOIOdV KATAOKELATTNKE CUUPWVA

Je auoTtnpég katevBuvtrpleg odnyieq
TIOLOTNTAG KAl EAEYXONKE ETIIUEAWG

TIPLV attd TNV Ttapddoon. e TePITTwon
EAATTWHATOG LAIKOU I} KATAOKELNG, EXETE
vouIpa SIKalwpata Evavtl TOU TIWANTH Tou
TIPOIOVTOG. Ta vouika oag Sikaiwpata dev
Tieplopifovtal pe olovonTIoTE TPOTIO ATIO
TNV avadpepopven Ttapakdtw eyyvnon.

H eyyOnon yia to Tpoidv autd avepyetal
oe 3 €Tn amod tnv nuepopnvia ayopag. O
XPOVOG eyyonong apyicet Tnv npepounvia
ayopdg. Guidate Tn yvrola anodelen
ayopdg og oiyoupo PEPOG, KABWE auTd To
€yypado aralteital wg amodeIKTIKO TNe
ayopdg.

‘OAeg oL (nUIEG N Ta eEAATTWHATA, TA
ortoia uTtdpxoLV RGN KATA ToV XPOVOo TNG
ayopdg, TIPETIEL va avadEPovTal Xwpiq
KabuoTEpnon PETA TNV ATTOCUOKELATIA
TOU TIPOIOVTOG.

2 € TIEPITITWON TIOL EVTOG dlaoTrAPaTog 3
€TWV aTIO TNV NUEPOPNVia ayopdg auto
TO TIPOIOV TTACOLCIACEL KATIOIO EAATTWHA
UAIKOU 1] KATAOKELNG, TO TIPOIOV
eTtiokevadetal ) avrikabiotatal arnod
epdg dwpedav Katd tn Sk pag ertiAoyn.
O xpovog gyyvnong dev emekTeiveTal
AOyw TIapoxNG Lkavottoinong aro tnv
€ubuvn yla TPAyPaTIKA eAattwpata. Auto
loxLelL KAl yla e€apTrpaTa Ta oToia £€Xouv
QAVTIKATAOTAOEL | ETIIOKEVACTEL.

AuTr n eyyonon Ttavel va oxLeL, €AV OTO
TIPOIOV TIPOKARBNKE CnuId, 1 eav autod
Xpnolgorttor|énke fj ouvtnERdnKe pe pn
evdedelypévo TpoTIO.

H eyyonon kaAOTTTEL EAATTWHATA OTO
VAIKO Kal TNV Kataokeur. Autr n eyyvnon
Sev adpopd oe PeéPN TOL TIPOIOVTOG, TA
oTtoia LTTOKEWVTAL 0 PUCLOAOYIK PBopd
Kl CUVETIWG BewpouvTal QVaAwaoIua
(TT.X., pTtaTapieg, emavapopTiCOPEVEG
pTtatapieg, EVKAUTITOL CWANVEG, duaiyyla
XPWHATOC), ouTE og {NUIEG OE eLBpavaTa
e€apTruata, OTweg SIAKOTITEG ) YUAAlva
eapTruata.

Me TNV avTiKataoTaon TNG CUOKEUNG,
obudwva pe o NOMOZ 2251/1994,
€eKIvAeL EK VEOL O XPOVOG €yyunong.

@ Aiekmepaiwon tng eyyonong

lNa va dilaopalioTei n ypriyopn
eTeEEPyaOia TOL AITAATOG oag,
aKoAoUBNaTE TIG TTAPAKATW UTTOSEIEEIG:

MNa 6Aa Ta epwTrUATA EXETE TIPOXELPN
TNV TAUELAKN attodelén Kat Tov aplépod
TIpoiovTOoq (TT.X., IAN 507914 _2507) wg
amodelKTIKO TNG ayopdq.

O apBuog Tpoiovtog avaypddetal

oTnV Tivakida toTIou TIoL UTTAPXKEL OTO
TIPOIOV, €ival xapayuévn oTto TIpoiov,
0TO €§WHUANO AUTWV TWV OdNYLWV (KATW
apLoTePd) | GTO QUTOKOAANTO OTNV TTIOW
1 KATW TIAELPA TOL TIPOIOVTOG,.

2€ TIEPITITWON TIOL TIPOKUYPOoLV aPAAUaTA
Aettoupyiag i AAAou €idoug eAatTwuata,
ETTIIKOVWVNAOTE APXIKA HECW TNAEDWVOU

1 email e To TPAPA eEUTINEETNONG TIOV
avapEpETal TIAPAKATW.

‘Eva mtpoiov 1tou kataypadetal wg
EANATTWHATIKO, UTIOPEITE KATOTILV VA TO
ATIOOTEIAETE XWPIC TAXLOPOUIKA TEAN
OTNV YVWOTOTIOINUEVN OE £04G SlevBuvan
€EUTINPETNONG TIEAATWV, ETTICLUVATITOVTAG
TNV amnodelfn ayopdg (tapelakr anodeién)
Kal uTtodelkvlovTag TIOLO gival TO
eANATTWHA KAl TIOTE EPdAVIOTNKE.
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21n dievbuvon parkside-diy.com propeite
va KaTeBAoeTe AuTto Kat TIOAAG AAAa
gyxepidla. Me autov tov kwdikd QR, Ba
petaPeite amevbeiag otn oelida parkside-
diy.com. ETtIAéETE TN XWpPa 0ag Kal, HECW
NG pdokag avadnTnong, avafntiote

TIG 0dnyieg xpriong. Kataxwpwvrtag tov
apBué mpoiovrog (IAN) 507914_2507

Ba petafeite ot 0dnyieg xpriong yla to
TIPOIOV 0agC.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

ZépPig EANGSa
TnA: 00800491824928
‘EVTUTTO €TTIKOIVWVIAG OTO
parkside-diy.com
IAN 507914_2507

@ ZépPig Kompog
TnA: 80094242
‘EVTUTIO €TTIKOWVWVIAC OTO
parkside-diy.com
IAN 507914_2507

AAA 2epPikn odpaydag cuppopdPwong
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® AnAwon Zupypopdpwong EE

GR

‘ AHAQZH ZYMMOP®QIHZ EE (ap18. 507914_2507)

IAN: 507914_2507
TautoTtroinon mpoiévTog: "PARKSIDE" 20 V ETrava@opTI{Opevog avepioTRPag
Ap1Bpog povréAou: HG12623

To wg dvw avTIKEIpEVO TNG SHAWONG Eival EVOPUOVIOUEVO UE TN OXETIKI KOIVOTIKY| VOLOBETia

OBnyia 2006/42/EK

OBnyia 2014/30/EE

Odnyia 2011/65/EE pe OAEG TIG OXETIKEG
TPOTTOTTOINCEIG

Mveia Twv OXETIKWVY EVOPUOVITUEVWYV TTIPOTUTIWV I} LVEIX TWV AOITTWV TEXVIKWYV TTPOSIAYPAPUV OE
OX£0N WE TIG OTTOIEG SNAWVETAI N CUPPOPPWON:

Api6./Tepdyxia

0dnyia 2006/42/EK

EN 60335-1:2012/A16:2023

EN 60335-2-80:2003/A2:2009

EN 62233:2008

EN ISO 12100:2010
OBnyia 2014/30/EE
EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN 55014-1:2017/A11:2020

EN 55014-2:1997/A2:2008

To avTIKeipevo TNG wg dvw dAwong eival evappoviopévo pe Tnv Odnyia 2011/65/EE Tou Eupwtraikoy
KoivoBouAiou kai Tou ZupRouAiou TnG 8ng louviou 2011 yia Tov TTEPIOPIoUS TNG XPONG ETTIKIVOUVWY
OUCIWYV O€ NAEKTPIKO KAl NAEKTPOVIKO EEOTTAIONO:

Api6./Tepdxia
O3nyia 2011/65/EE

EN IEC 63000:2018

KAToxog TwV TEXVIKWV £YYpAa@wV: OWIM GmbH & Co.KG
YTroypa@r yia Aoyapiaoud Kai £§ ovOpaTog:
OWIM GmbH & Co. KG, StiftsbergstraRe 1, 74167 Neckarsulm, Feppavia

H mapotoa d\iAwon ouppépewong ekdideTal UTT TNV ATTOKAEIOTIKN) EUBUVN TOU KATAOKEUAOTH

METa@paan g apxikng dAwang ouppdppwang

. y
Neckarsulm 09.01.2026fP (A . UM 2o po ) fri
v T
Toétog Huepopnvia ppa.%ns Buchheim ppa. Dr. Thorsten Maier
£&ouaiodoTnuévo ££0UCI0D0TNUEVO
uTroypdgovTta UTTOYPAQOVTa

g
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Liste der verwendeten Piktogramme/Symbole

GEFAHR! - Bezeichnet
eine Gefahr mit hohem
Risikograd, die, wenn
sie nicht vermieden
wird, den Tod oder eine

L]

Lesen Sie die
Bedienungsanleitung.

T3.15A

schwere Verletzung Sicherung

zur Folge hat (z. B.

Erstickungsgefahr)

WARNUNG! -

Bezeichnet eine n Drehgeschwindigkeit

Gefahr mit mittlerem
Risikograd, die, wenn
sie nicht vermieden
wird, den Tod oder eine
schwere Verletzung zur
Folge haben kann (z. B.
Stromschlagrisiko)

Wechselstrom/-spannung

VORSICHT! -
Bezeichnet eine
Gefahr mit niedrigem
Risikograd, die, wenn
sie nicht vermieden
wird, eine leichte bis
maBige Verletzung zur
Folge haben kann (z. B.
Verbrihungsgefahr)

Gleichstrom/-spannung

Cce

Das CE-Zeichen bestétigt
Konformitat mit den ftr
das Produkt zutreffenden
EU-Richtlinien.
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ACHTUNG! - Warnt
vor moglichen
Sachschéaden (z. B.
Kurzschlussgefahr)

Umdrehungen pro Minute

B Sicherheitshinweise
[] Handlungsanweisungen

Li-lon Lithium-lonen-Akku

20 V AKKU-VENTILATOR

® Einleitung

Wir begliickwiinschen Sie zum Kauf

Ihres neuen Produkts. Sie haben sich
damit fuir ein hochwertiges Produkt
entschieden. Machen Sie sich vor der
ersten Inbetriebnahme mit dem Produkt
vertraut. Lesen Sie hierzu aufmerksam die
nachfolgende Bedienungsanleitung und
die Sicherheitshinweise. Benutzen Sie das
Produkt nur wie beschrieben und flr die
angegebenen Einsatzbereiche. Bewahren
Sie diese Anleitung an einem sicheren

Ort auf. Handigen Sie alle Unterlagen bei

Weitergabe des Produktes an Dritte mit aus.

@® BestimmungsgemaiBe
Verwendung

m Dieses Produkt ist fur die
allgemeine Bellftung der meisten
Haushaltsbereiche vorgesehen.

® Benutzen Sie das Produkt nur wie
beschrieben und fur die angegebenen
Einsatzbereiche.

m Das Produkt ist nicht fur den
gewerblichen Einsatz bestimmt.

® Jede andere Verwendung oder
Verénderung des Produkts gilt als
nicht bestimmungsgeman und birgt
erhebliche Unfallgefahren. Fir aus
bestimmungswidriger Verwendung
entstandene Schéden Ubernimmt der
Hersteller keine Haftung.
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Lieferumfang

Akku-Ventilator
Bedienungsanleitung

Liste der Teile

Abb. A, B)

Frontgitter

Heckgitter

Tragegriff

Stander mit stufenloser Neigung (180°)
Akku-Aufnahme

Haken

Montagel6cher (4 x)

Ein-/Aus-Schalter
(Geschwindigkeitsstufe 1 und 2)
Akku-Pack *

Taste zur Entriegelung des Akku-Packs
Akku-Display-LED
Akkuladezustandstaste

Akku-Pack und Ladegeréat sind nicht
im Lieferumfang enthalten.




Bemessungsspannung:

20 V === (Gleichstrom)

Geschwindigkeitsstufe 1:

n 1350 min™

Geschwindigkeitsstufe 2:

n 1900 min™

Laufzeit bei Geschwindigkeitsstufe 1: 9 h (Akku-Pack mit 2 Ah)
18 h (Akku-Pack mit 4 Ah)

36 h (Akku-Pack mit 8 Ah)

Laufzeit bei Geschwindigkeitsstufe 2: 4 h (Akku-Pack mit 2 Ah)
8 h (Akku-Pack mit 4 Ah)

16 h (Akku-Pack mit 8 Ah)

Rotordurchmesser: 180 mm
Anzahl Rotorblatter: 5
Gesamtdurchmesser: 230 mm

Verwenden Sie nur die im

Empfohlenes wiederaufladbares
Benutzerhandbuch angegebenen

Akkupack: .
Batteriequellen.

20 V Akkupack * VORSICHT! Brand- oder
Akkupack PAP 20 B3 Explosionsgefahr, wenn der Akku durch
Typ: Lithium-lonen einen falschen Typ ersetzt wird.
Nennspannung: Gerduschemissionswert
Max. 20V Messwert fiir Gerdusch ermittelt
Kapazitat: 4,0 Ah entsprechend EN IEC 60704-2-7:2020.

) ] Der A-bewertete Gerduschpegel des
Energiewert: 80 Wh Produkts betrégt typischerweise:
Anzahl der Zellen: | 10

A-bewerteter Gerduschpegel

Empfohlenes Ladegerat Schallleistungspegel Lya: 63 dB
20 V Ladegerat* Unsicherheit Kya: 1,7 dB
Schnellladegerat PLG 20 C3

Eingang:

Nennspannung: 230 - 240V~

Nennfrequenz: 50 Hz

Nennleistung: 120 W

Sicherung (intern): | 3 15 A ==

* Akkupack und Ladegerit sind nicht
im Lieferumfang enthalten.
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A Allgemeine
Sicherheitshinweise

/\ WARNUNG! Lebensgefahr und
Verletzungsrisiko!

Lesen Sie alle Sicherheitshinweise,
Anweisungen, Bebilderungen und
technischen Daten, mit denen
dieses Produkt versehen ist.
Versdumnisse bei der Einhaltung der
nachfolgenden Anweisungen kénnen
elektrischen Schlag, Brand und/oder
schwere Verletzungen verursachen.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise
und Anweisungen fir die Zukunft auf.

Dieses Produkt kann

von Kindern ab 8 Jahren
und dariber sowie von
Personen mit verringerten
physischen, sensorischen
oder mentalen Fahigkeiten
oder Mangel an

Erfahrung und Wissen
benutzt werden, wenn

sie beaufsichtigt oder
bezliglich des sicheren
Gebrauchs des Produkts
unterwiesen wurden und
die daraus resultierenden
Gefahren verstehen. Kinder
durfen nicht mit dem
Produkt spielen. Reinigung
und Benutzer-Wartung
durfen nicht von Kindern
ohne Beaufsichtigung
durchgefihrt werden.
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Setzen Sie das Produkt
keinem Regen aus.
Bewahren Sie das
Produkt ausschlieBlich in
Innenrdumen auf.

Das Produkt darf nicht als
Spielzeug benutzt werden.
Wenn das Produkt von
Kindern oder in deren
Nahe benutzt wird, ist
besondere Vorsicht
geboten.

Benutzen Sie das Produkt
ausschlieBlich gemaB der
Beschreibung in dieser
Bedienungsanleitung.
Benutzen Sie das Produkt
nicht mit beschadigtem
Akku-Pack.

Falls das Produkt

nicht ordnungsgeman
funktioniert, fallen
gelassen, beschadigt, im
Freien liegen gelassen
wurde oder ins Wasser
gefallen ist, kontaktieren
Sie den Kundenservice.
Falls das Produkt
heruntergefallen ist,
Uberprifen Sie es

vor der Benutzung
sorgfaltig auf Risse oder
Beschadigungen.



® Benutzen Sie das

Produkt nicht, wenn es
beschadigt, verbogen oder
gesprungen ist. Falls das
Produkt in irgendeiner
Weise beschadigt zu sein
scheint oder nicht korrekt
funktioniert, setzen Sie es
sofort auBer Betrieb.
Uberprifen Sie das Produkt
vor jedem Gebrauch auf
Beschadigungen und
Defekte.

Fassen Sie das Produkt
nicht mit nassen Handen an.
Stecken Sie keine
Gegenstande in die
Offnungen des Produkts.
Halten Sie Haare, lose
Kleidung, Finger und

alle Korperteile von

den Offnungen und
beweglichen Teilen fern.
Schalten Sie das Produkt
aus, bevor Sie den Akku-
Pack abnehmen.
Benutzen Sie nur das vom
Hersteller empfohlene
Ladegerat. Zubehor, das
fur einen bestimmten
Akku-Ventilator geeignet
sein mag, kann bei
Verwendung mit anderen
Akku-Ventilatoren zur
Gefahrenquelle werden.

®m Laden Sie den Akku-Pack

nicht im Freien.

Setzen Sie das Produkt
keinem Feuer oder hohen
Temperaturen aus.
Benutzen Sie das Produkt
nicht in der Nahe von
offenen Flammen,
glimmender Asche oder
explosiven Stoffen,

z. B. in Gegenwart von
brennbaren Fllssigkeiten,
Gasen oder Staub.

Das Produkt erzeugt
unter Umstanden Funken,
die Staub oder Dampfe
entzinden kdénnen.

® Verwenden Sie dieses

Produkt nicht, um
gefahrliche oder explosive
Materialien und Dampfe
wegzublasen. Das Produkt
ist nur zur allgemeinen
BelUftung vorgesehen.
Schalten Sie das

Produkt sofort aus,

wenn Sie irgendwas
Ungewohnliches
bemerken.

Lassen Sie das Produkt
nicht unbeaufsichtigt,
wahrend es eingeschaltet
ist.
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® Schalten Sie vor
dem Entfernen der
Schutzvorrichtung
das Produkt aus und
entnehmen Sie den Akku-
Pack.

® Entfernen Sie vor dem
Ladevorgang den Akku-
Pack vom Produkt.

m Entfernen Sie den Akku-
Pack, wenn das Produkt
Uber einen langeren
Zeitraum gelagert wird.

m SchlieBen Sie die Pole des
Akkupacks nicht kurz.

@® Inbetriebnahme

@® Produkt auspacken und
grundreinigen

1. Entnehmen Sie das Produkt aus
der Verpackung und entfernen Sie
sémtliche Verpackungsmaterialien und
Schutzfolien.

2. Prifen Sie, ob alle Teile vorhanden
sind und ob der beschriebene
Lieferumfang vollsténdig ist
(siehe ,Lieferumfang®).

3. Uberpriifen Sie, ob sich das Produkt
und sdmtliche Teile in gutem
Zustand befinden. Sollten Sie eine
Beschadigung oder einen Defekt
feststellen, verwenden Sie das Produkt
nicht, sondern verfahren Sie wie im
Kapitel ,,Garantie” beschrieben.
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® Akku-Pack laden*

= Verwenden Sie nur den in den
technischen Daten empfohlenen Akku
und das empfohlene Ladegerat.

= Um die volle Akkukapazitat zu
gewahrleisten, laden Sie den Akku
bitte vollstéandig auf, bevor Sie dieses
Produkt zum ersten Mal verwenden.

(* nicht enthalten)

@® Akku-Pack ins Produkt
einsetzen/entnehmen*

Akku-Pack einsetzen

01 Schieben Sie den Akku-Pack
in das Produkt ein. Lassen Sie den
Akku-Pack in die Akku-Aufnahme
einrasten.

Akku-Pack entnehmen

0 Driicken Sie die Taste zur
Entriegelung [9] und entnehmen Sie
den Akku-Pack [8].

(* nicht enthalten)

@® Akkuladezustand priifen

1 Dricken Sie zum Prifen
des Akkuladezustands die
Akkuladezustandstaste [11].

1 Der Akkuladezustand wird in der Akku-
Display-LED [10] angezeigt.

Display-LED Akkuladezustand

Rot + Orange + | maximaler

Grin Akkuladezustand

Rot + Orange mittlerer
Akkuladezustand

Rot schwacher
Akkuladezustand
(Laden Sie den Akku-
Pack [8] auf.)




® Bedienung
@® Ein-/Ausschalten

Status | Geschwindig- | Position des
keitsstufe Ein-/Aus-
Schalters
1 |
Ein
2 |
Aus - 0

@® Ventilatorkopf verstellen

O

Drehen Sie das Frontgitter |1a] in die
gewlinschte Position.

@® Tragegriff

O

O

Tragen und transportieren Sie
das Produkt am Tragegriff [2] am
Heckgitter [1b].

Zusammenbau des
Ventilators

Dieses Produkt kann in horizontaler
(z. B. Werkbank) oder vertikaler
Position (z. B. Wand) (Abb. C) mit den
vier Montageléchern [6] an den Ecken
des Gestells | 3] unter Verwendung
von 4 Paar Montageschrauben und
Dibeln (M6 x min. 30 mm) (nicht im
Lieferumfang enthalten) montiert
werden.

Achten Sie darauf, dass der Ventilator
so montiert ist, dass dessen Betrieb
nicht behindert wird.

Haken zur Befestigung

Klappen Sie den Haken [5] aus dem
StandfuB heraus, damit Sie diesen
an einer geeigneten Stelle, wie z. B. an

einem Wandhaken, befestigen konnen.

@® Reinigung und Wartung
@ Originalzubehor

Kunden aus den folgenden Landern
kénnen in den Lidl-Onlineshops
kompatible Ersatzbatterien und
Ladegerate bestellen:

Deutschland (lidl.de), Frankreich (lidl.
fr), Belgien (lidl.be), Tschechische
Repubilik (lidl.cz), Niederlande (lidl.
nl), Polen (lidl.pl), Slowakei (lidl.sk),
Spanien (lidl.es)

Kunden aus allen anderen Landern
kénnen diese unter www.optimex-
shop.com bestellen.

Benutzen Sie nur Zubehor, das in der
Bedienungsanleitung angegeben ist.
Der Gebrauch von Zubehdr, welches
nicht in der Bedienungsanleitung
empfohlen wird, kann ein
Verletzungsrisiko flr Sie bedeuten.

@® Reinigung

/\ WARNUNG! Verletzungsrisiko!
» Schalten Sie das

Produkt aus und
entfernen Sie den Akku-
Pack* [8], bevor Sie
Reinigungsarbeiten am
Produkt durchfihren.

(* nicht enthalten)

m Es durfen keine

FlUssigkeiten in das Innere
des Produkts oder der
Zubehorteile (Akku-Pack,
Ladegerat) gelangen.
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® Verwenden Sie zum

Reinigen des Gehéduses
ein feuchtes Tuch.
Verwenden Sie niemals
Benzin, Losungsmittel
oder Reiniger, die
Kunststoff angreifen.

1 Soll ein Lithium-lonen-Akku-Pack

l&ngere Zeit gelagert werden, muss
regelmaBig der Akkuladezustand
kontrolliert werden. Der optimale
Akkuladezustand liegt zwischen

50 % und 80 %. Das optimale
Lagerungsklima ist kihl und trocken.

HINWEISE:

Die Gitter dienen als
Schutzgitter, um den Benutzer vor
dem BerUhren des Ventilatorfligels zu
schitzen.

Entfernen Sie unter keinen Umstanden
das Frontgitter |1a) oder das Heckgitter
[1b].

Nach der Reinigung: Lassen Sie alle
Teile trocknen.

® Entsorgung

Die Verpackung besteht aus
umweltfreundlichen Materialien, die
Sie Uber die Ortlichen Recyclingstellen
entsorgen kénnen.

N Beachten Sie die Kennzeichnung
&%)  der Verpackungsmaterialien
a bei der Abfalltrennung, diese

sind gekennzeichnet mit
Abkulrzungen (a) und Nummern
(b) mit folgender Bedeutung: 1-7:
Kunststoffe/20-22: Papier und
Pappe/80-98: Verbundstoffe.
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Mdglichkeiten zur Entsorgung
des ausgedienten Produkts
erfahren Sie bei Ihrer Gemeinde
oder Stadtverwaltung.

Gerét entsorgen

Das Symbol der durchgestrichenen
Mulltonne bedeutet, dass dieses
Gerat am Ende der Nutzungszeit
nicht tber den Haushaltsmdill
entsorgt werden darf. Das Gerat ist
bei eingerichteten Sammelstellen,
Wertstoffhéfen oder
Entsorgungsbetrieben abzugeben.
Zudem sind Vertreiber von

Elektro- und Elektronikgeraten
sowie Vertreiber von Lebensmitteln
zur Ricknahme verpflichtet. LIDL
bietet Ihnen
Rickgabemoglichkeiten direkt in
den Filialen und Mérkten an.
Rickgabe und Entsorgung sind flr
Sie kostenfrei. Beim Kauf eines
Neugerates haben Sie das Recht,
ein entsprechendes Altgerat
unentgeltlich zurtickzugeben.
Zusétzlich haben Sie die
Mdglichkeit, unabhangig vom Kauf
eines Neugerates, unentgeltlich (bis
zu drei) Altgerate abzugeben, die in
keiner Abmessung gréBer als 25
cm sind. Bitte I6schen Sie vor der
Rickgabe alle personenbezogenen
Daten. Bitte entnehmen Sie vor der
Rickgabe Batterien oder
Akkumulatoren, die nicht vom
Altgerat umschlossen sind, sowie
Lampen, die zerstérungsfrei
entnommen werden kénnen und
fUhren diese einer separaten
Sammlung zu.



@® Garantie

Das Produkt wurde nach strengen
Qualitétsrichtlinien hergestellt und vor der
Auslieferung sorgfaltig geprift. Im Falle
von Material- oder Herstellungsfehlern
haben Sie gegenliber dem Verkaufer

des Produkts gesetzliche Rechte. Ihre
gesetzlichen Rechte werden in keiner
Weise durch unsere unten aufgefiihrte
Garantie eingeschrankt.

Die Garantie fiir dieses Produkt betragt

3 Jahre ab Kaufdatum. Die Garantiezeit
beginnt mit dem Kaufdatum. Bewahren
Sie den Originalkaufbeleg an einem
sicheren Ort auf, da dieses Dokument als
Nachweis des Kaufs erforderlich ist.

Alle Schaden oder Mangel, die bereits
zum Zeitpunkt des Kaufs vorhanden
sind, missen unverzuglich nach dem
Auspacken des Produkts gemeldet
werden.

Sollte das Produkt innerhalb von 3 Jahren
ab Kaufdatum einen Material- oder
Herstellungsfehler aufweisen, werden

wir es — nach unserer Wahl — kostenlos
fur Sie reparieren oder ersetzen. Die
Garantiezeit verlangert sich durch einen
stattgegebenen Gewahrleistungsanspruch
nicht. Dies gilt auch fir ersetzte und
reparierte Teile.

Diese Garantie erlischt, wenn das Produkt
beschadigt oder unsachgemaB verwendet
oder gewartet wurde.

Die Garantie deckt Material- und
Herstellungsfehler ab. Diese Garantie
erstreckt sich weder auf Produktteile,
die normalem VerschleiB unterliegen,
und somit als VerschleiBteile gelten

(z. B. Batterien, Akkus, Schlduche,
Farbpatronen), noch auf Schaden an
zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter oder
Teile aus Glas.

@® Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung Ihres
Anliegens zu gewahrleisten, folgen Sie
bitte den folgenden Hinweisen:

Bitte halten Sie fUr alle Anfragen den
Kassenbon und die Artikelnummer

(IAN 507914 _2507 als Nachweis flir den
Kauf bereit.

Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte
dem Typenschild am Produkt, einer Gravur
am Produkt, dem Titelblatt Ihrer Anleitung
(unten links) oder dem Aufkleber auf der
RUck- oder Unterseite des Produktes.

Sollten Funktionsfehler oder sonstige
Méngel auftreten kontaktieren Sie
zunachst die nachfolgend benannte
Serviceabteilung telefonisch oder per
EMail.

Ein als defekt erfasstes Produkt kdnnen
Sie dann unter Beifligung des Kaufbelegs
(Kassenbon) und der Angabe, worin der
Mangel besteht und wann er aufgetreten
ist, fir Sie portofrei an die lhnen
mitgeteilte Service Anschrift Gbersenden.

Auf parkside-diy.com kdnnen Sie diese
und viele weitere HandbUcher einsehen
und herunterladen. Mit diesem QR-Code
gelangen Sie direkt auf parkside-diy.

com. Wahlen Sie lhr Land aus, und
suchen Sie Uber die Suchmaske nach den
Bedienungsanleitungen. Mittels Eingabe
der Artikelnummer (IAN) 507914_2507
gelangen Sie zur Bedienungsanleitung fr
Ihren Artikel.
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PDF ONLINE
parkside-diy.com

Service Deutschland
Tel.: 08008855300
Kontaktformular auf
parkside-diy.com
IAN 507914_2507

Service Osterreich
Tel.. 0800447750
Kontaktformular auf
parkside-diy.com
IAN 507914_2507

Service Belgien
Tél.. 080012614
Kontaktformular auf
parkside-diy.com
IAN 507914_2507

CH Service Schweiz
Tel.: 0800563601
Kontaktformular auf
parkside-diy.com
IAN 507914_2507

A.AA Serbisches Konformitatszeichen
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@® EU-Konformitatserklarung

DE

EU-KONFORMITATSERKLARUNG (Nr. 507914_2507)

IAN: 507914_2507
Produkt-Identifikation: "PARKSIDE" 20 V Akku-Ventilator
Modellnummer: HG12623

Der oben beschriebene Gegenstand der Erklarung erfiillt die einschldgigen Harmonisierungsvorschriften der Union:

Directive 2006/42/EG

Richtlinie 2014/30/EU

Richtlinie 2011/65/EU mit allen dazugehérigen Anderungen

Angabe der einschldgigen harmonisierten Normen oder der anderen technischen Spezifikationen, fiir die die
Konformitat erklart wird:

Nr. / Teile

Richtlinie 2006/42/EG

EN 60335-1:2012/A16:2023
EN 60335-2-80:2003/A2:2009
EN 62233:2008

EN 1SO 12100:2010
Richtlinie 2014/30/EU

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN 55014-1:2017/A11:2020
EN 55014-2:1997/A2:2008

Der Gegenstand der oben beschriebenen Erkldrung steht im Einklang mit der Richtlinie 2011/65/EU des
Europdischen Parlaments und des Rates vom 8. Juni 2011 zur Beschrankung der Verwendung bestimmter
geféhrlicher Stoffe in Elektro- und Elektronikgeraten:

Nr. / Teile
Richtlinie 2011/65/EU
EN IEC 63000:2018

Person, die die technische Dok i i hrt: OWIM GmbH & Co.KG

Unterzeichnet fir und im Namen von:
OWIM GmbH & Co. KG, Stiftsbergstrae 1, 74167 Neckarsulm, Deutschland

Diese Konformitatserklarung wird unter der alleinigen Verantwortung des Herstellers ausgestellt.

Original-Konformititserklarung

Neckarsulm 09.01.2026

Ort Datum ppa. J&ns Buchheim ppa. Dr. Thorsten Maier

Prokurist Prokurist

g
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